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B Ý Z D E N  S Ý Z E

Sevgili Mezunlarýmýz, 

24 Ocak 1993 yýlýnda Uður Mumcu'yu, 31 Ocak 1990'da
Muammer Aksoy'u yitirdik.

Bir ülkenin baðýmsýzlýðýndan bahsedebilmek için öncelikle o ülkenin
ekonomik, siyasal, coðrafi ve kültürel yapýsýndaki demokratik, eþitlikçi
ve özgürleþme süreçleri incelenmelidir.

Soy kavramý ile bir ulusu tanýmlamak, modern ulus toplumu ile bað-
daþmaz. Soy doðal bir olgudur, doða yasalarý ile belirlenir. Yurttaþlýk ise
siyasi bir olaydýr ve siyasi yasalarla belirlenir.

Birlik içinde yaþayan topluluklar eþitlik, özgürlük ve demokratik anlam-
da belli bir düzeye geldiklerinde uluslaþma sürecini tamamlarlar.
Farklýlýklarýn ulusal düþmanlýða dönüþmesi ile bu süreç tamamlan-
madýðý için, emperyalist sisteme baðýmlý hale geliriz. Emperyalizmde
yerli ve yabancý kimi sermaye gruplarý, kendi çýkarlarýný koruyabilmek
için ekonomik ve siyasi baský unsuru oluþturarak, kimi yasal veya
yasadýþý örgütlerle iþbirliði yapabilir.

Egemen devletlerin bir toplumun dinsel deðerlerini öne çýkarmasý ve
siyasileþtirmesinin nedeni ise, emekçi sýnýf ve türevlerinin kendi sýnýf bil-
incine ulaþmalarýný önlemek ve demokratikleþme, özgürleþme ve
baðýmsýz ulus olma bilincini köreltmektir. Bu politikalarýn temelinde,
geleneksel mezhep ve din ayrýmýnýn derinleþtirilerek, bu çýkar doðrul-
tusunda toplumun bölünmesidir. Topluluklar arasý ötekileþtirici yak-
laþýmlarýn altýnda yatan gerçek, burjuva toplumunun çoðulculuk kisvesi
altýnda yarattýðý “teokratik” faþizmin kurgularýdýr. Hedef, devleti denetim
altýna almak ve bu hedef doðrultusunda önce gizli, sonra açýk olarak
eylemlerini gerçekleþtirmektir. 

Laik-Ulus devlet, Türk- Ýslam temelli bir yapýnýn oluþturulmasýnda en
büyük engellerden biri olarak görüldüðünden, Uður Mumcu’nun 16.
ölüm yýldönümünde emperyalist faþist gericilerin, sosyalist yurtsever-
lere yönelik kanlý saldýrýlarýný yaratan bu zihniyeti kýnýyoruz. 

Burs fonuna

yapacaðýnýz ayda

10 YTL ve üzeri

yardýmlar bir araya

geldiðinde, kaynak

yetersizliði yüzün -

den burs

veremediðimiz

birçok ODTÜ’lü

kardeþimizin

yüzünü güldüre -

cek...

Dileriz, bu
kampanyada

bizi yalnýz
býrakmazsýnýz!

ONLARI
UNUTMA YINIZ

Burs ve Y ardýmlar
Fonu

Türkiye Ýþ Bankasý

ODTÜ Þubesi

0422059 (YTL)

3282408 (EUR)

3165117 (USD)

Garanti Bankasý

Maltepe Þubesi

6299535-2 (YTL)

Bir kiþiye yapýlan haksýzlýk,

Bütün topluma karþý

Ýþlenmiþ bir suçtur.

Bu bilinci paylaþmak ve bu
sorumluluðu yerleþtirmek
zorundayýz.

Uygarca paylaþýlan sorumlu-
luk bilinci,

Özgürlüðün de 

Demokrasinin de 

Tek güvencesidir.

Bu güvence saðlanmadýkça,

Demokrasinin temeline 

Tek bir taþ bile konmuþ ola-
maz.

Unutmayalým ki “cesur bir
kez korkak bin kez ölür”

Önemli olan 

Ýnsanýn böyle bir toplumda

“ mezar taþý” gibi suskunluk
simgesi olmamasýdýr.” 

Uður Mumcu 

Saygýlarýmýzla,
ODTÜ Mezunlarý Derneði
Yönetim K urulu
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Her sene geleneksel olarak yapýlan yýl-
baþý kutlamalarý kapsamýnda gerçekleþ-

tirilen Sivil Toplum Kuruluþlarý Kokteyline bu
sene gerek STK'lardan gerekse de milletvekil-
lerinden yoðun bir katýlým vardý. ODTÜ Mezun-

larý Derneði'nin ev sahipliði yaptýðý gecede açý-
lýþ konuþmasýný yapan Dernek Yönetim Kurulu
Baþkaný Himmet Þahin, geçtiðimiz yýla ve için-
de yaþadýðýmýz sürece iliþkin deðerlendirmele-
rini þöyle dile getirdi:

"Sayýn Milletvekilleri,

Sevgili Baþkanlar,

Deðerli üyeler,

Her yýl gerçekleþtirdiðimiz Yýl Sonu Kokteylimi-
ze Hoþ geldiniz.

Ülkemizin ve Dünyamýzýn içinde bulunduðu
ekonomik ve toplumsal eþitsizlikler, çok uluslu
þirketler aracýlýðý ile sürdürülen küresel sömürü,
kimlik ve kültür çatýþmalarý, kirletilen çevre ve
insanlýk gibi sorunlar canýmýzý daha fazla acýtýr
hale gelmiþtir, daha da çok uzun süre acýtaca-
ðý açýktýr.

Biliyorsunuz yoðun bir ekonomik kriz yaþýyoruz.
Mart 2009 'da da yerel yönetim seçimleri gün-
deme gelecek. Bu süreçte demokratikleþmeyi
ortak payda olarak ele alýp demokratik kitle ör-
gütlerinin önemini vurgulayan birlik ve çeþitliliði
bir arada yaþatacak, demokratik inisiyatifi oluþ-
turacak ve toplumsal enerjiyi harekete geçire-
cek toplumsal projeleri hep beraber oluþturma-
lýyýz.

Özgürlük, kardeþlik ve eþitlik bayraðý altýnda bir
araya gelmeli, ayný zamanda yurttaþlýk kavramý-
nýn içini dolduran sivil ve siyasi haklarý daha net
bir þekilde dile getirmeliyiz, bu da bizlerin nite-
liðinin ve niceliðinin belirleyicisi olacaktýr.

18 Aralýk 2008 akþamý ODTÜ Mezunlarý Derneði, Sivil Toplum K uruluþlarýnýn
Yöneticilerine bir yýlbaþý kokteyli verdi.

O D T Ü  M E Z U N L A R I  D E R N E Ð Ý  
STK YÖNETÝCÝLERÝNE EV SAHÝPLÝÐÝ YAPTI
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Devletlerin baskýcý tutumunu, sivil toplum lehi-
ne deðiþtirecek birikim ve deneyimle ortak pay-
dada buluþmamýz ve ortak hareket etmemizle
mümkündür, böylece mevcut yapýyý disipline
edici bir rol üstlenebilir ve siyasi oyunun kural-
larýný yeniden tanýmlayarak kurucu bir rol üstle-
nebiliriz. Temsil ve meþruluk krizinin aþýlmasý
sürecinde, temsili demokrasiyi yaþatarak top-
lumsal taleplerin siyasi alanda iletilmesini sað-
lamak asýl görevimizdir. Yurttaþlarýn hak ve öz-
gürlük bilincinin geliþmesi, insan merkezli top-
lumsal sorunlarýn çözümüne etkili bir þekilde
katkýda bulunabilir, demokratikleþme ve mo-
dernleþme konularýnda etkin bir rol üstlenerek
kendi kültürümüzü geliþtirerek evrensel kültü-
rün geliþmesine çaba sarf etmiþ oluruz. Kamu
yararý düþüncesinin ve dayanýþmasýnýn çimen-
tosu olabiliriz.

Biliyorsunuz, iktidar iliþkileri yatay ve dikey bile-
þenlere sahiptir. Bunlardan biri olmadan diðeri
de olmaz. Bu anlamda yerel yönetimlerin ikti-
dar perspektifini gölgeleyecek olan en önemli
unsur; halkýn kendi yaþadýðý yerlere iliþkin so-
runlarýný dile getirmesi ve çözüm arayýþlarýnda
bulunmasýdýr. Bunun sonucunda da halkýn
kendi kaderini belirleme ve onu inþa etme öz-
gürlüðünün ilk biçimleri bu þekilde ortaya çýk-
mýþ olacaktýr.

Konuyu daha somut olarak Baþkentimize indir-
gediðimizde; kültürel ve yaþamsal farklýlýklarýn
Doðu ile geleneksellik ve Batý ile modernlik ze-
mini üzerinde, bunun da modernleþme felsefe-
sine karþýtlýðý üzerinde ilerlediðini rahatlýkla söy-
leyebiliriz.  Muhafazakar - Ýslamcý akýmlar her
zaman aydýnlanma karþýsýnda yer almýþlardýr.
Bu nedenle Cumhuriyetçilik düþüncesi ile yü-
zünü batýya çeviren, bu kültürün yaþatýldýðý ilim,

irfan ve kültür merkezlerine karþý bir direnç
oluþmuþtur. Bu durum da kendi gibi düþünme-
yen kiþi ve kurumlarý ötekileþtirmiþtir.

Yaþanan kültürel direnç kentsel yapýlanmada
da karþýmýza çýkmaktadýr. Þehir dýþýnda kendi-
lerince daha güvenlikli ve dýþa kapalý, kendi or-
ganlarýný içinde barýndýran kent kimliðine bürü-
nen yeni yerleþim alanlarý yaratýlarak kentli bü-
tünleþmesi engellenmektedir. Ankaralýlýk olarak
simgeleþtirilen deðerler, mevcut yerel ve mer-
kezi yönetim düzeyinde ne yazýk ki siyasetçiler
tarafýndan yok edilmeye çalýþýlmaktadýr. 

Kentin geliþimi, kentin kendine özgü nitelikleri
ve tarihi özellikleri kaderine terkedilmiþtir. Yapý-
lan alt geçitler ile yaþayan halkýn kent duygusu
yok edilmekte, yenilenebilir enerji kaynaklarýnýn
kullanýmý önemsenmeyerek, arsenikli su ve kö-
mür gibi kimi zararlý maddelerin kullanýmýnýn
teþvik edilerek halkýn saðlýðý ile oynanmaya de-
vam edilmektedir. 

Kent merkezindeki yaþama güvenirliliði giderek
azalmakta, yine kent eðitim ve kültür merkezi
olma niteliðini gittikçe yitirmektedir. Çevre ve
yaþam kalitesi bir çileye dönüþmüþtür. Barýn-
ma, saðlýk, yaþama hakký ticarete dönüþtürül-
müþ ve rant kapýsý haline getirilmiþtir. "Kent
Konseyleri" ve  "Kent Kurultaylarý" çalýþamaz ha-
le getirilmiþ veya tarikatlarla çeþitli þekillerde
iliþkilendirilmiþtir.

Kentsel mirasýn korunmasý, herkese yeterli ko-
nut saðlanmasý, saðlýk olanaklarýnýn geliþtiril-
mesi, engelliler için özel düzenlemelerin yapýl-
masý, toplu taþýma araçlarýna yönelimin artma-
sý, farklý kültürlerin bir zenginlik olarak kabul
edilmesi bizler için elbet de öncelikli konulardýr.

Halkýn özgür ve demokratik olarak, yerel de-
mokrasiye, insan haklarýna saygýlý, köken ve
toplumsal konum ayrýmý yapmayan yerel tem-
silcilerin özgürce seçilebildiði demokratik bir
düzene sahip olabilmesi için asgari noktalarda
el ele vermeliyiz.

Gücünü beraberlikten alan bu birlikteliðimizin
devamýný diliyor, 2009'da sorunlarýn aþýlmasýný
umarak, katýlýmlarýnýzdan dolayý hepinize teþek-
kür ediyorum."

Himmet Þahin'in konuþmasýnýn ardýndan koyu
bir sohbete dalan konuklar, ekonomik krizi,
yaklaþan Belediye seçimlerini konuþurken,
dev ekranda gece boyu sergilenen ODTÜ Me-
zunlarý Derneði’nin 2008 yýlýnda gerçekleþtirdi-
ði çalýþmalarý da izleme fýrsatý buldular.  

Gecenin ilerleyen saatlerine kadar Viþnelik'te
devam eden kokteyl, katýlýmcýlarýn teþekkür ve
gelecek yýla iliþkin iyi dilekleri ile sona erdi.

Þule ÞAHÝN (PSY’85)
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Kapitalizm son 70 yýlýn en aðýr bunalým-
larýndan birisini yaþýyor. Küresel ekono-

minin sürüklendiði 2007 krizi, kapitalizmin fi-
nansallaþma sürecinin doðrudan bir ürünü
olarak deðerlendirilmelidir. Bu kriz "kapitaliz-
min sonu" elbette deðil, ancak yeni küreselleþ-
me dalgasýnda somutlanan neoliberal ideolo-
jinin sonu olduðu kesin. Nitekim, küresel krizin
bize öðrettiði ilk temel ders serbest piyasanýn
dengeli ve istikrarlý bir ekonomi yaratacaðý ve
her türlü devlet müdahalesinin kaynak israfýna
yol açacaðýný savlayan neoliberal iktisat dog-
malarýnýn geçersizliðinin ortaya çýkmasýdýr.
"Serbest" piyasalarýn kuralsýzlaþtýrýlarak kendi
kendisini sadece "derecelendirme kuruluþlarý"
ya da "üst kurullar" aracýlýðýyla denetleyebile-
ceði savý boþa çýkmýþtýr. Finansal ekonominin
gerek ulusal, gerekse uluslararasý düzeyde
topyekün bir kurallar bütünü içinde gözetim al-
týnda tutulmasýnýn ve sistemik olarak denetim
altýna alýnmasýnýn baþka seçeneði olmadýðý
anlaþýlmýþtýr.

Türkiye'nin küresel krizi bankacýlýk sistemi üze-
rinden deðil, finans-dýþý þirketlerin üretim, itha-
lat finansmaný ve iþsizlik sorunlarý aracýlýðýyla
yaþama olasýlýðý yüksektir. Zira; 2003 sonrasý
dönemde, Türkiye'nin uluslararasý ekonomiyle
olan iliþkilerinin ana aktörleri bankacýlýk kesi-
minden ziyade, reel üretici þirketler ve hane-
halklarý olmuþtur.  Bu süreç içerisinde finans-
dýþý þirketlerin ve hanehalklarýnýn dýþ borçlarý-
nýn hýzla artmakta oluþu ve bu kesimlerin eko-
nomik faaliyetlerini sürdürebilmek için aþýrý de-
recede ithalat ve dýþ borçlanma baðýmlýlýðý içi-
ne sürüklenmesi, ulusal ekonomik dengelerde
önemli bir kýrýlganlýk kaynaðý oluþturmuþtur.
2009'da durgunluk içine sürüklenmesi bekle-
nen dünya ekonomisi ve uluslararasý finans-
man giriþlerinin daralmasýyla bu kýrýlganlýklarýn
su yüzeyine çýkacaðýna yönelik kaygýlar, IMF
ve TC Merkez Bankasý da dahil olmak üzere
birçok kesimde dile getirilmektedir.  

Küresel krize karþý emekten ve ulusal baðým-
sýzlýktan yana bir istikrar -ve giderek kalkýnma-

stratejisinin temel unsurlarý olarak þu önlemle-
ri önemli görmekteyim:

(i)  Ýþsizlikle mücadele ve emekçi halkýn
gelirlerinin korunmasý istikrar programýnýn
ana amacý olmalýdýr.  Bu amaç doðrultu-
sunda, olasý IMF programýnýn daraltýcý re-
çeteleri reddedilmeli; Batý ülkelerinin,
neoliberal modelin tüm öðelerini çiðneye-
rek uygulamaya koyduklarý geniþletici ve
istihdam arttýrýcý önlemler örnek alýnmalýdýr.

(ii) Kamunun geniþleyici politikalarýnýn ka-
mu kesimi bütçe dengelerinde istikrarsýzlýk
yaratmamasý için vergi yükü sermaye gelir-
leri üzerine yaygýnlaþtýrýlmalýdýr. Öncelikle
finansal iþlemler vergilendirilmelidir.  Borsa
ve döviz iþlemleri üzerine, iktisat yazýnýnda
Tobin vergisi diye de anýlan, düþük oranlý,
ancak yaygýn bir finansal iþlem vergisi uy-
gulanmaya konulmalýdýr. 

(iii) TC Merkez Bankasý'nýn ekonomiye olan
sorumluluklarýný sadece fiyat istikrarý hede-
fiyle sýnýrlayan ve merkez bankasýný, ulusal
para ve finans piyasalarýna müdahale ede-
bileceði tüm araçlarý elinden alarak edil-
genleþtiren, enflasyon hedeflemesi anlayý-
þý terk edilmelidir.  Küresel krizin yayýlma
biçimi, "fiyat istikrarýný saðlamýþ olmanýn
tek baþýna makro istikrarý saðlamaya yet-
meyeceðini; döviz ve diðer menkul kýymet
piyasalarýnda istikrar saðlamadan fiyat is-
tikrarýnýn da saðlanamayacaðý" gerçekleri-
ni açýkça ortaya çýkarmýþtýr.  Küresel krizin
ana unsurlarý ürün piyasalarýndaki enflas-
yonist baskýlardan deðil, finansal varlýklarýn
deðerlerindeki þiþkinlik ve istikrarsýzlýktan
kaynaklanmaktadýr. Uluslararasý þoklara
açýk ve kýrýlgan yapýsýyla Türkiye'nin ulus-
lararasý mal ve finans piyasalarýndan gele-
cek kriz dalgalarýna sadece faiz oranlarýn-
da günlük ayarlamalarla ve "biricik sorum-
luluðumuz fiyat istikrarýdýr" kör inancýyla
karþý koymasý olanaklý deðildir. Bu tespit-
ten hareketle, Merkez Bankasý dövizin reel
fiyatýný hedef alan ve Türk Lirasý'nýn aþýrý
deðerlenmesini önleyecek tedbirleri uygu-
lamaya koymalýdýr.  Bu tür politikalarýn etki-
li olabilmesi için sermaye hareketlerinin

Küresel Kriz ve
Türkiye Ýçin Çýkýþ Yollarý
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denetim altýnda tutulmasý gereklidir.  Bu
amaçla yabancý sermaye giriþ çýkýþý, yurt-
dýþýndan borçlanma ve sýcak para hareket-
lerinin sýnýrlandýrýlmasýna yönelik tedbirler
gündeme getirilmelidir.

(iv) Bu doðrultuda, dýþ sermaye ve özellik-
le kýsa vadeli dýþ sermaye giriþ-çýkýþlarýnýn
düzenli ve arzu edilen biçiminde gerçekle-
þebilmesine imkan vermek üzere, 32 Sayý-
lý Karar, en azýndan ekonomi tekrar istikrar-
lý bir büyüme çizgisine yerleþinceye kadar,
yürürlükten kaldýrýlmalýdýr.  Finansal serma-

ye hareketlerinin serbestisi ek vergi, mun-
zam karþýlýk oranlarý vb. önlemlerle sýnýr-
landýrýlmalý, sermaye hareketlerinin kýsa
vadeli öðeleri caydýrýlmalý; ulusal ekonomi
spekülatif saldýrýlara karþý korunmalýdýr. 

(v) Sermaye hareketlerinin bugünkü görü-
nümünde Türkiye'nin dýþ borcunu döndür-
mek, uluslararasý finans çevrelerinin insafý-
na terkedilmiþ durumdadýr. Daralmasý
muhtemel döviz giriþleri altýnda dýþ borçla-
rýn da yeni bir ödeme profiline kavuþturul-
masý gereklidir. Bunun için uluslararasý gi-

riþimler gecikmeden
baþlatýlmalýdýr.  

(vi) Bilindiði üzere,
Gümrük Birliði anlaþ-
masý gereði, üçüncü
ülkelerden ithalata
karþý Avrupa Birli-
ði'nin ortak gümrük
tarifesi uygulanmak-
tadýr. Bu nedenle
Türkiye, Dünya Tica-
ret Örgütü'nün imkan
verdiði koruma ön-
lemlerini dahi kulla-
namamakta ve çok
büyük çaplý bir dýþ ti-
caret açýðý vermekte-
dir.  Böylelikle ithalat
baskýsý rakip ulusal

sanayiler üzerine yýkýcý ve iþsizliði arttýrýcý
etkiler yaratmaktadýr. Önemli bir istikrarsýz-
lýk ve kýrýlganlýk göstergesi olduðu kadar,
yaygýn iþsizlik sorununun da temel nedeni
olan dýþ açýk (cari iþlemler açýðý) kontrol al-
týna alýnmalýdýr.  Bu önlem bir yandan da
ulusal ekonominin yatay ve dikey baðlantý-
larýnýn güçlendirilmesi ve ulusal sanayinin
ithalat baðýmlýlýðýnýn azaltýlmasý için son
derece önem arz etmektedir.  Hem krizin
etkilerini en aza indirgemek, hem de uzun
vadede iþsizliði azaltmak için Gümrük Bir-
liði askýya alýnmalýdýr.  

Kriz dönemleri kuþkusuz ki mevcut iktisat pa-
radigmasýnýn gözden geçirilmesi ve yeni he-
deflerin tanýmlanmasý için de fýrsatlar oluþturur.
Türkiye için böyle bir yeniden paradigma ta-
nýmlanmasýnýn bu konjonktürde mümkün ola-
caðý inancýmýzý koruyoruz. Türkiye bu kriz kon-
jonktürünü fýrsat bilerek, mevcut neoliberal kli-
þelerden uzaklaþýp, sanayileþmesini emek yo-
ðun ve yüksek katma deðerli sektörlere yönelt-
mek suretiyle iþsizlik ve yoksulluk sorunlarýna
da çözüm arayýþlarýna girebilir. Kanýmca Türki-
ye'nin mevcut krizde en önemli fýrsatý da bura-
da yatmaktadýr.

Prof . Dr. Erinç YELD AN
Bilkent Üniversitesi, Ýktisat Bölümü Öðretim Üyesi
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Dolmuþtan indikleri andan itibaren ger-
çek yaþam göz kýrpmýþtýr. Zor koþullarda

yaþamlarýný sürdüren bir grup yeni Ankaralýnýn
sýðýndýðý derme çatma evlerdense çeþit çeþit
pasta böreðin satýldýðý bir pastane karþýlamýþ-
týr onlarý. Elbette göz ardý edilemez yokluklar
vardýr mahallede, örneðin su
baskýnlarýndan korunmak için
tepelere yerleþen aileler çocuk-
larý için oyun alaný yaratama-
mýþlardýr; en yaygýn oyun, ça-
murlu tepelerden eski nehir ya-
taðý yeni merkez caddesine yu-
varlanmacadýr. Bir merkez eda-
sýyla mahallelilere hizmet eden
bu cadde boyunca pastane,
beyaz eþya bayisi, bir okul, bir
cami, bir postane, bir süper-
market, bir tamirci, bir kot ma-
ðazasý ve daha niceleri kol ko-
la sýralanmaktadýr. Bu beklen-
medik durum gençleri daha da
endiþelendirmiþtir, çünkü ma-
hallede ilk yýllarýna dair nere-
deyse hiç iz kalmamýþtýr. Elle-
rindeki paftaya bir bir iþlemeye
baþlarlar gördüklerini. Sonra
birden postacý yanaþýr yanlarý-
na, belediyeden mi geliyorsunuz diye sorar.
Ýþin aslýný öðrenince rahatlar ve yardýmcý olabi-
leceðini söyler. Gençleri önce mahallenin em-
lakçýsýna -ki bu kiþi bölgeye ilk gelenlerdendir-
sonra da o bölgeye ilk gelen ve ilk gecekondu-
yu yapan, Ahmet diyelim adýna, Ahmet Bey'le
tanýþtýrýr. Emlakçý pek sýcak karþýlamaz, çok
eþelemeyin, biz bize yaþayýp gidiyoruz biz bu-
rada der. Ahmet Bey ise tam tersi büyük bir il-

giyle karþýlar. Ve anlatmaya baþlar hikâyesi-
ni… Geçici iþçi olarak komþu bir kentten An-
kara'ya gelir. Niyeti birkaç ay iþ bitene kadar
çalýþýp dönmektir. Sonra iþleri iyi gider, çalýþtýðý
yerde tutunur. Eee artýk pansiyon odalarýnda
daha fazla kalamayacaktýr, masrafý bir yana

koþullarý çok kötüdür. O zamanýn en iþlek böl-
gesi Sýhhiye çevresinde dolanmaya baþlar,
ucuz ev arar. Fakat ne mümkün, zaten sayýlý
olan konutlar çok pahalýdýr. Ve birden bir yer
keþfeder. Merkeze yakýn, demiryolu gü-
zergâhýnda hem de yerleþilebilir, manzaralý fe-
rah bir alandýr. Ahmet Bey hiç farkýnda olma-
dan yerleþilebilirlik analizi yapmýþ ve en çok
puaný alan bölgeyi seçmiþtir. Aralarýndan cýlýz

bir nehir geçen 2 tepeden birini beðenir. Kolla-
rý sývar ve yuvasýný kurar. Koskoca bir mahalle-
nin ilk tohumu atýlmýþtýr. Endiþelidir, yaptýðýnýn
bilincinde fakat çaresizdir. Birkaç gün geçer,
ne gelen olur ne giden. Kimse dokunmaz te-
pede rüzgâra karþý dimdik duran o minik eve.

Sonra memleketine gider, ai-
lesini alýr gelir. Artýk bir arada-
dýrlar, koþullarý zor da olsa bir
evleri vardýr. Derken Ahmet
Bey'in iþleri iyi gider, para ka-
zandýkça evine çeki düzen ve-
rir, hatta iþverenleri ondan
memnun kalýnca ailesinden
birkaç kiþiyi daha iþe aldýrýr.
Sonra onlara da birer ev ya-
parlar. Sonra birkaç, birkaç
daha derken iki tepe bir uçtan
bir uca yepyeni bir dokuya
bürünür. Ama bir sorun daha
vardýr, o da iki tepeyi birbirin-
den ayýran kýþýn coþan yazýn
kokan cýlýz nehir. Ýþte tam o sý-
rada bir seçim imdadýna yeti-
þir mahallelinin. Önce tapular
gelir, sonra nehir doldurulur,
yol açýlýr, derken elektrik, su…
Ahmet Bey gözlerine inana-

mamaktadýr. Bir gece elleri titreye titreye yaptý-
ðý evini yýkacaklar diye korkarken, ödüllendiril-
miþtir. Hala çocuklarýnýn bir oyun parký yoktur
ama o ufak evlere zaman içinde eklemlenen
garajlarda bekleyen lüks otomobilleri vardýr…
Yurdum baþkentinde kentli olmak da zaten
böyle bir þey deðil midir? 

Melda T ANRIK ULU (CP’06)

Üniversite yýllarý. 2 genç ilk dolmuþla Baþkent Ankara'nýn bir gecede kondurulan

alanlarýndan birinin yolunu tutar. Amaç bir dersten tatminkâr bir not almalarýna ye-

tecek kadar veri toplamak ve bölgedeki, bir zamanlar kaçak olan ancak yakýn bir

seçim dönemde tapunun yaný sýra su, elektrik ve daha nicelerine kavuþan yerleþi-

me dair bir rapor sunmaktýr. 

VA R O Þ U N Ö Y K Ü S Ü

Melda TANRIKULU (CP'06)
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Giriþ
Ülkemizde yerel yönetimler alanýnda,
özellikle 12 Eylül 1980 Askeri Darbesi ve

takip eden yýllarda yapýlan yasal düzenleme-
lerle birlikte yeni ve karmaþýk bir süreç baþla-
mýþtýr. Bu noktada, yerel ölçekteki kamu hiz-
metleri yürütülürken kamu yararý ihmal edilmiþ,
yýllar içinde, kentlerin imar, planlama, altyapý,
ulaþým, çöp, su ve atýk su gibi konulardaki so-
runlarý çeþitlenmiþ ve derinleþmiþtir.      

Bugün içinde yaþadýðýmýz kentlerin, mekânsal
ve çevresel baðlamda, saðlýksýz büyümesinin
ardýnda, toplumsal alanda yaþanan sosyal ve
kültürel yozlaþmanýn olduðunu söylemek yan-
lýþ olmasa gerekir.

Kentsel hizmet ve ihtiyaçlarýn
týkandýðý her alanda, ya

hizmetlerin özelleþti-
rilmesi bir "çözüm"

olarak ortaya ko-
yulmakta, ya da

mafyalaþmýþ
yapýlar ka-

nalý ile bir
t a k ý m

" ç ö -

zümler" üretilmektedir. Türkiye kentleri, beledi-
yelerdeki, neo-liberal politikalarýn, yaðma ve
talan uygulamalarýnýn sonucunda, saðlýksýz
yaþam alanlarýna ve kitlesel nüfus yoðunlukla-
rýnýn buluþtuðu ortamlara dönüþmüþtür. Türki-
ye'de, Sosyal Belediyecilik Anlayýþý'nýn ortaya
sunduðu örnekler, kentsel deneyim ve baþarý-
lar, yýllar içinde iþ bilmez belediye yönetimleri
tarafýndan hýzla yok edilmiþtir. Tüm bu sorunla-
ra ve geri gidiþe raðmen, Türkiye yeni bir yerel
yönetim seçimi "arifesinde" yerel hizmetlerin,
halk için ve halkla birlikte oluþturulmasýna ve
uygulanmasýna örnek teþkil edecek birçok de-
neyime ve potansiyele sahiptir. 

Ankara'da Vedat Dalokay ve Ali Dinçer'in bele-
diyecilik tarihine düþtükleri notlar, dün Fatsa'da
yaratýlan yerel yönetim deneyimi ve bize býra-
kýlan miras, bugün Dikili'de, Hopa'da yeniden
inþa edilen toplumcu belediyecilik anlayýþý bir
anlamda üzerinde durulmasý gereken özgün
deneyimlerdir. 

Bugün, kentlerimizin ve kentte yaþayan insan-
larýn önümüzdeki dönem, yerel seçimlerde ih-
tiyaçlarý olan temel yaklaþým, toplumcu ve
halkçý belediyecilik anlayýþýdýr. Böyle bir yakla-
þým ve anlayýþ ise, katýlýmcýlýðýn önünü açan,
toplumun deðiþik kesimlerine karar alma sü-

reçlerinde katýlým ve söz hakký tanýyan bir poli-
tikada kendini tarif edebilir.   

1- Yerel Yönetimlerin Bugün Ýçinde
Bulunduðu Durum
Bugün dünyamýz, küreselleþme olarak tarif
edilen, bilim ve teknolojide hýzlý deðiþimlerin
yaþandýðý, ulus devletlerin yok olduðu/yok
edildiði, sermayenin tek güç olarak egemenli-
ðini ilan ettiði bir dönemin içinden geçmekte-
dir. 

Uluslararasý sermayenin, Dünya Bankasý ve
IMF gibi emperyalist örgüt ve yapýlarýn, ülke-
mizde uygulamaya çalýþtýklarý ve büyük oran-
da da uyguladýklarý politikalar, uluslararasý ye-
ni iþ bölümü çerçevesinde, örneðin Türkiye
kentlerini, emperyalist pazarlarýn talepleri doð-
rultusunda biçimlendirmektedir.

Ülkemizde, ne yazýk ki, yerel ölçekte de gün-
deme gelen "kamu yönetimi reformu" ve "özel-
leþtirme", belediyelerin sosyal görevlerinden
arýndýrýlmasýndan baþka bir þey deðildir.

Bu arada, kamuda yeniden yapýlanma adý al-
týnda gündeme gelen, "yönetiþimci" devlet mo-
deli yerel yönetimlerde, özellikle de belediye-
lerde merkez denetimini dýþlayan, yozlaþtýrýl-
mýþ ve ticarileþmiþ belediye yönetimlerini orta-
ya çýkarmýþtýr.

2 - Nasýl Bir Belediyecilik Anlayýþý?
Yukarýda özetlenen tablo, deðiþmez ya da de-
ðiþtirilemez deðildir!

Yaþanabilir bir kent ortamý ve çaðdaþ bir bele-
diye için, ilk koþul katýlýmcý bir yönetim anlayý-
þýnýn benimsenmesi olmalýdýr.

Bu noktada, sosyal belediyeciliðin bir gereði
olarak,

• Toplumsal çýkarlarýn korunmasýnda,

• K ente karþý sorumluluk duyulmasýnda,

• K entli bilincinin saðlanmasýnda,

• Doðaya karþý sorumluluklarýn yerine getiril-
mesinde,

• Bilginin paylaþýlmasýnda,

• K ent yöneticilerinin denetlenmesinde,

• K entsel hizmetlerin ihtiyaçlar ve haklar ekse-

SOSYAL BELEDÝYECÝLÝK ANLAYIÞI VE
2009 YEREL YÖNETÝM SEÇÝMLERÝ

O D T Ü L Ü L E R  B Ü LT E N Ý - 1 8 1
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ninde ele alýnmasýnda,

Etkin ve Üretken Bir Politikanýn Hayata Geçiril-
mesi Gerekmektedir!

3 - Sosyal Belediyecilik ve Gelece -
ðe Dair Öngörüler…
Sosyal Belediyecilik Anlayýþý denince aþaðýda
belirtilen hususlar anlaþýlmalýdýr:

• Yönetsel açýdan eþitlikçi, demokratik ve katý-
lýmcý bir yapýya ve anlayýþa sahip olmalýdýr.

• Öncelikle rantý deðil, nitelikli, yeterli ve eþit
hizmet üretimini amaçlamalýdýr.

• K ente dair deðerlere, kentsel tarihi dokuya
ve çevreye yönelik zararlarý, kente karþý suç
olarak görüp, gereðini yapmalýdýr.

• Kamu yararý taþýmayan yatýrým ve harcama-
lar yapmamalýdýr.

• Her aþamada, yönetimin her kademesinde
açýklýk ve denetimi esas almalýdýr.

• K entte yaþayanlarý "müþteri" deðil, yurttaþ
olarak gören bir bakýþ açýsýyla, yerel kamusal
hizmetlerden eþitlik ve Hakçýlýk temelinde her
kesimin yararlanmasýný saðlamalýdýr. 

• K oruyucu saðlýk hizmetlerini temel alan, pa-
rasýz saðlýk ve sosyal hizmet uygulamalarýný
hayata geçirmelidir.

• Özellikle kent yoksullarýnýn yaþadýðý bölge-
lerde, kentsel dönüþümün siyasal ve sosyal
bir dönüþüm olmasý gereðinden hareketle, bu
bölgelerde kültür ve dayanýþma evleri oluþtu-

rulmalýdýr.

• Yaþlýlar için
özel program-
lar geliþtirmeli,
saðlýklý yaþlan-
manýn koþulla-
rýný yaratmalý-
dýr.

• Engelliler
için, saðlýðýn
sosyal belirle-
y i c i l e r i nden
hareketle, top-
lumcu bir ba-
kýþ açýsýyla
sosyal hizmet
uygulamalarýný
geliþtiri lmeli,
bu noktada
belediyeler ortamýndaki proje, uygulama ve
hizmetlerde engelliler için pozitif ayrýmcýlýk
yapmalýdýr.

• Özelleþtirme uygulamalarýna karþý, planlý ve
kamusal yararý öne çýkaran çalýþmalara aðýrlýk
vermelidir.

• Yerel ölçekte, çevre yönetimi ile ilgili, etkin ve
güçlü bir idari ve teknik yapý oluþturulmalýdýr.

• Saðlýklý bir kent ortamý için, uluslararasý da-
yanýþmayý öngören proje ve uygulamalarý te-
mel almalýdýr.

• Belediye Meclisleri ile eþgüdüm içinde çalý-
þacak, kent konseyleri gibi yapýlarý oluþturul-
malýdýr.

• K entsel alt yapý, planlama ve imar süreçleri-
ne dair konularda, bilim insanlarý ve üniversite-
lerle ortak çalýþmalar yapmalýdýr.

• Meslek örgütleri ile eþgüdüm içinde bir ça-
lýþma tarzý benimsemelidir.

Dr.. Ethem TORUNOÐL U (ENVE’90)

M. Nilgün EGEMEN (CHE'89)



12
O D T Ü L Ü L E R  B Ü LT E N Ý - 1 8 1

Türkiye Mart ayýnda yerel seçimleri ya-
pacak. Seçimler var olan anlayýþlarýn ne

derece toplum tarafýndan benimsendiðini de
gösterecek. Seçim atmosferine girildiði bir dö-
nemde, Türkiye, derin bir ekonomik krize de
girmiþ bulunuyor. Bu kýsa yazýda kentlerimizde
uzunca sayýlabilecek bir süredir uygulanan,
ancak son dönemde daha da yoðunlaþýp,
yaygýlaþan politikalara yönelik bir deðerlendir-
me yapacaðýz.  Bu çerçevede, kentlerde izle-
nen politikalarla derinleþen ekonomik kriz ara-
sýnda güçlü bir iliþkinin olduðunu gösterip, ya-
pýlacak tercihlerin sadece kentlerimiz için de-
ðil, Türkiye açýsýndan da hayati yönlerinin bu-
lunduðunu göstereceðiz. 

Türkiye, Ýkinci Dünya Savaþý sonrasý kentleþ-
meye en az kaynak aktararak sanayileþme ve
geliþmeyi seçen bir strateji benimsedi. Bu tür
bir öncelik, toplumun kentleþmeyi önemli ölçü-
de kendi kaynaklarý ile gerçekleþtirmesi sonu-

cunu doðurdu. Gecekondu ve düzensiz yapý-
laþma, kentlerde enformel ekonominin yayýlýþý,
altyapý yetersizlikleri bu çerçevede açýklanabi-
lir. 

1980 sonrasý bu tercihler, büyük ölçüde deðiþ-
miþtir. Dýþa açýk büyüme stratejisi üretimi bü-
yük ölçüde caydýrýrken, kaynaklarýn giderek ar-
tan biçimde finans sektörüne ve spekülatif ya-
týrýmlara yönelmesine yol açmýþtýr. Baþa gelen
hükümetlerle ivme kazanan bu strateji günü-
müzde en yüksek noktasýna ulaþmýþtýr. Bugün
Türkiye üretimden büyük ölçüde vazgeçmiþ,
finans sektörü ve spekülatif yatýrýmlar ile iþle-
yen bir ekonomiye dönüþmüþtür. 

Kentler bugün bu spekülasyon ve rant ekono-
misinin merkezinde yer almaktadýr. Kentlerde
üretim yapan kamu ve özel sektör fabrikalarý
ve üretim tesisleri hýzla kapatýlmýþ, bunlarýn ye-
rine alýþveriþ ve iþmerkezleri, lüks konut sitele-
ri yapýlmýþ ve yapýlmaktadýr. Kentlerin merkez-

lerinin içi boþaltýlýp, kamusal mekan adresi
olarak alýþveriþ merkezleri gösterilirken, kent-
lerde ulaþým politikalarý yayalarý tümüyle göz
ardý eden ve taþýt akýþkanlýðýný hedefleyen kent
içi ve kent merkezlerini yaran otobanlarla örül-
müþtür.  Gecekondu alanlarý kentsel dönüþüm
adý altýnda yýkýlýp yerlerine yeni zengin zümre-
lerin ihtiyaçlarýna yanýt veren iþlevler gelmekte-
dir. Büyük kentlerin çoðunda bugün altgelir
gruplarýnýn konut sorunu kriz haline gelmiþken,
kent bütünü olarak bakýldýðýnda var olan hane
sayýsýnýn çok üzerinde konut birimi bulunmak-
tadýr. Diðer bir anlatýmla, konut ve genel olarak
kentsel taþýnmazlar spekülasyon merkezli bir
yatýrým alaný haline gelmiþtir. 

Kentsel rantlarýn bu derece öne çýktýðý bir du-
rumda, büyük sermaye gruplarý da üretimden
giderek vazgeçip kentsel taþýnmazlar ve para-
kende ticaret ve benzeri alanlara girmiþlerdir.
Bununla birlikte, üretimin terk edildiði ve kent-

Yerel Seçimlere Giderken Türkiye
Kentlerine Ýliþkin Bir Deðerlendirme

Fotoðraf: Kamil AKDOÐAN (ES'90)
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lerin tüketim ve rant mekanýna çevrildiði bu
dönüþümün merkezinde devlet vardýr. TOKÝ gi-
bi kurumlar aracýlýðý ile mevcut iktidar kentleri
þantiyeye çevirirken, yaptýklarý plan deðiþiklik-
leri ile belediyeler rant daðýtým þirketlerine dö-
nüþmüþ bulunmaktadýr. Belediye baþkanlarý
giriþimcilerle arsa ve rant pazarlýðý yapan ara-
cýlar haline gelmiþ, planlama uzmanlarýn etkin-
liði olmaktan çýkýp, belediye baþkanlarý ve
meclis üyelerinin pazarlýk aracý ve alaný haline
gelmiþtir. Kuþkusuz kuralsýz ve ilkesiz pazarlýk
anlayýþý bir yandan kentlere gelecekte öden-
mesi imkansýz yükler yaratýrken, yolsuzluklarýn
ve þaibenin de kaynaðý haline gelmiþ, milletve-
killerine kadar uzanan bir takipçi/aracý zümreyi
de yaratmýþtýr. 

Üretimden uzaklaþmýþ ve tüketim ve rant ara-
yýþlarý ile iç içe geçmiþ bir toplumsal ve kent-
sel yapýnýn kendisini üretebilmesi mümkün de-
ðildir. Bu durumun çözümü uzun süredir iç ve
dýþ borçlanma biçiminde olmuþtur. Türkiye ta-
rihinin hiçbir döneminde olmadýðý büyüklükte
bir borç bataklýðýnýn içine girmiþtir. Bu bataklý-
ðýn ortasýnda, kentlerimizde yükselen alýþveriþ
ve iþmerkezleri, lüks konut alanlarý ve resi-
danslar vardýr. 

Eðer lümpenlik; üretmeden tüketimin, bunu
yaparken yasal çerçevelerin ve toplumsal
alanda paylaþýlan norm ve ahlaki deðerlerin
çiðnendiði bir süreç olarak tanýmlanýrsa, bu-
günkü kentleþme biçimimiz ve yönetim anlayý-
þýmýz giderek artan biçimde lümpenleþmedir.
Borçlanma, savurganlýk ve lüks, rüþvet ve
skandallar, kumar ekonomisi bugünkü kent-
leþmemizin merkezindedir. Belediyeler etrafýn-
da ortaya çýkan yolsuzluklar, hukuka uygun ol-
mayan ve övünülerek anlatýlan arsa pazarlýkla-
rý belediye yönetimlerinin rutin iþi haline gelmiþ
bulunmaktadýr. Bugün ‘çalýyor ama iþ yapýyor’
diyerek belediye baþkanlarýný deðerlendiren
anlayýþ, korkutucu biçimde geniþleyen lüm-
penleþmenin giderek kanýksandýðýnýn göster-
gesi olarak deðerlendirilebilir. 

Tüm bu süreç kentlerimizi parçalayýp, daðýt-
maktadýr. Kamusal mekanlar giderek artan bi-
çimde tahrip ve tasfiye edilmektedir. Birlikte
yaþam mekaný olarak görmek istediðimiz
kentlerimiz, giderek artan biçimde, birbirinden
kopan kesimlerin dýþa kapandýklarý gettolarýn
mekaný haline gelmiþtir. Bugün kentler hiçbir
kesimin kendini güvende hissetmediði, yok-
sulluðun hýzla yayýldýðý ve yardým ve benzeri

yaklaþýmlarla bir kez daha yoksulun sömürül-
düðü yamalý bohçalar haline gelmiþtir. 

Bugünkü ekonomik krizin geri planýnda da
üretimden uzaklaþýp tüketime ve spekülatif et-
kinliklere yönelen anlayýþ ve bu anlayýþýn yol
açtýðý dengesizlikler ve borçlanma vardýr. Tam
da bu nedenle, önümüzdeki yerel seçimlerde
mevcut anlayýþa dur demek, sadece kentler-
deki politika ve uygulamalara hayýr demek an-
lamýna gelmeyecektir. Belki daha da önemlisi,
bu tür bir tavýr uzun süredir devam eden ve
toplumumuzun geleceðini tehdit eden talan
ekonomisine ve artan lümpenliðe dur diyecek-
tir. Bu yüzden seçimlere kadar olan dönem
toplumsal yaþamý ve toplumcu kentleþmeyi
savunan kesimlere ama herþeyden önce ör-
gütlü kesimlere önemli sorumluluklar yükle-
mektedir. 

Doç.Dr . H. Tarýk ÞENGÜL (CP’86)
(ODTÜ Siyaset Bilimi ve Kamu Yön. Böl. Öðretim Üyesi)

Fotoðraf: Hürol TAÞDELEN (EE'84)
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Ýnsan tasarlar, insan öngörür, insan ya-
þatýr ya da yine insan öldürür bir kenti.

Bir kent kentlinin ellerinde þekillenir ve var ol-
duðu þekliyle þekillendirir kentlilerini. Harita
üzerinden bir kente baktýðýmýzda anlarýz ayak-
larý üstüne durmakta mýdýr, yoksa çaresiz bir o
yana bir bu yana mý çekilmektedir. Sokaklarýn-
da yürürken hissederiz kokusunu, rengini. Her
birinde farklý tatlar alýrýz ki suyunun tadý bir
baþka deðil midir ki… 

Kentliyi anlamak için de yine kente bakarýz.
Mesela taaa Roma'dan beri kentlinin mekâný
kamusal alandýr. Kentli orada kazanýr kentli ol-
ma bilincini. Paylaþýmý, sorgulamayý, düþün-
meyi dahasý kendini orada bulur ve var eder.
Bir kentin kentlisini kucaklayan meydanlarý so-
kaklarý yok ise kentli bilinci de yok demektir. 

Sevgili Hocam Baykan Günay der ki, “Kentli bi-
linci olmayan bu kentlerde parklar, uygar insaný
geliþtiren deðil, hala parký ýzgara mekâný olarak
gören bir zihniyeti temsil eder.” Bu zihniyet yay-
gýnlaþýyorken sözüm ona modernleþen kent-
lerde ayný tip binalarda yaþayýp, birbirinin ayný
sokaklarda büyüyen ve kamusallýk anlayýþý
alýþveriþ merkezleriyle özdeþleþen biz kentliler
kentlerimizin yok olan tarihine, kültürüne, mey-
danýna sahip çýkamýyoruz. Kentli olarak sahip
çýkamadýðýmýz gibi bizi kentimizle barýþtýran

kent mesleklerini de kirletiyor, bilimi günümü-
zün obez kentlerinin sýrtýnda bir kambur olarak
görüyoruz. 

Halbuki planlama mesleði -ve diðer tüm kent
meslekleri- kentli ve kent arasýnda bir bakýma
arabulucu olmalý. Kentin bir takým kiþilerin bi-
reysel çýkarlarý uðruna tüketilmesine karþý
kentlinin ihtiyaçlarýný ve bilimselliði temel alan
yaþanabilir kentler oluþturulmasýný görev edin-
meli. 

Demiþtik ya kente yaklaþmak kentliye yaklaþ-
mak diye… Ne zaman daha önce gitmediðim
bir kente adým atsam bunu düþünürüm ben.
Kentin kokusunu alýrým önce, sonra rengini, ve
sonra sokaklarýnda yürüdükçe bir sýfat seçe-
rim ona "özgür", "ürkek", "hýrçýn" ve daha nice-
leleri… Aslýnda kentlinindir daha çok o sýfatlar,

kentine de sindirmiþtir. Kent dediðimiz þey de
aslýnda içinde yaþayan insanlardan ibaret de-
ðil midir?

K E N T E  YA K L A Þ I M  
KENTLÝYE YAKLAÞIM 

Kente yaklaþmak, kentliye yaklaþmak demektir. 
Kent dediðimiz þey de insandan baþka nedir ki?

(W. Shakespeare)

IFHP 2007 Kongresi,
Kentlerimizin Geleceði Yarýþmasý 1.si

IFHP 2007 Kongresi, Kentlerimizin Geleceði Yarýþmasý 3.sü

IFHP 2007 Kongresi, Kentlerimizin Geleceði Yarýþ-
masý 1. mansiyon

Melda T ANRIK ULU (CRP’06)
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Mali yerelleþme en basit ifadesiyle yerel
yönetimlere devredilen sorumluluklarý

karþýlayacak mali kaynaklarýn yerel yönetimlere
devredilmesidir. Türkiye gibi geliþmekte olan ül -
kelerin karþý karþýya kaldýðý yapýsal nitelikli prob-
lemlerin baþýnda kamunun üstlendiði rol ve so -
rumluluklara karþý gelecek bir mali kaynaðýn yö-
netim bütçelerinde olmamasýdýr. Bu gerekçeyle
de yönetimler borçlanmaya veya baþka yöne -
timlerin kaynaklarýna sýkça baþvurmaktadýrlar. 

Siyasi süreç sonunda þekillenen ve kamusal
tercihleri yansýtan politika kararlarý, ülkenin
makro planlarý (kalkýnma planý, orta vadeli prog-
ram ve bölgesel planlar) ile kurumsal planlarda
(stratejik planlar) yansýmasýný bulmakta ve büt-
çe ile yapýlan kaynak tahsis süreci ile de haya-
ta geçmektedir. Politika kararlarý ve planlar yö-
netimler arasýnda (merkezi yönetim, yerel yöne-
timler, sosyal güvenlik kurumlarý) harcama so-
rumluluklarýný belirlemekle birlikte genellikle sü-
reci belirleyen dinamik faktör, bu planlardan ki-
mi zaman baðýmsýz bir þekilde þekillenebilen
kaynak ayýrma biçimi olmaktadýr. Temsili de-
mokrasinin iyi iþlemediði bir ülkede hizmet ihti-
yacý ve önceliklerinin doðru tespit edilememesi,
kaynak kýsýtý ile disipline edilmeyen plan ve
programlarý bir süre sonra iyi niyet beyanlarý ha-
line dönüþtürmektedir. Bu durum ise politik ve
bürokratik gücü elinde tutanlarýn ortak dayanýþ-
masý ile sürecin daha çok bütçe kararlarý ile þe-
killenmesine yol açmaktadýr. Bütçe sürecine
olan yetersiz katýlým ile toplumsal ve akademik
ilgi ve bilgi eksiliði birleþince, geliþmenin en di-
namik unsuru olan kaynak ayýrma süreci ve kul-
lanýmý tartýþmalarda hak ettiði yeri almamakta-
dýr. Bu ise hem tartýþmalarýn hem de kurumsal
yapýlarýn bir kapasite zafiyeti problemi yaþama-
sýna yol açmaktadýr. Bunlara kýsaca deðindik
çünkü izleyen paragraflarda kýsaca anlatacaðý-
mýz yerel yönetimlerin kullandýðý kaynaðýn geç-
miþ dönemlerle kýyaslanmayacak þekilde art-
masý aslýnda bu durumun bir sonucu olarak
karþýmýza çýkmaktadýr.  

Türkiye’de yerel yönetimlerin harcamalarýnýn ül-
kede yaratýlan katma deðeri ifade eden Gayri
Safi Yurtiçi Hasýlaya oraný 2002 yýlýnda % 2,9
oranýndayken; bu oran, 2007 yýlýnda önemli sa-
yýlacak reel bir artýþla % 3,6’ya çýkmýþtýr. Bu ge-
liþmenin anlamý ortalama % 7 oranýnda büyü-
yen bir ekonomide yerel yönetimlere aktarýlan
kaynaðýn ortamla büyümenin de üstünde ger-
çekleþmiþ olmasýdýr. Bu çerçevede, toplam faiz

dýþý kamu harcamalarý içinde yerel yönetimlerin
payý 2000’lerin baþýnda % 11’ler düzeyindey-
ken; bu oran, 2008 yýlý sonunda % 13’e çýkmýþ-
týr. 

Bu rakamlara biraz daha yakýndan bakarsak:
Yerel yönetimlerin kullandýðý kaynaðýn artmasý
esas itibarýyla bu kurumlara bütçeden aktarýlan
kaynaðýn artýrýlmasý suretiyle olmuþtur. Ýzleyen
tablodan açýk bir þekilde görüleceði üzere büt-
çeden yerel yönetimlere yapýlan toplam transfer
tutarý 2002 yýlýnda 4,8 milyar YTL iken (GSYH’ya
oran olarak % 1,3), bu tutar 2008 yýlýnda 19,6
milyar YTL’ye (GSYH’ya oran olarak % 2) çýk-
mýþtýr. 2009 yýlýnda ise bu tutarýn Temmuz
2008’de çýkarýlan gelir paylaþýmýna iliþkin dü-
zenlemenin de etkisiyle 22,2 milyar YTL’ye ulaþ-
masý hedeflenmektedir. ABD dolarý cinsiden
baktýðýmýzda, 2002 yýlýnda 3,1 milyar dolar dü-
zeyinde olan bütçe transferi toplamý 2008 so-
nunda 15,1 milyar dolara çýkmaktadýr. Dolar
cinsinden yaþanan artýþýn bu kadar yüksek gö-
rünmesinde kurun deðerlemesi de belirleyici ol-
makla birlikte bu düzey, özellikle yatýrým yönlü
olmak üzere yerel yönetimlerin mali kapasite-
sindeki geliþmeyi göstermesi açýsýndan önemli-
dir.   

Tablo: Yerel Yönetimlere Bütçeden Yapýlan Transferle-
rin Geliþimi (2002-2009) 

Yerel yönetimlerin mali kaynaklarýnda yaþanan
ve önemli düzeye ulaþan reel geniþleme kendi-
sini en iyi bir þekilde kamu yatýrýmlarý içindeki
geliþiminde göstermektedir. 2002 yýlýnda top-
lam kamu yatýrýmlarý içinde yerel yönetimlerin
payý % 23 iken bu oran, 2007 sonunda % 42’ye
kadar çýkmýþtýr. Eðitim, saðlýk, adalet, güvenlik,
çevre, sosyal koruma gibi temel faaliyetleri yü-
rüten bütçe yatýrýmlarýnýn payý ise ayný dönem-
de % 53’den % 43’e düþmüþtür. Yerel yönetim-

lerin toplam harcamalarýn yaklaþýk % 45’inin,
toplam yatýrým harcamalarýnýn ise % 52’sinin Ýs-
tanbul ve Ankara tarafýndan gerçekleþtirildiði
dikkate alýndýðýnda aktarýlan kaynaðýn esas ola-
rak bu il tarafýndan kullanýldýðý daha iyi anlaþýla-
caktýr (KHB 2007).

Tablo: Kamu Yatýrým Harcamalarýnýn Kurumsal Geliþimi

Uzun sözün sonu Türkiye’de serma-
ye birikiminin dönüþümünde özellikle
yatýrým yönlü olmak üzere yerel yöne-
timlerin mali kaynaklarý mevcut siyasi
yönetim tarafýndan etkin bir þekilde
kullanýlmýþtýr. Yaratýlan kaynak yeni bir
kaynak olmaktan ziyade bütçe kay-
naklarýn kullanýlmasý suretiyle olmuþ-
tur. Bunun alternatif maliyeti ise eði-
tim, adalet, güvenlik, çevre gibi kamu
hizmetleridir. Yine bu dönemde kamu
ihale kanununda yapýlan deðiþiklikler
ile yerel yönetimlere getirilen kolay-
laþtýrýcý düzenlemeler sermaye birikim

modelindeki deðiþmeyi ayrýca destekleyici dü-
zenlemeler olmuþtur. Belediyelere ait þirketler
ile dernek gibi kurumsal yapýlarýn faaliyetleri ve
yarattýklarý geliri ile yatýrýmlar suretiyle aktarýlan
kaynaklar çerçevesinde güçlendirilen fonlar ise,
sosyal harcamalar yoluyla genel siyaseti etkile-
yen dinamik faktörlerin baþýnda gelmektedir. 
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Sermaye Birikim Modelindeki Deðiþime Katký
YEREL YÖNETÝMLERÝN MALÝ GENÝÞLEMESÝ 

2008 2009

(milyon YTL) 2002 2003 2004 2005 2006 2007 (GT) (B)

Toplam Transfer 4,747 5,361 8,15112,373 14,695 17,584 19,625 22,199

Cari Transferler 4,747 5,361 8,05311,528 12,536 15,062 18,225 21,653

Gelir Payý 4,747 5,361 7,94110,140 10,906 13,286 16,396 19,919

Sermaye Transferleri 98 846 2,159 2,523 1,400 546

KÖYDES 1,397 2,000 750 500

GSYH’ya ORANLARI(%)

Cari Transferler 1.35 1.18 1.46 1.91 1.94 2.06 1.97 2.00

Gelir Payý 1.35 1.18 1.44 1.78 1.65 1.76 1.83 1.95

Sermaye Transferleri 0.00 0.00 0.02 0.03 0.02 0.03 0.03 0.03

KÖYDES 0.00 0.00 0.02 0.13 0.28 0.30 0.14 0.05

Toplam Transferler

(milyon ABD $) 3,155 3,585 5,730 9,228 10,442 13,526 15,096 15,744

Kaynak:Emil,Kerimoðlu, Yýlmaz

Yrd. Doç. Dr . H. Hakan YILMAZ
(AÜ SBF Maliye Bölümü, ODTÜ Ýktisat Bölümü)

2008 2009
(milyon YTL) 2002 2003 2004 2005 2006 2007 (GT) (B)
BÜTÇE 8.434 7.180 7.045 9.72511.476 12.688 16.252 17.022
KÝT 3.185 2.489 3.557 3.593 3.672 3.518 3.913 4.879
ÝLLER BANK. 328 456 382 450 540 507 495 520
DÖNER SER. 141 143 425 280 283 673 583 700
SOSYAL GÜV.KUR. 4 6 21 12 5 0 0
TOPLAM 12.222 10.386 11.571 14.126 15.994 17.356 21.290 23.309
YEREL YÖNET. 3.659 5.424 6.398 8.01611.940 12.361 12.836 14.204
GENEL TOP. 15.880 15.810 17.969 22.142 27.934 29.717 34.126 37.513

Yüzde Daðýlým
BÜTÇE 53,1 45,4 39,2 43,9 41,1 42,7 47,6 45,4
KÝT 20,1 15,7 19,8 16,2 13,1 11,8 11,5 13,0
ÝLLERBANKASI 2,1 2,9 2,1 2,0 1,9 1,7 1,5 1,4
DÖNERSERMAYE 0,9 0,9 2,4 1,3 1,0 2,2 1,7 1,9
SOSYAL GÜV.KUR. 0,8 0,7 0,8 0,3 0,1 0,0 0,1 0,5
FONLAR 0,0 0,0 0,1 0,1 0,0 0,0 0,0 0,0
TOPLAM 77,0 65,7 64,4 63,8 57,3 58,4 62,4 62,1
YERELYÖN. 23,0 34,3 35,6 36,2 42,7 41,6 37,6 37,9
GENELTOPLAM 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

GSYÝH’ye Oranlarý(%)
BÜTÇE 2,41 1,58 1,26 1,50 1,51 1,49 1,63 1,53
KÝT 0,91 0,55 0,64 0,55 0,48 0,41 0,39 0,44
ÝLLERBANKASI 0,09 0,10 0,07 0,07 0,7 0,06 0,05 0,05
DÖNERSERMAYE 0,04 0,03 0,08 0,04 0,04 0,08 0,06 0,06
SOSYAL GÜV.KUR. 0,04 0,02 0,03 0,01 0,00 0,00 0,00 0,02
FONLAR 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
TOPLAM 3,49 2,28 2,07 2,18 2,11 2,03 2,14 2,10
YERELYÖNE. 1,04 1,19 1,14 1,24 1,57 1,45 1,29 1,28
GENELTOPLAM 4,53 3,48 3,21 3,41 3,68 3,48 3,43 3,38

Kaynak: DPT 2009 Programý
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Býrakalým küçük iþletmeleri, marketleri,
mahalle bakkallarýný öldürmesini bir ke-

nara… Bir kenara koyalým zenginleri daha
zengin yapmasýný, tekelleþmeyi desteklemesi-
ni ve küçük üreticiyi mahvetmesini… Bir de
kentsel "mekân"mýþçasýna bakmaya çalýþalým
alýþveriþ merkezlerine… Bir de sosyal hayatý
yaþama alaný olarak görmeye uðraþalým.

Son yýllardaki geliþmelerle birlikte inþaat halin-
de olanlar hariç, Ankara'da yaklaþýk 2500 ma-
ðazasý ve 650 bin m2 kiralanabilir alaný ile top-
lam 20'den fazla alýþveriþ merkezi bulunmak-
tadýr. Teoride birkaç alýþveriþ merkezinin Anka-
ra gibi bir þehir için yeterli olabileceði, ancak
fazlasýnýn kentin ve kentlinin geliþmesine ya-
rardan çok, zararý olacaðý tartýþýlýrken, Ankara
yönetimi bunun tam aksi yönünde hareket et-
mektedir. Her semte bir alýþveriþ merkezi ku-
ran zihniyet bunu daha da artýrmayý düþün-
mekte olacak ki; kentimizin bazý noktalarýnda
bu merkezler iki hatta üç adete kadar çýkabil-
mektedir (Bakýnýz Eskiþehir Yolu Balgat-ODTÜ
kesimi). 

Sosyal birer mekân olarak düþünülmesi gere-
ken alýþveriþ bölgeleri kente ve kentliye katkýla-
rý bakýmýndan büyük öneme sahiptir. Merkezi
bölgenin yükünü ve sorunlarýný azaltmasý baký-
mýndan alt-merkezlerin oluþturulmasý gereði
doðmuþ ve bu alt-merkezler oluþturulmaya

çalýþýlmýþtýr. Ancak bü-
yük alýþveriþ merkezle-
ri Ankara kentinin bir-
çok noktasýnda bu
stratejiye karþý bir tu-
tum içerisinde geliþti-
rilmeye baþlanmýþtýr.
Bu nedenle oluþturul-
maya çalýþýlan alt-mer-
kezler iþlevlerini sürdü-
remediklerinden yok
olmaya mahkûm býra-
kýlmýþlardýr. 

Alýþveriþ merkezleri;
sadece arazi fiyatlarý-
nýn nispeten düþük ol-
masý, yapýlaþma süre-
cinde daha az sorunlar yaþanmasý, imar duru-
munda daha az kýsýtlar bulunmasý, geliþtirme-
ye açýk alanlarý ve benzeri kolaylýklarý nedeniy-
le genelde kent alt merkezleri yerine kentin ke-
nar noktalarýnda yapýlanmaya baþlanmýþ ve
bu durum da motorlu araç kullanýmýný destek-
lemiþ, kentin plansýz yayýlýmýna katkýda bulun-
muþ ve kentsel mekânýn kentliler tarafýndan
yaþanmasýna "darbe" vurmuþtur.

Geliþmiþ ülkelerde daha çok sokak ve bölge-
ler bazýnda yapýlmaya çalýþýlan alýþveriþ mer-
kezlerinin, Ankara'da, kentsel yaþamý destek-
leyen deðil, aksine köstekleyen bir biçimde,
tek bir binaya sýðdýrýlmaya çalýþýldýðýný kýsa bir
araþtýrmanýn ardýndan görmek mümkündür.
Sokak yaþamýnýn kentlilere sosyal ve psikolojik
katkýlarýný göz ardý etmemekle birlikte alýþveriþ
merkezi yapýlarýna karþý güvenlik, park sorunu,
toplu sunum eksikliði, klimatolojik sorunlar gi-
bi olumsuz özelliklerinin de var olduðunu söy-
lemek gerekir. Ancak düzeltilmesi gereken bu
olumsuzluklarýn çözümüne gitmek yerine da-
ha çok alan tüketerek, daha uzak noktalara,
ilerde daha çok sorun yaratacak mekânlarda
alýþveriþ merkezleri dikmeyi kendimize kriter
edinmiþ durumdayýz. 

Ankara 2023 planýnda, büyük alýþveriþ mer-
kezlerinin plan ile tanýmlý stratejik alt merkez ve
diðer alt merkez alanlarý üzerinde yapýlmasýný

önceliðe almýþ, merkez ve yakýn çevresinde
ise alýþveriþ merkezi yapýlmamasý gerektiðini
öngörmüþtür. Ancak bu hükümler, kriter koy-
maktan çok kalýplaþtýrmaya yönelik bir olgu
içermektedir. Ayrýca, alýþveriþ merkezlerinin
kentin ekonomik bir faaliyeti olduðu söylenmiþ
fakat bu konuda bir ilke geliþtirilememiþtir. Da-
hasý, kentin ekonomik faaliyetine katkýsýndan
bahsedilmemiþ ve de bunun mekânsallaþma-
sýndan da söz edilmemiþtir. Tüm sorun yer se-
çim kriterlerinin yeterince geliþtirilmiþ olmama-
sý ve var olan kriterlere uyulmamasýdýr. Tüm
bunlarýn sonucunda; bir "mekân" olarak geliþ-
me ve kente "mekân" kazandýrma konusunda
hiçbir prensip geliþtirilememiþtir.

Sayýlan bütün bu nedenlerden dolayý, geliþtiri-
len alýþveriþ merkezleri, yapý tasarým kriteri ile
dolu fakat bir o kadar da çevre iliþkileri zayýf
olarak önümüze gelmektedir. Yaya iliþkileri,
toplu taþým baðlantýlarý ve çevresel kullaným-
larla entegrasyonu eksik, bütünüyle düþündü-
ðümüzde kentsel bir kullaným olduðu halde
kentsel mekâný üretemeyen, sosyal ve kültürel
mekân yaratabildiði halde bunu kente ve kent-
liye sunmada sorunlarý da beraberinde geti-
ren, kentlilere kenti deðil yapýyý yaþatan ve sa-
dece ekonomik getirileri göz önünde bulundu-
rularak geliþtirilen birer "yýðýn" olarak karþýmýza
çýkmýþlardýr. 

Alýþveriþ Merkezleri: Kentsel bir Kullaným Alaný mý?

Sadece bir Y apý mý?

Serhat CELEP (CP’06)

Fotoðraf: Funda BÖRTÜCENE ÖZTÜRK(PSY’88)
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Pazar günleri, insanýn kahvaltýdan sonra
kendi evinin halleriyle yüzleþmesinden ol-

sa gerek, yeni konut projelerinin koskoca rek-
lamlarý gazete sayfalarýndan hepimize baðýrýyor.
Orada yeni ve modern bir yaþam bizi bekliyor-
dur, üst kat komþu þimdiki gibi halýsýný silkelemi-
yordur, orasý havaalanýna 5 dakika uzaklýktadýr,
otobüs duraðýna olmasa da. Þimdiki gibi her
gün otobüse deðil uçaða bineriz belki. O evler
son teknoloji ürünü evlerdir, her hafta ayrý tami-
rat çýkarmazlar. Hatta o sitelerde bütün adamlar
yakýþýklý, bütün kadýnlar güzeldir. Þu Pazar gü-
nünde, haftanýn sonunda kendi sonunu bulmuþ
pijamalý bitkinler deðillerdir. Peþinatý denkleþtir-
diðimiz anda, bambaþka bir hayat, bambaþka
bir "yaþam alaný"nda bizi bekliyordur, hem de
ölmüþ alanlar toplamý kentlerimize sadece ya-
rým saat uzaklýkta.  

Kentin gürültüsünden uzak, hýrsýzlýðýn, depre-
min sorun olmadýðý, doðayla içiçe, spor alanla-
rý hemen yanýbaþýnda, yeni bir hayata baþlama-
ya bunca insaný iten kentin kendisi mi yoksa?
Yani kentler, gürültülü, hýrsýzlýðýn ve suçun kol
gezdiði, depremin her an yerle bir edebileceði,
kültürel - sosyal hiçbir imkan bulunmayan, ka-
ranlýk, gri, karmaþýk ve dayanýlmaz yerler mi?

Gazeteler her gün barlarda cinayet, sokaklarda
gasp, evlerde hýrsýzlýk, parklarda taciz haberleri
vermiyor mu? Þehirler yaþanýlacak yerler ol-
maktan çýktý mý?  

Haydi kentlerin de hakkýný verelim. Hepimizin
yeni gençliðinde oturduðu pastaneler, cafeler,
ilk sevgilimizle olmasa bile arkadaþlarýmýzla yü-
rüdüðümüz sokaklar, binalarýn arasýna sýkýþmýþ

da olsa gizli köþelerini bile bildiðimiz parklar,
soðuk günlerde sýðýnýlacak kitapçýlar, belki ge-
diklisi olduðumuz bir meyhane ya da olmadý bir
sokak köftecisi mutlaka vardýr. Düþününce, so-
kaklarýnda yankýlanmýþ seslerimiz, bir bank gö-
rünce aklýmýza gelen bir anýmýz, kentin tadýný en
güzel çýkardýðýmýz okul zamanlarýmýz mutlaka
vardýr. Hiç operaya gitmemiþ bile olsak, tiyatro-
yu mutlaka merak etmiþizdir. 

Eðer hayatýmýzýn bir yerinde bir kent varolduy-
sa, o bizde atamayacaðýmýz izler býrakmýþtýr, bi-
zi þekillendirmiþ, iyisiyle kötüsüyle bizi eðitmiþ-
tir. Bizler ve daha pek çoklarý kentteki yaþamý-
mýzla bir kültür yaratmýþýzdýr. Bunun yanýnda o
kent hakkýnda yapýlan belgeseller, orada geçen
filmler, romanlar, o kentin manzaralarýnýn resim-
leri, o kentin ritüelleri de bunlara eklenince top-
yekün bir kent kültürü oluþmaya baþlar.

Kýrsalýn aksine kentler hýzla deðiþiyor. Kimse bir
önceki nesille ayný kentte yaþamýyor, çocuklarý-
nýn kenti de þimdikinden çok daha farklý olacak.
Kýrsal ise sabittir, zamaný geniþ kullanýr.Kentler
ise geçmiþ zamaný hatýrlar, þimdiki zamaný ya-
þar ve geleceði kurgular. Kent kültürü bu yüz-
den de dinamik bir kavram aslýnda. Bu dina-
mizm içinde, her nesil kendi kentini yaratýrken
kendi kent kültürünü de yaratýr. 

Bu anlamda kent kültürü toplumun ortak kültü-
rünün yaratýlmasýnda ana rolü oynar. Bu ortak
kültür ise, farklýlýklarla beraber varolmak, anla-
yýþ, hoþgörü ve empatinin varolduðu bir ortam-
da yeþerebilir. Bu kabiliyetler ise kent yaþamýnýn
ana unsurlarý olarak tekrar kültüre döner.

Peki ne zaman vazgeçtik kentlerden? Yeni yapý-
lan bütün "konut projeleri", yeni yaþam alanla-

rý vaadediyor bize. Ýçerisinde kente
hiç çýkmadan yaþamaya

olanak vereceði     

vaadedilen imkanlarýn yaratýldýðý, "doðayla iç
içe, þehre hem yakýn, hem de bir o kadar onun
gürültüsünden uzak" konut depolarý yeni kentle-
ri þekillendiren. Aslýnda herkese malum ki, bu
siteler sadece kentle beraber varolabilirler, ora-
da yaþayanlar hayatlarýný þehirden kazanýrlar ve
üretim ile tüketimin ana kaynaklarý hep þehirden
beslenir. 

Fakat kentin bu yeni parçalarý, kente entegre ol-
mak yerine onunla arasýna dikenli telli ve güven-
likli duvarlar çekip kendi içine hapsolmuþ du-
rumda. Bu anlamda kentin yeni parçalarýyla iliþ-
kisi hayli problemli. Bu iliþki, hep fedakarca ve-
ren, almayý aklýnda bile geçirmeyen ebeveynin
kendi içine kapanmýþ küskün ve agresif çocu-
ðuyla iliþkisine benziyor bu anlamda. Yeni ken-
tin kültürünü yaratabilmek için kentin ve yeni
parçalarýnýn nasýl biraraya geleceðini, uyumlu
mu yoksa kavgalý mý bir beraberlikle varolacaðý-
ný zaman gösterecek. 

Bir kentte yaþamak, o kentin kültürünü oluþtur-
mak, beraberce yaþamayý öngörüyorsa, kent-
sel geliþimin nasýl olmasý gerektiði, yeni kent
parçalarýnda nasýl hayatlarýn yaþanabileceði,
nasýl ritüellerin ve yaþam tarzlarýnýn geliþebile-
ceði, bunlarýn kentle ortak bir paydada buluþup
buluþamayacaðý sorularý, yeni kent kültürümüz-
de kilit rolü oynayacaða benziyor. 

Yeni yapýlan korunaklý siteler, sokaklarýnda
gençlerin yürüdüðü, tiyatrodan ve sinemadan
çýkýlýp bir kahve içilmeye gidilen, insanlarýn,
caddelerinden parklarýna yürüyerek tadýný çýka-
rabileceði kent parçalarý mý olacak, yoksa hare-
ketsiz ve sýkýcý konut depolarý mý? Þimdi-
lik belirsiz olan bu süreçte, uydu-
kentlerdeki yaþamý idealize
etmek, çoðu zaman bir
satýþ stratejisinden
öteye gidemi-
yor.

Yeni K entin Kültürü
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Efe GÖNENÇ (ARCH’03)



Yaklaþýk dört ay sonra bir kez daha san-
dýk baþýna çaðrýlacaðýz, bu kez yerel yö-

neticilerimizi seçmek için.

Kuþkusuz; birçoðu siyasal güç kazanmak için,
belki çok küçük bir kýsmý da iyi niyetle halka
mevcut olandan daha iyi bir þeyler saðlamak
için adaylar sunulacak. Kuþkusuz çok sayýda
yalan söylenecek, belki küçük bir azýnlýk da iyi
niyetle bazý vaatlerde bulunacak.

Ancak, yine hiç kuþkusuz biliyoruz ki, bütün
adaylarýn ortak söylemi þu olacak: "Beni seçin,
gerisini bana býrakýn. Size olanaklar el verdiðin-

ce en iyisini sunmaya çalýþacaðým."

"Olanaklar el verdiðince"!?...
Nedir olanaklar? Ola-

naksýz lýk la r
nedir?

Temiz, kaliteli ve yeterli su kullanabilmenin ola-
naksýzlýðý nedendir?

Mütevazi bir konutta, günün birinde sürülme
korkusu duymadan yaþayabilmenin olanaksýz-
lýðý nedendir?

Gereken her türlü tedavi ve bakým olanaðýna
kolaylýkla sahip olmanýn olanaksýzlýðý neden-
dir?

Ýþe, okula, gitmek için kolay ve rahat ulaþým
olanaðýna sahip olmanýn olanaksýzlýðý neden-
dir?

Fatura korkusu duymadan, ne kadar gereki-
yorsa o kadar ýsýnabilmenin, aydýnlanabilme-
nin olanaksýzlýðý nedendir?

Temiz bir çevreye sahip olmanýn olanaksýzlýðý
nedendir?

Biz tabii ki olanaksýzlýklarý biliyoruz. Sormaya
gerek duymadan, kendimiz yüzlercesini saya-
biliriz. Çünkü dinleye dinleye ezberledik. Böyle
öðretildi, böyle öðrendik. Soru sormadan din-
lemeyi, anlamayý, kabullenmeyi öðrendik. An-
cak, biz þunu da öðrendik: Bazý öncelikler var
ve OLANAKLARI SINIRLAYAN BU ÖNCELÝK-
LER.

Temiz, kaliteli, yeterli suyun; mütevazi bir ko-
nutta sürülme korkusu olmaksýzýn yaþayabil-
menin; kolay tedavi ve bakýmýn; rahat ulaþý-
mýn; gerektiði kadar ýsýnabilmenin, aydýnlana-
bilmenin; öncelikler arasýnda yer almadýðýný
öðrendik.

Peki, bu öncelikleri kim tayin ediyor? Biz mi?

Öncelikler kimler için tayin ediliyor? Bizim için
mi?

Bugüne kadar önceliklerin farklý tayin edildiði,
yukarýda sayýlanlarýn öncelik kabul edildiði ve
bütün olanaklarýn öncelikle bunlar için kullanýl-
dýðý kaç yer gördük?

Yukarýda sayýlanlarýn ticarete konu olmadýðý,
parasý yetsin yetmesin herkesin ÝNSANÝ ÖL-
ÇÜLERDE bunlara sahip olabildiði kaç yer
gördük?

Yukarýda sayýlan TEMEL HAKLARIN neo libe-
ral politikalara feda edilmediði kaç yer, kaç ye-
rel yönetim gördük?

Bugüne kadar göremediysek, bundan sonra,
örneðin 29 Mart 2009'da iyi veya kötü kimin
seçileceði bunu NE KADAR DEÐÝÞTÝREBÝLE-
CEK?

Oysa HALKIN KAMUSAL HAKLARI VARDIR
VE BU HAKLAR HÝÇ BÝR MAZERETLE, HÝÇ
BÝR ÞEYE, HÝÇ BÝR ÖLÇÜDE FEDA EDÝLE-
MEZ!

Yerel yönetimler ticaret için deðil, hizmet için
vardýr; kendilerine EMANET edilen kamusal
haklarý ticarete araç yapamazlar, birer rant ara-
cý haline getiremezler.

Mademki yerel yönetimler halkýn kamusal hak-
larýný kullanabilmesi için vardýr; yerel yönetim-
lerin bu amaca hizmet etmelerinin, bu amaca
hizmet eder hale gelebilmelerinin, anlaþýlýyor
ki, yerel yönetim süreçlerinde halkýn kendisinin
doðrudan söz ve karar sahibi olmasýndan
baþka çaresi yoktur.

KAMUSAL HAKLAR PÝYASALARIN VE PÝYASA
ADAMLARININ DEÐÝL, BÝZZAT KAMUNUN
DENETÝMÝNDE KULLANILMALIDIR! BUGÜN
EKSÝK OLAN BUNUN ARAÇLARIDIR.

YEREL YÖNETÝM SÜREÇLERÝ, BU ARAÇLA-
RIN YARATILMASININ SÜREÇLERÝ OLMALI-
DIR.

HALK ÝÇÝN DOÐRU YEREL YÖNETÝCÝ ADAY-
LARI, BU ARAÇLARI YARATMAYA GÖNÜLLÜ
VE KARARLI OLANLARDIR.

Devam edecek
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HALKIN HAKLARI VE YEREL YÖNETÝMLER (1)

A. Yalçýn GÜLERMAN (ECON'79)
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Öðrencisi, mezunu, öðretim ele-
manlarýyla tüm ODTÜ ailesinin bir
araya geldiði "Hocam Bu Ay Yine
Buluþuyoruz" etkinlikleriyle; OD-
TÜ'lüler bilgi paylaþmaya ve fikir
üretmeye devam ediyorlar...

ODTÜ Mezunlarý Derneði, ODTÜ Öð-
renci Temsilcileri Konseyi ve ODTÜ

Öðretim Elemanlarý Derneði'nce, yýllar bo-
yunca sürmesi amacý ile baþlatýlan etkinlikle-
rin ikincisi 4 Aralýk 2008 Perþembe akþamý,
saat 19.00'da yapýldý. Dr. Necdet Bulut (eski
U3) Amfisi’nde gerçekleþtirilen etkinliðin bu
ayki konuklarý 1976-1980 dönemi ÖTK'nýn
kurucularýndan, Müzik Yapýmcýlarý Meslek
Birliði Genel Sekreteri ve Özgürlük ve Daya-
nýþma Partisi Parti Meclisi üyesi olan Ahmet
Asena ve Demokratik Sol Parti Genel Baþkan
Baþ Danýþmaný Prof. Dr. Mehmet Toman-
bay'dý. 

Bu ayki oturumun açýlýþ konuþmasýný ODTÜ
Mezunlarý Derneði Baþkan Yardýmcýsý Oðuz
Ülker yaptý. Aralýk ayýnda ülkemiz ve dünya
için pek çok önemli olayýn yaþandýðýný vurgu-
layan Oðuz Ülker, olaylarýn seçiminde zor-
landýklarýný belirtti. Oturumu geçen ay olduðu
gibi bu ay da ODTÜ Ýnþaat Mühendisliði Bö-
lümü Öðretim Üyelerinden Prof. Dr. Mustafa
Tokyay yönetti. 

Katýlýmcýlar arasýnda yapýlan anket sonucun-
da, Aralýk ayýnda gerçekleþmiþ olaylardan
belirlenen on baþlýk arasýndan; 

"1977 - Hasan Tan tarafýndan ODTÜ'ye yer-

leþtirilen faþist
militanlar Rek-
törlük binasý 5.
kattan öðren-
ciler üzerine
ateþ açtýlar.
Elektrik Müh.
Bölümü asis-
t a n l a r ý n d a n
Cevdet Ayka-
nat ve Maden
Müh. 1. sýnýf öðrencisi Ýbrahim Baloðlu aðýr
yaralandý, Ýbrahim 10 gün sonra öldü.

1978 - Kahramanmaraþ katliamý yaþandý.
Saldýrýlarda 105 kiþi öldü, 176 kiþi yaralandý,
210 ev ve 70 iþ yeri tahrip edildi.

1991 - Sovyetler Birliði resmen daðýldý, Gor-
baçov istifa etti."  baþlýklarý seçildi.

ODTÜ'lüler, bu baþlýklar ve gündeme dair di-
ðer konular üzerinde, konuklar Ahmet Asena
ve Prof. Dr. Mehmet Tomanbay'ýn da katkýla-
rýyla bilgi alýþveriþinde bulundular ve tartýþtý-
lar. 

Türkiye'de siyasetin durumuna ve iþleyiþine
dair tespitlerde bulunan 22. Dönem CHP mil-
letvekili Prof. Dr. Mehmet Tomanbay, günü-
müzde siyasetin parti liderleri tekelinde gün-
delik olarak gerçekleþtirildiðine, milletvekilli-
ðinin ise genel kurullarda el kaldýrýp oy kul-
lanmaya indirgendiðine dikkat çekti. 1980
öncesinde ise, siyasetin çok daha katýlýmcý,
parti içi demokrasinin ise bugünkü gibi lafta
deðil, gerçek manada iþler durumda olduðu-
nu, parti içi kurullarýn son derece etkin bir þe-
kilde siyaset üretir bir konumda olduðunu
söyleyen Tomanbay, ABD'de siyahî bir baþ-
kanýn seçilmesi ve Türkiye'de türbanlý bir
cumhurbaþkaný eþinin Çankaya Köþkü'ne
çýkmasýnýn iki ülke açýsýndan da kýrmýzý çiz-
gilerin aþýlmasý olarak tanýmlayarak sözleri-
ne, "Ýki olay da iki farklý ülkenin kendi içinde-
ki kýrmýzý çizgilerin aþýlmasý olarak görülebilir.
Fakat Amerika'daki ilerlemeci bir adýmken,
Türkiye'deki cumhurbaþkanlýðý seçimi son
derece gerici bir adýmdýr." þeklinde devam
etti. 

1976-1977'lerde ODTÜ-ÖTK'nýn baþkaný ve
devrimci gençlik önderlerinden olan Ahmet
Asena ise ODTÜ'de okurken yaþadýklarýn-

dan ve Türkiye'nin geçirdiði deðiþim sürecin-
den bahsetti. 2 Aralýk 1977'de ODTÜ'de ya-
þanan olayý detaylarý ile anlattý. O gün planla-
nan provokasyonun aslýnda çok daha büyük
olduðunu ama ODTÜ'lülerin kararlýlýk ve bir-
likteliklerinin, hesaplarý boþa çýkarttýðýný söy-
ledi. 

Ahmet Asena, kendisine soru yönelten bir
öðrenciyi, "Biliyorum ki siz þimdi bizi, bizim
1970'lerde bize birþeyler anlatmaya çalýþan
büyüklerimizi dinlediðimiz gibi dinliyorsunuz.
Size önerim bizim dediklerimizi deðil, kendi
inandýklarýnýzý yapýn" diye cevaplayarak kendi
yaþam tecrübesini katýlýmcýlarla paylaþtý. 

Mezunlarýn tecrübeleri ve anýlarýyla; öðrenci-
lerin enerjisi ve heyecanýný bir araya getirerek
ODTÜ'lülerin duyarlý olma ve tartýþma gele-
neðini, inadýna devam ettirmek amaçlý olan
bu etkinlikten, katýlýmcýlar keyifle ayrýldýlar.

"Hocam Bu Ay Yine Buluþuyoruz" etkinlikleri-
nin üçüncüsü 8 Ocak 2009 Perþembe ve
dördüncüsü de 4 Mart 2009 Çarþamba ak-
þamý gerçekleþecek.  

ODTÜ MD Sivil Toplum Komitesi

"HOCAM BU A Y YÝNE BULUÞTUK!"
dernekten
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Anlatacaðý öykünün iki temel karakte-
rinden birinin sanayi devrimini baþla-

tarak yükseliþini sürdüren Ýngiltere, diðerinin
ise "Avrupa'nýn Hasta Adam"ý Osmanlý Dev-
leti olduðunu,  bir numaralý yardýmcý karak-
ter olarak da Almanya'nýn öne çýktýðýný belir-
ten Uluðbay, her þeyin 1838'de Ýngiltere'yle
imzalanan Balta Limaný Ticaret Anlaþma-
sý'yla baþladýðýný; bu anlaþmayla, Osmanlý
Devleti'nin ithal ettiði mallarýn gümrük vergi-
sini Ýngiltere'nin görüþünü almadan yükselt-
meyeceðini taahhüt ettiðini, sonraki yýllarda
diðer Avrupa devletleriyle de benzer Anlaþ-
malar imzalandýðýný belirtmiþtir. Osmanlý
Devleti'nin gümrük vergilerini yükseltmek is-
tediði zaman bu Anlaþmalardaki maddeler
nedeniyle Avrupa devletlerine taviz vermek
zorunda kaldýðýný anlatmýþtýr. 1854 yýlýndan
itibaren aðýrlýkla Fransa ve Ýngiltere'den borç
alarak tüketimde kullanan Osmanlý Devle-
ti'nin 1876 yýlýnda borçlarýný ödeyemeyece-
ðini açýkladýðýný belirten Uluðbay,  1880 yý-
lýnda da Düyun-i Umumiye Ýdaresi’nin kurul-
masýyla birlikte Osmanlý Devleti'nin ekono-
mik denetiminin tamamen yabancý devletle-
rin eline geçtiðini söylemiþtir.

Ýngiltere ve Osmanlý Devleti yöneticilerinin
fikri durumlarýný karþýlaþtýran Uluðbay, 1848
yýlýnda Ýngiltere Baþbakaný olan H.Temple
Palmerston'un  "Bizim sonsuza dek yanýmýz-
da olacak dostlarýmýz yoktur; bizim sürekli
kalýcý düþmanlarýmýz da yoktur. Bizim sürekli,
sonsuza dek var olacak çýkarlarýmýz mevcut-
tur; bu çýkarlarý izlemek bizim görevimizdir" ,
Lord Curzon'un da "Türkistan, Afganistan,
Kafkasya, Ýran bunlar dünya hâkimiyeti için
oynanan satranç tahtasý üzerindeki taþlardýr."

diyerek vizyonlarýný ortaya koy-
duðunu;  Osmanlý Devleti yöneti-
cilerinin, Ali Paþa ve Fuat Paþa
gibi müstesna yöneticiler hariç,
Devleti idare edecek yeterli bilgi-
ye sahip olmadýklarýný belirtmiþtir. 

Uluðbay, 1867 yýlýnda Uluslararasý Paris Fu-
arý'na þeref konuðu olan Sultaný Abdülaziz
ile Paris, Londra, Viyana'yý kapsayan Avrupa
gezisine çýkan heyette bulunan Ýstanbul Be-
lediye Baþkaný Ömer Faiz Efendi’nin tuttuðu
notlardan Osmanlý Devletiyle Avrupa Devlet-
leri arasýndaki farkýn gözler önüne serildiðini
belirtmiþtir.  Notlardan bazý alýntýlar aþaðýda
verilmektedir.  

• “Her yerde muazzam faaliyet vardý. Liman-
lar vapur dolu idi. Bütün dünya adeta Ýngilte-
re için çalýþýyordu."

• "... Bir anda bütün ýþýklar yanýyor, bir anda
sönüyor, sonra kýsým kýsým yanmaya devam
ediyordu. Güneþ adeta yere inmiþ, sadece
burasýný aydýnlatýr olmuþtu.".

• "Ne zaman ki Londra'da, daha sonra Viya-
na'da, Peþte'de ayný þeyleri gördüm, o za-
man ibretle uyandým ki, Avrupa demek ilim,
okuma demektir. Herkes okuyacaktýr. Oku-
masýný yazmasýný bilecek, kendi seviyesine
göre okumak istediðini bol ve ucuz bulacak,
her okuduðundan yeni þeyler öðrenecek,
böylelikle milletçe yaþanýlan zamanýn insan-
larý haline gelinecektir".

Ýngiltere Donanma Bakaný Churchill'in
1913'de Avam Kamarasý'nda yaptýðý konuþ-
mada "Bizim politik amacýmýz, Donanmamý-
zýn akaryakýt ihtiyacýný karþýlamak için petrol
sahalarýnýn sahibi olmaktýr." diyerek, petrolü

stratejik bir ham madde, "Geleceðin Anah-
tarý" konumuna getirdiðini belirtmiþ,  ayný yýl
Osmanlý Sadrazamý Mahmut Þevket Pa-
þa'nýn ise "Kuveyt, Katar gibi çölden ibaret
iki kaza yüzünden Ýngiltere'yle sorun çýkara-
mayýz. Bu önemsiz topraklardan ne gibi fay-
damýz olabilir? Kuveyt ve Katar'ý Ýngiltere'ye
býrakmaya, zengin Irak Vilayetimizle ilgilen-
meye karar verdim."diyerek iki devletin yö-
neticilerinin farkýný gözler önüne sermiþtir.

Ýngiltere'nin 1880'de Bahreyn ve 1899'da
Kuveyt Þeyhleriyle Anlaþmalar imzaladýðýný,
bu Anlaþmalardan Osmanlý Devleti'nin ha-
berdar bile olmadýðýný, bu durumun hüzün
verici olduðunu belirten Uluðbay, I.Dünya
savaþýnýn baþlamasýyla Mekke Þerifi Hüse-
yin ile Ýngiltere arasýndaki McMahon Mek-
tuplarý olarak anýlan mektuplaþmalarýn oldu-
ðunu, Arap þeyhleriyle daha önce ve yeni
yapýlan anlaþmalar gereði, Ýngiltere'nin
Þeyhliklere sürekli parasal ve silah desteði
saðladýðýný ve onlardan Yemen'deki dâhil
Osmanlý birliklerine saldýrmalarýný talep etti-
ðini bildirmiþ, "Aslýnda tüm cephelerde kay-
bedilen insanlarýmýzýn ortak öyküsünü yansý-
tan Yemen türküsünde yer alan 'giden gelmi-
yor acep nedendir' sualinin yanýtý, Ýngilte-
re'nin Þeyhliklerle yaptýðý bu anlaþmalardýr"
diye sözlerine devam etmiþtir. Ýngiltere'nin
daha savaþ bitmeden Arap'larýn yerleþik ol-
duðu tüm topraklarý Osmanlý Devleti'nden
koparýp ona karþý cephe oluþturacak yapý-

Derneðimiz Enerji Komisyonu tarafýndan
22 Kasým 2008 tarihinde düzenlenen
"Ýmparatorluktan Cumhuriyet'e Petropolitiðin
Hazin Öyküsü" isimli söyleþide Hikmet
Uluðbay'ý misafir ettik. 
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lanmaya sokmayý maalesef baþardýðýný an-
latmýþtýr.

Savaþ'ýn sona eriþinde de  "çok hüzün veri-
ci" anlar yaþandýðýný anlatan Uluðbay, ateþ-
kes imzalandýðýnda, Ýngiliz ordusunun Mu-
sul'dan 60 kilometre uzakta bulunduðunu,
ancak Ýngilizlerin ateþkes hükümlerini uygu-
lamayarak Osmanlý ordusunun Musul'dan
geri çekilmesini istediðini, bunun üzerine Ali
Ýhsan Paþa'nýn ateþ-kes koþullarýna aykýrý bu
istemi Sadrazam'a telgrafla bildirdiðini, Sad-
razamýn ise "Ýngiliz Hükümeti dilerse bütün
ülkeyi barýþ zamanýnda dahi iþgal edebilir. Zi-
ra karþý koyacak hiçbir gücümüz yoktur."  di-
yerek Osmanlý Devleti'nin aczini gösterdiðini
belirtmiþ, bu cevap karþýsýnda da Ali Ýhsan
Paþa'nýn birliklerini Nusaybin'e çektiðini söy-
lemiþtir.

Musul dahil Osmanlý Devleti'nin petrollü top-
raklarýnýn daha Ýstiklal Savaþý baþlamadan
kaybedildiðini arþiv belgelerinin çok net bir
biçimde açýkladýðýný belirten Uluðbay, Lo-
zan görüþmeleri sýrasýnda Türkiye'nin Mu-
sul'u geri almak için çok yoðun çaba göster-
diðini, Musul'u geri alamamýþsa da Irak pet-
rollerinden yüzde 10 oranýnda royalti hakký-
ný elde ettiðini açýklamýþtýr. 

Ýngiliz oyunlarýnýn Ýstiklal Savaþý sýrasýnda ve
sonrasýnda da devam ettiðini söyleyen
Uluðbay,  Ýngiliz Yüksek Komiseri Sir Percy
Cox'un, Churchill'e gönderdiði telgrafýnda

þu bilgileri verdiðini açýklamýþtýr: "Kürt liderle-
rinden Halil Bedirhan, Kürdistan'ýn Doðuþu
Cemiyeti'nin beþ üyesiyle birlikte Baðdat'a
gelmiþtir. Bu kiþiler iki yýldýr Kürt ayaklanma-
sýnýn baþlamasý için hazýrlýk yapmaktadýrlar.
Bu liderlerin planlarýna göre, Dersim, Diyar-
bakýr, Bitlis ve Van'da ayný anda ayaklanma
baþlatýlacaktýr. Halil Bey silah, Binbaþý Noel'in
yardýmýný ve Ýngiltere'nin desteðini istemek-
tedir."

Anadolu'dan Dicle ve Fýrat Nehirleri üzerin-
den Basra Körfezi'ne uzanan demiryolu an-
laþmasýna göre demiryolu hattýnýn iki yanýn-
da 20’þer kilometrelik alanda petrol dahil
her türlü maden ve diðer ekonomik çýkarla-
ra yönelik ayrýcalýk haklarýnýn Alman Þirke-
ti'ne terk eden Osmanlý Devleti için Alman-
ya'nýn düþüncesini, ABD Büyük Elçisi Henry
Morgenthau'nun Washington'a gönderdiði
telgrafýnda "Türkiye'nin Mýsýr'ýn fethi için yap-
týðý hazýrlýklar, Almanya'yý geniþ ölçüde kaygý-
landýrmaktadýr.  Almanya'nýn savaþ planlarýn-
da Türklerin güçlenmesi diye bir düþünce
yoktur." diye açýkladýðýný; aslýnda Osmanlý
Devleti'nin müttefik olarak seçtiði bu ülkenin
de kendi mezar kazýcýlarýndan birisi olduðu-
nu anlatmýþtýr.

Sunduðu bilgilerin bizleri de hüzünlendirdi-
ðini düþündüðünü belirterek amacýnýn bizle-
re hüzünlü bir gün yaþatmak deðil, birinci
petrol paylaþýmýnýn yaþandýðý dönemde Os-

manlý Devleti'ni ve Ýngiltere'yi yönetenlerin
dünya görüþ ve ufku arasýndaki farký bizlere
hatýrlatmak olduðunu vurgulamýþtýr. Birinci
petrol paylaþýmýnda ülkemizin, çaðýn bilgi ve
teknoloji devrimlerini izleyemediði için çok
aðýr bedeller ödediðini yüksek bedel öde-
nen bu deneyimi aklýmýzdan çýkarmamamýz
gerektiðini belirten Uluðbay, toplumsal hafý-
zamýzýn yeterince bilgiyle dolu olmadýðýný
anlatarak Büyük Orta Doðu projesi, renkli
devrimler, kitle imha silahlarýyla mücadele
sýfatlarýyla tanýmlanan ikinci petrol paylaþým
mücadelesinin bütün þiddetiyle devam etti-
ði ortamda ulusal çýkarlarýmýzý en iyi þekilde
koruyabilmek için 20. yüzyýl boyunca bu
alanda sergilenen tüm oyunlarý, kullanýlan
teknikleri, son on yýlýn gerçekleþen geliþme-
lerinin 5N 1K'sýný çok iyi bilmek gerektiðine
dikkat çekmiþtir. Bunu özellikle ülkeyi yöne-
tenlerin olduðu kadar, bürokratlar ve akade-
misyenler ile birlikte toplumu bilgilendir-
mede önemli görev üstlenmiþ bulunan gör-
sel ve yazýlý basýnýn uzman kadrolarýnýn bil-
mesi ve izlemesi gerektiðini belirterek sözle-
rini tamamlamýþtýr.

Ali Behçet KEPKEP (EE’82)

Dipnot
1- Royalti, bir maden veya petrol sahasýnýn
iþletilmesi için izin veren devlete ödenecek devlet
payý.

CUMHURÝYET'e Petropolitiðin Hazin Öyküsü “
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Dr. Atiyas, 2001 yýlýnda kabul edilen
4628 sayýlý "Elektrik Piyasasý Kanu-

nu"nun, yatýrýmý özel sektöre býraktýðýný an-
cak, uygulamada piyasa tasarýmýnýn tutar-
sýz yönlerinin ortaya çýktýðýný söyledi. 2001
yýlýndan sonra da elektrik fiyatlarýnýn süb-
vanse edilerek, maliyetin altýnda tutulduðu-
na iþaret eden Atiyas, 2004 yýlýndan sonra
gaz fiyatlarýndaki artýþlarýn,  gaz santralý iþ-
leten özel sektör üreticilerini üretimi sürdü-
remez duruma getirdiðini söyledi ve þöyle
devam etti;  

"TEDAÞ fiyatýnýn paçallaþtýrýlmýþ ortalama bir
fiyat olduðunu varsayalým. Bu durumda EÜ-
AÞ fiyatlarýnýn maliyetleri yansýttýðý kabul edil-
se bile; TEDAÞ fiyatýnýn toplum tarafýndan
gereksinim duyulan, yani "merit order"da
son sýrada olan kapasitenin marjinal maliye-
tinin altýnda olmasý mümkündür. O dönem-
de EÜAÞ fiyatlarýnýn maliyetleri yansýtmadýðý
söyleniyordu. Kapasite kýtlýðýnýn olduðu du-
rumda, ortalama paçallaþtýrýlmýþ maliyetlerin
marjinal maliyetin altýnda olmasý mümkün-
dür. Bu durumda makul veya etkin bir piyasa
tasarýmý, marjinal kapasiteyi sistem içinde
tutacak bir çözüm olmalýdýr.  TEDAÞ, fiyatý ile
rekabet etmek zorunda olan bir marjinal üre-
tici olarak, toptan bir piyasa olmadýðýndan
elektriðini satacak bir yer bulamýyordu. Te-
mel sorun TEDAÞ fiyatýnýn sübvanse edilme-
si deðildi. Elektriðin kýtlýðýný yansýtan bir fiya-
týn oluþtuðu mekanizma altýnda, TEDAÞ
elektriðini satabilirdi. Esas sorun piyasa ta-
sarýmýnýn hatalý olmasý ve bir mekanizmanýn
olmamasýydý. Örneðin bir mekanizma olarak

havuz piyasasý olabilirdi. Hatta TEDAÞ, alým
ihaleleri düzenlese, bu da yetebilirdi.  Ancak
yapýlmadý. Bu koþullar altýnda da, marjinal
üreticinin tek seçeneði santralini kapatmak
olarak ortaya çýkýyordu ve özel kesimin yeni
yatýrým yapmasý da anlamsýzlaþýyordu. "

2006 yýlýnda bazý özel sektör santrallerinin
kapanmasýyla yaþanan elektrik kesintilerin-
den sonra, DUY sistemi yürürlüðe konula-
rak, bu santrallerin maliyetlerine uygun fi-
yatlarla elektrik satmalarýna olanak saðlan-
dýðýný belirten Dr. Atiyas;  DUY sisteminin
tek alýcýlý bir havuz sisteminden baþka bir
þey olmadýðýný; böyle bir sistemde arz açýðý
olduðunda, fiyatlarda aþýrý kar marjlarý oluþ-
masýnýn kaçýnýlmaz olacaðýna iþaret etti.

"Enerji sektöründe rekabet yoluyla verimlilik
ve refah artýþý saðlanabilir. Bunu saðlamanýn
tek yolu olmadýðý gibi, kolay da deðildir. Tu-
tarlý olmayan bir uygulamanýn sonucunda
reform süreci, sektörü baþlangýç noktasýn-
dan daha olumsuz bir noktaya getirebilir"
þeklindeki Joskow söylemini hatýrlatan Dr.
Atiyas; "2009-2010 yýllarýnda beklenen arz
yetersizliðinin temelinde hatalý Piyasa Tasarý-
mý olduðunu, esas hedefin özelleþtirme de-
ðil, rekabetin saðlanmasý olmasý gerektiðini
ve kamu aðýrlýðý olduðu halde rekabeti ba-
þarýyla saðlayan ülke örnekleri (Ýskandinav
ülkeleri) bulunduðunu" ifade etti. "4628 sayý-
lý yasadaki en büyük eksikliðin, süresi yeter-
li ve planlý bir geçiþ dönemi düzenlemesine
yer vermeyiþi olduðunu"belirten Dr. Atiyas,
"Daha sonra yayýnlanan strateji belgelerinin
ilgili taraflarla görüþ alýþveriþi yapýlýp bir kon-

sensüs saðlanmadan hazýrlanmasýnýn hatalý
olduðunu"vurguladý.

Bazý katýlýmcýlarýn; 'Özel sektör tarafý, sürek-
li empoze edilen sistemi veri alarak, fiyat
politikasýný eleþtirdi ve bu fiyatlarla asla yatý-
rým yapýlamayacaðýný ileri sürdü'  deðerlen-
dirmesine, Dr. Atiyas; "Fiyat politikasýnýn hü-
kümetin tercihi olduðunu, sanayi ve konutla-
ra ucuz enerji teminini çeþitli politikalar açý-
sýndan uygun görebileceðini, yine de bu fi-
yat politikasýnýn yatýrýma engel olmayabile-
ceðini ancak, piyasa tasarýmýnýn bu izlenen
politikalarla tutarlý bir biçimde yapýlmasý ge-
rektiði;  sistem ikili anlaþmalarý esas alsa bi-
le, ikinci tarafýn ucuz enerji temin mecburi-
yetinde olan sanayici deðil, fiyat paçallama
imkâný olan daðýtým þirketleri olabileceðini"
vurguladý.  

Daðýtým þirketleri tarafýndan ihaleyle enerji
satýn alýnabileceði, yapýlan bir ihale fiyatlar
yüksek diye iptal edilip sonra daha yüksek
fiyatlarla DUY'dan enerji alýndýðý, yeni yatý-
rýmlar için kapasite alýmý ihalesi yapýlabile-
ceði, arz krizinden sonra buna imkân saðla-
yacak düzenlemelere giriþildiði ancak, kü-
resel krizin yine talebi erteleyip rehavete yol
açabileceði tartýþýldý.

Katýlýmcýlarýn çeþitli bakýþ açýlarýyla geliþen
ve oldukça verimli geçen toplantý sonucun-
da; Mart 2009'da Dr. Atiyas'ýn da katýlýmý ile
ayný konunun geniþ bir þekilde tartýþýlmasý
kararlaþtýrýldý.  

Doç. Dr. Ýzak Atiyas, Sabancý
Üniversitesi Öðretim Üyesi 12
Kasým 2008 tarihinde, Enerji Ko-
misyonu tarafýndan düzenlenen
bir yemekli toplantýda "Elektrik
Piyasasýnda Yatýrýmlar Niye Ge-
cikti?" konulu bir sunum yaptý... 

Elektrik Piyasasýnda Yatýrýmlar Niye Gecikti?

Haluk GEDÝK (ME’85)
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17 Aralýk 2008 akþamý ünlü þair ve
bilgin Ömer Hayyam'ýn büyüleyici

dörtlüklerini, müzik ve þarap eþliðinde, ne-
fis bir þiir sunumu ile ODTÜ Mezunlarý Der-
neði'nde hep beraber paylaþtýk. Hayyam'ýn
ince ve alaycý bir üslupla yansýttýðý çaðýnýn
haksýzlýklarýný, aþk, þarap, dünya, hayat gi-
bi kimi kavramlarý, rubailerinden hep bera-
ber dinledik.

Her sabah yeni bir gün doðarken,

Bir gün de eksilir ömürden;

Her þafak bir hýrsýz gibidir

Elinde bir fenerle gelen. 

Devlet Tiyatrolarý Sanatçýlarý Yunus Emre
BOZDOÐAN ve Þahin ERGÜNEY ile Mü-
zisyen Fatih Veli ÖLMEZ' in seslendirdiði
muhteþem rubailer izleyenleri bir masal
dünyasýna götürdü. Viþnelik salonunun bü-
yülü ortamýnda günümüzde hala geçerliliði-
ni koruyan dörtlüklerin çarpýcý sözleri katý-
lanlarý hayata dair pek çok soru ile karþý
karþýya býraktý. 

Niceleri geldi, neler istediler;

Sonunda dünyayý býrakýp gittiler;

Sen hiç gitmeyecek gibisin, deðil mi?

O gidenler de hep senin gibiydiler.

Dörtlüklerin yaný sýra hazýrlanan akýþ gere-
ðince Hayyam'ýn hayatýnýn çeþitli yönlerinin
aktarýldýðý gecede, Hayyam'ýn þairliði ve fi-
lozofluðunun yaný sýra dünyaca önemli bir

bilgin olduðu ve özellikle matematik alanýn-
da çok önemli keþifler yaptýðý ortaya çýktý.
Gecenin sonunda izleyenler Viþnelik'ten ay-
rýlýrlarken, herkesin dudaklarýndan kendine
yakýn hissettiði birkaç mýsra dökülüyordu.

Edebiyatýn büyülü atmosferi içinde
önceden belirlenen romanlarýn okun-

duðu ve tadýna doyulmayacak güzellikte
sohbetlerin yaþandýðý Edebiyat Kulübü,
tüm edebiyatseverlerin kendilerini rahatlýkla
ifade edebildikleri ve paylaþarak çoðalabil-
dikleri bir yuva olma özelliðini taþýyor. 

Bugüne kadar F. Dostoyevski'den J. Con-
rad'a,  O. Wilde'dan A.Gide'e kadar pek çok
yazarýn okunup tartýþýldýðý Edebiyat Kulübü,
edebiyat dostlarýný bu dönemde de keyifle
aðýrlayacak. 

Daha fazla bilgi için 

www.odtumd.org.tr/edebiyatkulubu adresi-
ne bakabilirsiniz. 

Edebiyat Kulübü sadece seçilen romanlarý
ve romanlarýn yazýldýðý dönemi, çaðdaþlarý-
ný, edebi ve felsefi akýmlarýný üyelerine ak-
tarmakla kalmýyor, ayný zamanda kimi oku-
nan kitabýn yazarýný da Viþnelikte konuk
ederek, birebir yazar ve üyelerini bir araya
getiriyor. Bu kapsamda Mehmet Eroðlu,
Ayfer Tunç ve Ayla Kutlu Edebiyat Kulü-
bü'nde okurlarýyla beraber oldular. 

Yeni dönemde okunacak kitaplar ve takvim
söyle olacak;

19 Ocak 2009 Erhan Bener- Ýliþkiler 

9 Þubat 2009 Ernest Hemingway- Güneþ
de Doðar

2 Mart 2009 Ýsabel Allende- Ruhlar Evi

30 Mart 2009 Erendiz Atasü- Açýkoturumlar
Çaðý  (Ýlave okumak isteyenler için öykü ki-
tabi: Dullara Yas Yakýþýr) 

Edebiyat Kulübü'ne katýlmak isteyen üyele-
rimiz kayýtlarýný en geç 15 Ocak tarihine ka-
dar Dernekten Elif GÜREL'e, mail adresleri-
ni de bildirmek suretiyle yaptýrabilirler. 

Herkese þimdiden keyifli okumalar.

Unutmayýn! Edebiyat sizi çaðýrýyor.

"Dünya dediðin bir bakýþýmýzdýr bizim"

Hayyam... Rubailer ... ve Þarap...

ODTÜ Mezunlarý Derneðinde 3 yýldýr çalýþmalarýný aralýksýz sürdüren
Edebiyat Kulübü, yeni dönemine 19 Ocak 2009 tarihinde baþlýyor. 

Edebiyat K ulübü yeni dönemine baþlýyor

Þule ÞAHÝN (PSY’85)
(Ebebiyat Kulübü Yönlendiricisi)

Þule ÞAHÝN (PSY’85)
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E-posta yoluyla (visnelik@odtumd.org.tr) kolaylýkla yapabilir ve hemen onay alabilirsiniz.

Rezervasyonlar, rezervasyon saatinden yarým saat sonrasýna kadar tutulur. Geç kalmasý
durumunda lütfen Rezervasyon Birimimizi bilgilendiriniz.

Rezervasyon ve Bilgi için ( Saat 10:30 - 22:00 arasý)

60'lý yýllar ve
Latin Müzikleri

eþliðinde, hizme -
tinizdeyiz .

GÜNÜN ÖZELÝ: 
Türk Sanat Müziði

eþliðinde balýk

Orkestra eþliðindeki 

GÜNÜN ÖZELÝ:
"Tandýr" 

Orkestra eþliðindeki
GÜNÜN ÖZELÝ:

"Balýk"

10:30-13:30
Üye: 20,00 YTL

Katký Paylý Üye: 16,00 YTL
7-12 Yaþ: 13,75 YTL
7-12 Yaþ Katký Paylý: 

11,00 YTL
(0-6 Yaþ ücretsiz)

V
IS

N
E

LI
K Alakart servisimizle hizme -

tinizdeyiz.

PAZARTESÝ

PERÞEMBE CUMARTESÝ

PAZARSALI ÇARÞAMBA

Özel yemekler, kokteyller, kurumsal seminer,
nikâh, niþan organizasyonlarý için Viþnelik
Tesis Ýþletmemiz her zaman hizmetinizdedir.
Özel temalý geceler de menü içerikleri, fiyat-
larý ve tarihleri deðiþebilir. 

ORGANÝZASYONLAR
Birlikte Size Özel Menüler Ha-
zýrlayalým. Viþnelik'te kullanýlan
menülerin dýþýnda sizin istediði-
niz, düþündüðünüz, yakýnlarýnýza
sunmak istediðiniz hemen her
þeyi hazýrlayabiliriz.

Bunun için Ziyaret Sorumlumuz,
Ýsmail Kayaarslan ve Mutfak Þe-
fimiz, Muhlis Baysal ile görüþ-
meniz yeterli. Telefonlarýnýzý
bekliyoruz.

ÖZEL MENÜLER

A L A K A R T  S E R V Ý S

GÜNÜN ÖZELÝ: 
Mangalda Et &

Tavuk

CUMA

0312 287 73 38    0312-286 79 79 / 1152 - 1153  

REZERVASYON

BAR 56

Açýk Büfe
Kahvaltý 

K A S I M  A Y I  B O Y U N C A
HER ÇARÞAMBA - CUMA - CUMARTESÝ

Piano ve Jazz

12YTLAçýk Büfe Öðle Y emeði
HAFTA ÝÇÝ HER GÜN  12:00 - 13:30

viþnelik’te bu ay
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ARALIK 2008- A YI ÝTÝBARÝYLE  
BURS FONU'MUZA BAÐIÞT A BUL UNAN

ÜYELERÝMÝZ VE ODTÜ DOSTLARI

MUSTAFA TUYGUN                                  EE'89
FUNDA ALTUN                                         CHE'76
ALÝ CAVÝT ÜN                                         CE'76
H.BÝLGE MUTLUER                                 EE'96
HAKAN ÝÞÇÝ                                          ME'95
MELEK ÇALIÞAN                                     ADM'96
TEOMAN MAVÝ                                        CE'78

68-69' ÝÝBF Mezunlarý

ODTÜ DOSTLARI   

ASLI ÖZDEMÝR

BURS BÖLÜM
VERENLER MEZUNÝYET YILI

Uður Mumcu'yu ve terör sonucu yaþa-
mýný yitiren aydýnlarýn anýldýðý "Adalet

ve Demokrasi Haftasý"nýn on altýncýsý, ODTÜ
Mezunlarý Derneði'nin katkýlarýyla Çankaya
Belediyesi Çaðdaþ Sanatlar Merkezi'nde ger-
çekleþtirilecek. Bu yýlki tema, "Sömürenler
Demokrasisi Hýrsýzlar Düzeni" olarak belirlen-

di. Hafta boyunca, açýkoturumlar, söyleþiler,
belgesel film gösterimleri, þiir ve müzik dinle-
tileri, sergiler, halk oyunlarý düzenlenecek.

Haftanýn akýþý ile ilgili detaylý bilgiyi 15
Ocak'tan itibaren www.umag.org.tr adresin-
den edinebilirsiniz. 

6. Adalet ve
Demokrasi Haftasý
(24-31 Ocak 2009) 

2008 yýlýnýn
son etkinli-

ði Yýlbaþý Kokteyli
idi. 22 Aralýk 2008
Pazartesi günü
saat 19.30'da
Derneðimiz Viþ-
nelik Tesisi ana
restoranda ger-
çekleþtirilen bu
etkinliðe, ODTÜ
Mezunlarý Derne-
ði Baþkaný Him-

met Þahin, ODTÜ Rektör Danýþmaný, Burs Ko-
mitesi üyeleri, bursiyerler, KÝM Öðrenci Danýþ-
manlýðý Programý'na katýlan danýþmanlarla öð-
renciler ve mezunlarýmýz katýldýlar. ODTÜ MD
Baþkaný Himmet Þahin ve Prof. Dr. Bilgehan
Ögel'de gecede bir konuþma yaptý.

Himmet Þahin, "her yýl yapýlan Burs Komitesi,
bursiyerler ve KÝM öðrenci danýþmanlýðý üyele-
rinin katýldýðý kokteyle hoþ geldiniz" diyerek
baþladýðý konuþmasýnda bursiyerlere ODTÜ
MD olarak ne denli büyük önem verdiklerini ve
her geçen gün burisyerlerin sayýsýný arttýrmala-
rýnýn en büyük amaçlarý olduðunu söyledi ve
yeni gelen yýlýn herkese þans ve saðlýk getir-
mesini dileyerek sözlerini bitirdi. Himmet Þa-
hin'den sonra ODTÜ Rektör Danýþmaný Prof.
Dr. Bilgehan Ögel, üniversite olarak ODTÜ
MD'nin yaptýðý çalýþmalardan çok memnun ol-
duklarýný, bursiyerlere verilen önemin tüm ca-
mia için çok deðerli olduðunu söyleyerek, ye-
ni yýlda çalýþmalarýn hýzlanarak sürmesi dile-
ðiyle sözlerini noktaladý.    

Öðrenci arkadaþlarýmýza Burs Komitesi'ne ba-
ðýþlanan çeþitli sürpriz hediyelerin verildiði,
canlý müzikle renklenen keyifli bir gece geçir-

dik. Gecenin
en büyük ka-
zancý -Edir-
ne'den Þýr-
nak'a- yurdu-
muzun her
yöresinden
gelen pek
çok yeni OD-
TÜ'lüyle da-
ha yakýndan
tanýþmak ol-
du. Yeni yýla
daha mutlu
ve umutlu baþlýyoruz! ODTÜ'nün eski ve yeni
öðrencileri olarak, mutluluðumuz ODTÜ me-
zunlarýnýn baðýþlarýyla çoðalacak. 

2009'D A DA MEZUNLAR DERNEÐÝ ÖÐRENCÝLERLE
MEZUNLARI BÝRARA YA GETÝRMEYE DEVAM EDECEK…

O
ca

k 
E

tk
in

lik
 Ý

zl
e

n
ce

si

3 Ocak 2009- Saat:14,00

Panel: Ekonomik Kriz ve Latin

Amerika

4 Ocak 2009- Saat: 19.30

Küba Gecesi

7 Ocak 2009- Saat: 19.00

Söyleþi

Konuk: Murat Karayalçýn

17 Ocak 2009- Saat :13.00

Panel: Güneþ Enerjisi

Nilgün EKERMEN (CHE’87)
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Araþtýrmaya, özgün üretime ve kali-
teye odaklý ODTÜ Elektrik ve Elektro-

nik Mühendisliði Bölümü olarak öðretim
üyelerimiz, öðrencilerimiz ve mezunlarýmýz
ile kuruluþumuzun 50. yýlýný kutluyoruz.

Bölümümüz, teknolojik deðiþimlerin ivmesi-
nin katlanarak arttýðý çaðýmýzda, barakalar-
dan, temiz odaya doðru, hýzla akan geçiþi
saðlayan ve ODTÜ araþtýrma baþarýlarýnda
kilit rol oynayan çalýþmalarýný, yenilikçi eði-
timci kadrosuyla, markalaþmýþ lider bir eði-
tim kurumu olarak, çok geniþ bir yelpazede
ve sürekli yenilenerek sürdürmüþtür. 

Bölümümüz, ODTÜ ruhunu taþýyan 50 yýllýk
geçmiþiyle, yetiþtirdiði öncü ve yaratýcý mü-
hendislerle, ileri görüþlü yöneticilerle ve
topluma hizmet eden seçkin düþün insan-
larýyla, bulunduðu her ortamda, bilimsel,
sosyal, kültürel açýlardan deðiþime önderlik
etmiþ, Türk toplumunda, etkileyici, önemli
bir unsur olmuþtur. 

Bölümümüz, deðiþime önderlik eden 50 yýl-
lýk baþarýsýný, öðretim üyeleri, öðrencileri ve
mezunlarýyla model oluþturacak bir bütün-
lükte ve ODTÜ Elektrik ve Elektronik Mü-
hendisliði kimliðine yaraþýr þekilde daha da
ileriye götürmek hedefindedir.

Bölümümüzün
50. yýlý, gelecek
50 yýllarýn çarpýcý
baþarýlarýnýn, bu-
günün baþarýla-
rýndan kaynakla-
nacaðý gerçeðiyle, ilerlemeyi, geliþmeyi,
deðiþimi, yaratýcýlýðý, yenilikçiliði ve öncülü-
ðü besleyen, bilim ve sanatýn bir sarmal ha-
linde iç içe geçtiði etkinliklerle kutlanacaktýr.
50. yýl etkinlikleri kapsamýnda gerçekleþtiri-
lecek çalýþmalarla, bölümle mezunlarý ara-
sýnda yeni çaðdaþ yapýlanmalara neden
olacak ve örnek teþkil edecek bir bütünlü-
ðün kalýcý olarak saðlanmasý amaçlanmak-
tadýr.

Prof . Dr. Ýsmet ERKMEN (EE’70)
(Elektrik-Elektronik Müh. Bölüm Bþk.)

Prof . Dr. Gözde B. AK AR (EE’88) 
(Elektrik-Elektronik Müh. Bölüm Bþk. Yrd.)

ODTÜ Elektrik ve Elektronik Mühendisliði 
Bölümü'nün K uruluþunun 50. Yýlý 

Yapýmcýlý-
ðýný ve

yönetmenliðini
Kerime Senyü-
cel'in ve danýþ-
manlýðýný Prof.
Dr. Ataman De-
mir'in yaptýðý
"Antakya Ezan
Çan Hazzan"
isimli belgese-
lin gösterimi 28
Kasým günü

Viþnelikte gerçekleþti. Kerime Senyücel, so-
rularý ve yapým sürecini anlatmak üzere
gösterimdeydi.  

Ezan Çan Hazzan belgeseli, üç sembolü
bir araya getiren bir þehrin öyküsü… Antak-
ya'nýn. Belgesel toplam altý bölümden olu-
þuyor.  Bizler o gece sadece iki bölümünü
izleyebildik. Belgeselin ilk bölümü, Antak-
ya'nýn talih koruyucusu, Tyche'den baþlatý-

yor Antakya'nýn bereketini ve zenginliðini.
Ardýndan Roma Dönemi'nde yaþadýðý refa-
hý resmediyor.  Önemli tarihsel bilgiler veren
belgesel, Antakya'nýn ana caddelerinden
bir tanesi olan Kurtuluþ Caddesi'nin yedi
kat altýnda bu görkemli devrin kalýntýlarýnýn
bulunduðunu söylüyor. Antakya, Asi Neh-
ri'nden yeterli rüzgâr alabilecek þekilde inþa
edilmiþ. Þehrin dört bir yanýný kaplayan su
kemerleri yine ayný dönemde Harbiye Ýlçe-
si'nden Antakya'nýn içerisine su getiriyor. Bu
kemerler bugün çevre kirliliðine raðmen
ayakta durmaya çalýþýyor. 

Birçok kiþinin hayran kalarak döndüðü o
gezilerden bir tanesini, verdiði bilgilerle ya-
þatan bu güzel belgesel, yine ayný dönem-
de yapýlan Titus Tüneli'ni de anlatmadan
geçmiyor. Titus'un aslýnda denizden gelen
molozlarý engellemek amacýyla yapýldýðýný
ve 130 m uzunluðundaki tünelin bir bölü-
münün dað delinerek oluþturulduðunu bili-
yor muydunuz?

Roma döneminden sonra, birçok farklý din-
den halka ev sahipliði yapmýþ Antakya.
Kentte, Ortodoks ve Katolik hristiyanlar ka-
dar, Müslümanlar ve Yahudiler de yaþýyor.
Aslýnda belgeselin ismi buradan geliyor.
Çan, Ezan ve Hazzan, farklýlýklarý bir araya
getiren Antakya'nýn ses sembolleri. Ýþte bel-
geselin ikinci bölümü de bunun üzerine.
Birçok farklý ayrýntý ile izleyiciyi de merak
uyandýran belgeseli izlemenizi þiddetle tav-
siye ederiz…

VÝÞNELÝK'TE EZAN, ÇAN VE HAZZAN!

Eda ACARA (SOC’04) 
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Gezimizin Demir Devri Suriye yerle-
þimlerine güzel bir örnek teþkil eden

(1) Ain Dara höyüðüne çýkan hafif eðimli bir
yolda, "..tipik bir Suriye höyüðü; burasý böl-
geye hakim bir noktada yer alýyor .." gibi dü-
þünceler ile yürümeye devam
ederken, birdenbire karþýmý-
za çýkan bazalttan dev aslan
anýnda nefesimizi kesti (2)
Aslanýn biraz Suriye Arami,
ama fazlaca (3) Hititli, dili dý-
þarýda, biraz kýzgýn bakýþý bi-
ze hiç yabancý gelmedi. (4)
Biz gezginlerin seminerler
boyunca kuruluþunu ve ge-
liþkin aþamalarýný incelediði
M.Ö. 1150'lerde yýkýlan bir
imparatorluðun yaþamaya
devam eden sanatý ve üslu-
bunun somut izleri karþýmýz-
daydý. Gerçekten de Hitit
krallýðý deniz kavimleri saldýrý-
sýndan son darbeyi yedikten
sonra M.Ö.1150'lerde tama-
men yýkýlmýþtý. Bu yýkýmdan
sonra Suriye kültür bölgesin-

de karþý-
mýza çýkan
Hitit tarzý-
na yakýn
ait ilk kabartmalar M.Ö. 1.
bin yýlda Ain Dara'dadýr.

Ain Dara, Afrin Vadisi’nde
Halep'in 67 km. kuzeyba-
týsýndadýr. 'Ain Dara' ismi-
nin kökeni höyüðün 700
m. doðusundaki kaynak-
týr. Sitadel ova seviyesin-
den 30 m. yüksektedir. Ýki
kýsýmdan oluþur: Aþaðý
ve yukarý þehir. Aþaðý þe-
hir yaklaþýk 24 hektarlýk
bir alan kaplar. 

Ain Dara önceleri litera-
türde geçmiyordu.   

1955'de monumental bazalt aslanýn bu-
lunmasý ile durum deðiþti. Bir tilki çukur
açarken bir aslan kabartmasýný ortaya çý-
karmýþ, daha sonra yaðmur ve rüzgar et-
kisi ile bu aslan belirgin hale gelmiþtir.

Böylece burada bir yerleþimin varlýðý anlaþýl-
mýþtýr. Ain Dara'nýn zengin kabartmalarýn,
heykellerin bulunduðu bir yer olduðunun
anlaþýlmasý üzerine, Suriye Eski Eserler Mü-
dürlüðü arkeolojik kazýlarý baþlatýr. 

Höyüðün güney kenarýnda baþlatýlan kazýla-
ra 1956, 1962 ve 1964 yýllarýnda devam

edilmiþtir. Kazýlar Suriyeli Arkeolog Faysal
ve Fransýz Arkeolog M.Dunand ile yürütül-
müþtür. 1976 ve 1978'de Suriye Eski Eserler
ve Müzeler Müdürlüðü adýna Ali Abou Assaf
kazýlara devam etmiþtir.

1980-1985 sezonunda gezimiz sýrasýnda
gördüðümüz tapýnak ortaya çýkarýldý. 1983
ve 1984'de P.Zimansky ve E. Stone aþaðý
þehirde önemli çalýþmalar gerçekleþtirdi.
Çalýþmalar sonucunda yukarý þehrin, sita-
delin kalkolitik dönemden Osmanlý dönemi-
ne kadar iskan edildiði tespit edilmiþtir. Aþa-
ðý þehir ise Geç Tunç Çaðý'nýn sonundan

(M.Ö. 13. yüz-
yýl) Demir Devri
II'ye (M.Ö.740)
kadar yerleþim
görmüþtür. Ta-
pýnak, VII. Ta-
bakada olup,
üç alt safhalý-
dýr. Diðer taba-
kalar tapýnaðýn
üstünde ve
çevresindedir.

VI. Tabaka: Arami ve Neo Babil dönemi
(M.Ö.740-530); V. Tabaka: Geç Arami ve
Akamenid dönemleri (M.Ö.530-330); IV. Ta-
baka: Hellenistik dönem (M.Ö.330-75); III.
Tabaka: Emevi ve Abbasi dönemi (M.S.650-
900); II. Tabaka: Geç Bizans dönemi
(M.S.650): I. Tabaka: Selçuk dönemi ( 1100-
1400).

Ain Dara ile ilgili merak ettikleriniz gelecek ay
devam edecek…

Ain Dara
S u r i y e  G e z i s i n e  D e v a m …

Doç.  Dr. Tunç SÝPAHÝ
(Ankara Ün. Dil ve Tarih, Coðrafya Fak. Arkeoloji Böl.)

(1)

(4)

(2)

(6)

(5)

(6)

(8)
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28 Kasým 2008 Cuma akþamý ODTÜ Mezunlarý Derneði çok
deðerli iki sanatçýya ev sahipliði yaptý. “Kýrmýzý ev" isimli oyu-

nu ile geniþ bir seyirci kitlesine ulaþan ve Caz- Pop- Müzikal - Arya
- Napoliten - Chanson - Sirtaki - Flâmenko - Roman gibi deðiþik
müzik türlerini bünyesinde buluþturan Leyla Çolakoðlu ile bir yan-
dan müzik kariyerini sürdürürken diðer yandan da Galatasaray Üni-
versitesi'nde öðretim üyeliðini devam ettiren Attila Demircioðlu bize
unutulmaz bir gece yaþattýlar.

O gece gitarýn dayanýlmaz cazibesi Atilla Demircioðlu gibi büyük
bir ustanýn elinde aþk þarkýlarý ile daha da arttý. Viþnelik'i týklým týklým

dolduran dinleyiciler kimi zaman müziðe eþlik ettiler, kimi zaman
anýlara dalýp gittiler. Özellikle Leyla Çolakoðlu "Sen Gelmez Oldun"
isimli Azeri türküsünü yorumlarken, izleyenler de büyük bir hüzün
içinde bu eþsiz eseri onunla beraber söylediler. Gecenin finali Arka-
daþ þarkýsýyla yapýlýrken, eller birbirine kenetlenmiþ, bakýþlarda
geçmiþin buruk izleri göze çarpýyordu.

O gece gitarýn muhteþem týnýsý aþk þarkýlarýyla Viþnelik'ten gökyü-
züne yükseldi, herkes dilinde birkaç mýsra ile evine giderken, bu
harika gecenin büyüsü hala dinleyenlerin üzerindeydi.

H.Ü. Ankara Devlet Konservatuarý Nefesli Çalgýlar Orkestrasý
Dinletisi ..... tarihinde ODTÜ Mezunlarý Derneðinde büyük bir

katýlýmla izlendi. Gecenin baþlangýcýnda Orkestra üyeleri, Piccolo,
Flüt, Obua, Fagot, Klarinet, Korno, Trompet, Trombon ve Vurmalý
Çalgýlardan oluþan müzik aletlerini izleyicilere tanýtarak, kýsa bir ta-
rihçeden tutun da nasýl bir ses çýkardýðýna varýncaya kadar çok
farklý yönlerini anlattýlar.

Daha sonra geçilen programda orkestra, Carmen Uverture  / G. Bi-

zet, Napoli-
ten Dance /
P.Ý.  Tchai-
kovsky (So-
list: Beril De-
m i r ç e l i k ) ,
Yürüyüþ / K.
K a r a y e v,
Vals / K. Ka-
rayev ve Macar Dansý No:5 / J. Brahms'ýn eserlerini istek üzerine
defalarca seslendirdiler. Orkestra þefi Vagýf Suleymanov  konser
sonrasý izleyicilerle orkestra þefliði ve müziðe verilen emek konu-
sunda hararetli bir sohbet yaptý. Ýzleyenler merak ettikleri konularda
sorular sorarken, gerek Suleymanov, gerekse de orkestra üyeleri
büyük bir keyifle bu sorularý yanýtladýlar.

Ýzleyicilerin yoðun istekleri üzerine yeniden Viþnelik'te program yap-
ma sözü veren Nefesli Çalgýlar Orkestrasý alkýþlar eþliðinde konse-
rini sona erdirdi.

Çok Sesli Müzik Enstrümanlarýnýn 
Tanýtým ve Konseri V iþnelik'te yapýldý

GÝTAR EÞLÝÐÝNDE 
AÞK ÞARKILARI DÝNLEDÝK

Þule ÞAHÝN (PSY’85)

Þule ÞAHÝN (PSY’85)
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Aslýnda Küba devrimi bu tarihten yak-
laþýk 5 buçuk yýl önce baþlamýþtý.

"M-26-7" simgesiyle (Movimiento 26 de Ju-
lio - 26 Temmuz Hareketi) devrimin bayraðý-
na da esin olan Moncada Kýþlasý baskýnýn-
da ateþlenmiþti fitil. Bu saldýrýya katýlan ge-
rillalarýn önemli bir bölümü katledilse de,
aralarýnda Fidel Castro'nun da bulunduðu
bir diðer bölümü yakalanýp cezaevlerine tý-
kýlsa da, yayýndan çýkmýþ bir ok misali ilerle-
yecekti devrim. Kimi zaman mahkeme kür-
sülerinde "Tarih beni aklayacaktýr," diyen
Castro'nun sözleriyle, kimi zaman Havana
Üniversitesi'ndeki coþkulu gösterilerle süre-
cek ve ilerledikçe gürleþen bir alev topun-
dan farksýz hale gelecekti. Moncada yenilgi-
sine ev sahipliði yapan Santiago de Cuba

ve Ernesto Che Guevara'nýn mezarýnýn yer
aldýðý Santa Clara, devrimin ele geçirdiði ilk
kasabalar olacaktý.

Þayet Küba Devrimi için umutlar 26 Tem-
muz 1953'te Moncado Kýþlasýný basan bir
avuç gerilladan ibaret olsaydý, Batista dikta-
törlüðünün kurþunlarý ve cezaevleri devrimi
çoktan tarihe gömmüþ olacaktý. Oysa devri-
min ardýnda her devrimde olmasý gerektiði
gibi bir halk vardý. Nitekim bu en büyük güç
1955 yýlýnda aralarýnda Moncada baskýnýna
katýlanlar da olmak üzere tüm siyasi mah-
kumlarýn salýverilmesini saðlayacaktý. 

Salýverilenler arasýnda yer alan Fidel Castro
ve  kardeþi Raul Castro Meksika'ya sürgün
edileceklerdi ama bu sürgün, Küba devrimi-

ni örgütleyen çekirdek bir kadronun
eðitilmesi gibi tarihi bir iþlev görecek,
ülkelerinde devrim isteyen  yaklaþýk
1200 genç burada eðitimlerini ta-
mamlayarak devrimin vurucu gücü
haline geleceklerdi. Fidel Castro'nun
daveti üzerine Meksika'ya gelen Al-
berto Bayo isimli devrimci bir Ýspan-
yol general ise bu eðitimde çok bü-
yük bir rol oynayacak ve sonrasýnda
da savaþýn önemli komutanlarýndan
biri olacaktý. 

Belki sayýca çok azdýlar ama bütün
tarihsel koþullar onlarla beraberdi ve
hepsi de ayný hedefi gösteriyordu.
Coþkularýna ve inançlarýna diyecek
yoktu. Gruba Meksika'da  katýlan Er-
nesto Che Guevara, Castro'yu ve
devrime olan inancýný þu sözlerle dile
getiriyordu. "Bir kez Küba'ya doðru yo-
la çýkarsa oraya varacaðýna- bir kez
oraya vardýðýnda savaþacaðýna ve sa-
vaþarak kazanacaðýna yönelik eþsiz
bir inancý vardý".

Meksika'daki grubun bütün amacý Küba'ya
geçerek ülkedeki mücadele arkadaþlarýyla
birleþmek ve böylece devrimi büyütmekti.
Aralarýnda Fidel Castro, Che Guevara, Raul
Castro ve Camillio Cienfuegos'un da bulun-
duðu toplam 82 kiþi Granma isimli yatla
Tuxpan'dan bu hedef doðrultusunda ayrýl-
mýþ ama planladýklarý yerden daha doðuda
bir yerde Küba'ya ayak basmýþlardý. Sonra-
sýnda ise Batista'ya baðlý silahlý kuvvetler ta-
rafýndan vurulmuþlardý. Yedikleri bu darbe
sonrasýnda 82 kiþi içinde hayatta kalanlarýn
sayýsý sadece 20'ydi. Ama o yirmi kiþi devri-
me önderlik etmeyi baþaracaktý. Nitekim Fi-
del Castro'nun önderliðinde Sierra Maestra
Daðlarýna yönelen grup zaman içinde to-
parlanmýþ ve Batista kuvvetlerine darbe üs-
tüne darbe indirerek diktatörlükten bezmiþ
halký yanlarýna çekmeyi baþarmýþtý.

Ýrili ufaklý çatýþmalar, Batista garnizonlarýna
düzenlenen saldýrýlar kýsa sürede sonuç
vermiþ ve 30 Aralýk 1958'de Camillio Cienfu-
egos'un komutasýnda Yaguajay çarpýþmasý
kazanýlmýþ, 31 Aralýk'ta ise Che ve berabe-
rindekiler Santa Clara'ya girmiþti. Granma
yatýnýn Küba sahillerine varýþýndan sadece
25 ay sonra devrim zafere ulaþmýþtý. Panik-
leyen Batista pýlýsýný pýrtýsýný toplayýp kaç-
mýþtý.

Baþta burnunun dibindeki Amerikan emper-
yalizminin yýkmak için elinden geleni yaptýðý
Küba devrimi yarým yüzyýlý geride býrakarak
yeni yüzyýllara yelken açýyor. On yýllardýr her
türlü tecrit ve ambargoya maruz kalmýþ Kü-
ba halký ise Batista'ya direnir gibi direniyor
emperyalizme. Kimilerine göre dünyadaki
"son komünist"e ev sahipliði yapan bu ada,
dünyanýn dört bir yanýndaki ezilenler için
umut adasý olmaya devam ediyor hala. 

Diktatör Fulgencio Batista 1 Ocak 1959'da çeyrek yüzyýla varan salta-
natýnýn kýrýntýlarýyla beraber Küba'yý sonsuza dek terk ederken devrimin
baþarýya ulaþtýðýný dosta düþmana muþtulayan bir ulaktan farksýzdý. 

KÜBA DEVRÝMÝ 50 YAÞINDA
HASTA SIEMPRE 

Kamil AKDOÐ AN (ES’90)Fotoðraf: Feryal BEKDÝK (CE’ 79)
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Baþkent Havana'da kaldýðýmýz Havana
Libre Oteli Devrimden önce Hilton Oteli

olarak hizmet vermiþ.  Devrimden sonra bura-
sý Sovyetler Birliði'nin elçilik binasý olarak kulla-
nýlmýþ. Otelde Allende, Mandela bile kalmýþ.
Denize yakýn, biraz ilerisinde Nasyonel Otel
görünüyor.

Devrim Meydaný Havana'nýn en önemli yerle-
rinden. Baðýmsýzlýk tarihindeki kilometre taþla-
rýndan þair Jose Marti Anýtý da burada. Jose
Marti Heykelinin arkasýnda 109 metre yüksek-
liðinde bir kule var. Burasý Havana'nýn en yük-
sek yapýsý ve þehirdeki hiçbir binanýn bundan
daha yüksek olmasýna izin verilmiyormuþ. 

Anýtýn hemen karþýsýndaki Ýçiþleri Bakanlýðý'nýn
duvarýnda demirden yapýlmýþ Che'nin portresi
var ve altýna ünlü sözü: "Hasta la Victoria Siem-
pre" (Her zaman zafere kadar) yazýlmýþ

Meydan dönüþü Havana Devlet Hastanesi'nin
önünden geçiliyor. Küba'da týp alanýndaki bi-
limsel çalýþmalar çok ileri seviyedeymiþ. Akci-

ðer kanserini bile tedavi
ediyorlarmýþ. AIDS
tedavisinde ise so-
nuca yaklaþmýþlar. 

Yerel içki imalatçý-
sý Legendaria'da

romun nasýl yapýl-
dýðýný görüyorsu-

n u z .

Formülünü iyi su ve þeker kamýþý diye verdikle-
ri rom, yýllandýkça rengi içinde bulunduðu me-
þe fýçýnýn etkisiyle koyulaþýyor ve tadý da daha
acýlaþýyor.

Yollar eski model Amerikan arabalarýndan ge-
çilmiyor. Arabalarýn hepsi pýrýl pýrýl ve müzeden
çýkmýþ gibiler.

Silahtar meydanýný, Ýnglaterra Otelini,
biraz ilerdeki Kapitol'ü, gördükten
sonra Oficios Sokaðý boyunca

yürüyerek San Francisco Kili-
sesi'nin olduðu meyda-
na geliniyor. 

San Francisco Kilise-
si'nin mimarisi Ýspan-

ya'da ki Elhamra Sara-
yý'nýn kopyasý. Ayný ke-

merli avlular, fýskiyeli
bahçeler.

Katedral Meydaný, Havana'nýn en renkli mey-
daný. Venedik'teki San Marco Meydaný'na ben-
ziyor. Kilisenin önüne platform konulmuþ çe-
þitli etkinlikler yapýlýyor. 

Meydandaki Coloniel Müze'ye girmeden ol-
maz. Ýspanyollar 1500'lü yýllarda buraya yer-
leþtiklerinde, buraya kendi kültür ve de mima-
rilerini getirmiþler. 

Kapitol Binasý, Küba'nýn Büyük Millet Meclisi.
Kastro'nun söylev verdiði salonu görmek la-
zým.

Havana Üniversitesi'nin antik Yunan tapýnakla-
rýna benzeyen rektörlük binasýný geçince ken-
dinizi Üniversite'nin bahçesinde buluyorsu-
nuz. Üniversite'nin önünde Küba devriminin
önderlerinden Julio Antonio Mella'nýn anýtý var. 

Partagas tütün iþletmesinde dünyaca ünlü
Küba purolarýnýn nasýl yapýldýðýný safha safha
anlatýyorlar. Puro yapýlan tütün yapraðý ile muz
yapraklarýnýn lifleri aynýymýþ. O nedenle çok
ucuza satýlan purolar muz yapraðýnda yapýlma
ihtimali olduðu için dikkatli olunmalýymýþ.

Prado caddesi Barcelona'nýn La Rampla'sýna
benziyor. 

Devrim Müzesi'nde Küba Devrimi adým adým
sergilenmiþ. Resimler, afiþler, bildiriler, silahlar,
giysiler, Devrim'den sonraki Küba'yý anlatan fo-
toðraflar.

Müzenin arkasýnda Devrimin sembollerinden
Granma Gemisinin bire bir kopyasýný yapmýþ-
lar ve dev bir camekânýn içinde sergiliyorlar. 

Capitanes Generales Sarayýnda Koloniyel dö-
nemden kalma zenginliðin yaný sýra o dönem-
de Avrupa'dan getirilen tarihi eserler de sergi-
leniyor. 

Rom da Dünya markasý olmuþ Havana Club'ýn
fabrikasý þehir dýþýna taþýnmýþ. Þehirdeki fabri-
ka ise müze olmuþ. Müzenin içinde fabrikanýn
maketini yapmýþlar ve de romun nasýl yapýldýðý
anlatýyorlar. Romun özelliði hem fermente edi-
liyor, hem de imbikleniyor oluþu. Yani hem þa-
rap hem de raký tekniði bir arada. Meþe fýçýlar-
da tadýna tat, rengine renk katýyor.

Ege ODTÜ Mezunlarý Baþkaný Feryal BEKDÝK (CE'79) geçtiðimiz sene Küba'ya bir gezi
yaptý. Dolu dolu geçen ve Küba hakkýnda pek çok ilginç bilgiyi içeren Küba gezi notla-
rýný, yazarýnýn kaleminden Küba Devrimi'nin 50. yýlýnda sizlerle buluþturuyoruz.

KÜBA GEZÝ NOTLARI
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Eski Meydandaki (Plaza
Vieja) kafelerden birine
oturup canlý müzik eþliðin-
de içeceðinizi yudumlaya-
bilirsiniz. 

Brezilya'da Sao Paulo'daki
kollarý açýk Ýsa heykelinin
benzeri Havana'da var.
Buradaki Ýsa dua eder
halde ve yüksekliði 20
metre. Heykel Jilma Ma-
dera adlý kadýn heykeltýraþ
tarafýndan yapýlmýþ.

Güzel Sanatlar Müzesi'ne
müze içindeki katlara
merdivenin yaný sýra ram-
pa ile de çýkýlabiliyor. 3.
Kat 1959 yýlýna yani Dev-
rim'e kadar olan Küba sa-
natý, diðer katlarda ise
devrim sonrasý sanat
eserleri sergileniyor. 

Küba'da dikkatimizi çeken bir diðer konu da
araç plakalarýndaki renk çeþitliliði. En yüksek
derecedeki plaka kýrmýzý renkli olanmýþ. Bilim
adamlarýna, sanatçýlara ve de sporculara kýr-
mýzý plaka veriliyormuþ. Devleti yöneten bürok-

ratlar ise yeþil plaka
ile ikinci sýrada geli-
yormuþ. 

Varadero'ya gider-
ken Küba'nýn en yük-
sek köprüsü olan
Bacunayagua Köp-
rüsü'nün yanýnda
mola veriliyor. Köp-
rünün yüksekliði 110
metre. 

Karayipler'de dalýþ
Küba’daki en keyifli

iþlerden biri. Dalýþ yapýlan yerin adý "Domuzlar
Körfezi". Devrimden sonra 1962 yýlýnda Ameri-
ka Castro'yu devirmek amacýyla burada çýkart-
ma yapmýþ ve de geriye püskürtülmüþ. 

Domuzlar Körfezi'nde, suyun altýnda elli metre
kadar gittikten sonra Mercan Duvarý baþlýyor.

Dünyanýn hiçbir ye-
rinde rastlamadýðý-
mýz boru þeklinde
mercanlarla karþýla-
þýyorsunuz. Mavi,
sarý, yeþil rengârenk
borular...

Küba akþamlarýnýn
tadý Mojito ile çýkýyor.
Mojito; rom, limon,
soda ve de nane ile
yapýlan bir Küba içki-
si.

Cienfuegos Küba'nýn
birbirinin ayný þehir-
lerinden biri; hemen
bütün þehirlerde bir
meydan, meydanda

Koloniyel dönemde yapýlmýþ Belediye Binasý,
tiyatro okul gibi binalar görülüyor.

Trinidad bir masal þehri, bizdeki evlerde cum-
balar ikinci katta olur;, bunlar, zeminden elli ila
altmýþ santim yüksekliðinde. Küba'da genel
olarak evlerde cam yok, korsanlarýn dönemin-
de yapýlmýþ demir parmaklýklar aynen duruyor.
Meydanda hem müze hem de sergi alaný ola-
rak kullanýlan zengin evi gezilebiliyor.

Santa Clara'ya gidince Che'nin anýtý görülüyor
uzaktan. Kocaman bir meydan ve baþý bulut-
lara deðen yaklaþýk 10 metre yüksekliðindeki
kaide üzerinde Che'nin bronz heykeli çok gör-
kemli. Heykelin saðýna soluna yerleþtirilmiþ
anýtlar üzerinde, devrime, Latin Amerika dev-
rimcilerine ve Che'ye dair yazýlar var. Che'nin
heykelinin altýndaki kaide de "Her zaman zafe-
re kadar"yazýyor. 

Che'nin müzesi Che'nin kocaman bir çocukluk
fotoðrafý ile baþlýyor. Duvarlarda fotoðraflar, or-
tada ki camekânlarýn içinde anýlar sergileniyor. 

Mezar odasý dikdörtgen bir alan. Loþ bir aydýn-
latma, hüzünlü bir müzik. Kapýnýn karþýsýndaki
duvar boydan boya pembe damarlý mermerle
kaplanmýþ. Ortada daha büyükçe Che'nin por-
tresi oyulmuþ. Onun saðýnda ve solunda diðer
yoldaþlarýn yüzlerinden rölyef yapýlmýþ. 

Santa Clara Belediye Meydaný, tahta iþlerin, çi-
çeklerin, sergilendiði cývýl cývýl bir meydan.
"Palador" denilen ev pansiyonlarýndan birinde
öðlen yemeði yememek olmaz. Havana'ya ge-
rillalarý taþýyan trenin anýsýna yapýlan anýtý gör-
mek lazým.

Feryal BEKDÝK (CE’ 79)
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Kuantum teorisi yeni ufuklar açmýþ te-
orilerden biridir. Bu teorinin matematik-

sel kurgusu güçlü, teorik öngörüleri de de-
neylerle tutarlýdýr. Sayesinde hem fizik alanýn-
da büyük geliþmeler yaþanmýþ, hem de gü-
nümüzün pek çok teknolojik geliþmesinin te-
melini oluþturan yarý iletkenlik, süperiletkenlik
ve nükleer teknoloji gibi alanlar ortaya çýkmýþ-
týr. 

Kuantum T eorisinin Ortaya Çýkýþý
19. yüzyýlýn sonlarý ve 20. yüzyýlýn baþlarýnda
Fizikte yaþanan geliþmeler yeni paradigmalar
gerektirmiþtir: Sýcak cisimlerden yayýlan elek-
tromanyetik ýþýmanýn özelliði (kara cisim ýþý-
masý), ýþýk kaynaklarýnýn tayfýndaki çizgiler
(atomlardaki elektronlarýn enerji seviyeleri) ve
üzerine ýþýk gönderilen bir yüzeyden elektron-
larýn kopabilmesi için gönderilen ýþýðýn belli
bir frekansýn üzerinde olmasý gerektiði (foto-
elektrik etkisi) gibi bulgularý klasik fizikle açýk-
lamak giderek zorlaþmýþtýr. Ayrýca ýþýðýn yeri
geldiðinde taneciklerden oluþuyor gibi, yeri
geldiðinde ise dalga gibi "davrandýðý" ortaya
çýkmýþ ve bu "tanecik-dalga ikiliðinin" parça-
cýklar (örneðin elektronlar) için de geçerli ol-
duðu anlaþýlmýþtýr.

Schrödinger, 1926 yýlýnda kendi adýyla anýlan
denklemi yayýnlamýþtýr. Parçacýklar için yazý-
lan bu denklem, kendi baþýna fiziksel anlamý
olmayan ama büyüklüðünün karesinin fiziksel
anlamý olduðu ifade edilen dalga fonksiyonu-
nu hesaplamak için kullanýlýr. "Fiziksel anlam",
Kuantum teorisinin "ortodoks" Kopenhag yo-
rumuna göre parçacýðýn (diyelim ki atomdaki

bir elektronun) uzayýn nerelerinde,
hangi olasýlýkla bulunduðudur.

Bir çekirdek ve çevresinde belirli
yörüngelerde dolanan elektronlardan oluþan
popüler atom imgesi, konuyla ilgili kuruluþlar
tarafýndan çokça kullanýlmaktadýr (Þekil 1).
Bu yanlýþ olmasa da "eksik" bir atom imgesi-
dir. Gerçekliðin diðer yönü, atom çekirdeðinin
çevresindeki "elektron olasýlýk bulutlarý" imge-
sidir (Þekil 2). Atomu Güneþ Sistemi'ne ben-
zer betimleyen þekil Bohr modelini bize anla-
týrken, atomu çekirdek çevresindeki olasýlýk
bulutlarý olarak betimleyen þekil ise Schrödin-
ger denkleminin atom çevresindeki elektron-
lara uygulanýþýnýn gösterimidir. 

Klasik Fizikte genellikle gözlemcinin deneye
etkisinden pek söz etmeyiz. Kopenhag yoru-
muna göre ise, "çok büyük ihtimalle" atomda-
ki belli yarýçap civarýnda olmasý beklenen
atoma baðlý elektronun nerede olduðunu bil-
mek için, birisinin gelip ölçüm yapmasý ge-
rekmektedir. Bu ölçüm yapýlmadýkça, dalga
fonksiyonu çökmedikçe, elektronun nerede
olduðunu bilemeyiz. Üstelik ölçüm yapsak bi-
le bu ölçümün sonucu tam kesinlikte bir de-
ðer vermez. Örneðin bir elektronun nerede
olduðunu ne kadar kesin bilmeye kalkarsak,
o elektronun momentumu o kadar "flulaþa-
caktýr" (Heisenberg Kesinsizlik Ýlkesi'nin gere-
ði olarak). Bu kesinsizlik, ölçüm aletlerimiz-
den deðil teoriden kaynaklanmaktadýr. 

Kuantum teorisi atom çekirdeðinin yapýsý, çe-
kirdek çevresindeki elektronlar, atomlar arasý
etkileþimler gibi mikroskopik problemlere bir
çözüm gibi görülebilir. Çoðu zaman "makros-
kopik" nesneler için klasik fizik yasalarýný so-
runsuzca uygulayabiliriz (Bohr'un Karþýlýðý
Bulunma Ýlkesi). Ancak makro dünya ve mik-
ro dünya arasýndaki bu ayrým her zaman net
olmayabilir. Kuantum teorisi ile açýklanabile-
cek süperiletkenlik, süperakýþkanlýk, Bose-
Einstein yoðunlaþmasý gibi "makroskopik" fe-
nomenler vardýr. Beyaz cüce ve nötron yýldýz-
larý da Kuantum teorisiyle anlaþýlabilecek ya-
pýlardýr. 

Schrödinger'in K edisi
Schrödinger'in Kedisi düþünce deneyi de,
Kuantum mekaniðinin makro Dünya'ya nasýl
etkisi olabileceðinin bir örneðidir. Þekil 3'deki
Schrödinger'in kedisi, etraftan tamamen yalý-
týlmýþ bir kutuya kapatýlmýþtýr (gerçek hayatta
kedilere böyle þeyler yapýlmamalý!). Kutuda
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Kuantum
Dünyasý

Þekil 1: Uluslararasý Atom Enerjisi Ajansý'nýn
amblemi[1].
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bozunma olasýlýðý %50 olan bir radyoaktif
atom çekirdeði, bozunumu ölçen bir dedek-
tör ve ölçüm deðerine göre kutudaki havayý
zehirleyen bir düzenek mevcuttur. Eðer çekir-
dek bozunursa hava zehirlenecek ve kedi
ölecek, tersi durumdaysa kedi yaþamýný sür-
dürecektir.

Þekil 3: Radyoaktif bozunuma uðrama ihti-
mali %50 olan bir atom, bu bozunumu ölçe-
bilen bir dedektör ve dedektör ölçümüne gö-
re zehirli þiþeyi kýran düzenek içeren bir kutu-
da bulunan Schrödinger'in kedisi. Kedi Ko-
penhag yorumuna göre ölçüm yapýlmadan
ölü-canlý süperkonumundadýr [3].

Kedinin ölüp ölmediðini bilmemiz için kutuyu
açmalýyýz. Gözlemci burada devreye girer.
Kopenhag yorumu -kutu açýlmadan önce- bi-
ze kedinin %50 ölü - %50 canlý olduðu bir sü-
perkonum durumunda olduðunu söyler. De-

neyi eðer 100 kutu içindeki 100 kedi için yap-
saydýk yaklaþýk 50 kutudaki kedi ölü, 50'si de
canlý çýkacaktý. Gözlem sonucunun ne çýka-
caðý deðil çýkabilecek gözlem sonuçlarýnýn
neler olabileceði bilgisi elimizdedir. Bu soru-
nu Kuantum teorisinin "tamamlanmamýþ" bir
teori olmasýna baðlayýp, bilemediðimiz "gizli
deðiþkenlere" baðlý olarak, aslýnda kedinin
hangi durumda olduðunu bilebileceðimizi id-
dia edebiliriz. Halbuki Bell teoremi -her ne ka-
dar bu konuda %100 uzlaþma olmasa da-
gizli deðiþkenlerin var olmamasý gerektiðini
söyler.

EPR Paradoksu ve Gözlemcinin
Rolü
Einstein, Podensky ve Rosen (EPR) tarafýn-
dan tasarlanan düþünce deneyinde, dolanýk
Kuantum hallerine sahip parçacýklar birbirle-
rinden uzaklaþýrlar. Örneðin Kuantum süreci

sonunda iki ayrý kutuplanma deðeri
olan foton ortaya çýkar (ancak bu
kutuplanmalarýn hangi fotonlara ait
olduðu ölçülmeden bilinemez).
Gözlemci bir fotonun kutuplanma
halini ölçerse, uzaktaki ölçülmemiþ
fotonun kutuplanma halini de anýn-
da öðrenmiþ olacaktýr. Ancak Göre-
lilik teorisine göre gözlemcinin bu
"etkisi" ýþýk hýzýndan daha hýzlý bir
þekilde yayýlmamalý ve gözlemci
uzaktaki fotonla ilgili bilgiyi anýnda
öðrenememelidir.

Kuantum teorisiyle Görelilik teorisi-
ni karþý karþýya getiriyor görünen

EPR paradoksu ortaya konulduðu zaman, bir
düþünce deneyi olsa da bu düþünce deneyi
çok kez gerçekleþtirilmiþtir[4].  Deneylerin so-
nucu þimdiye kadar Kuantum teorisinin ön-
görüsünün doðruluðunu göstermiþtir. Göz-
lemci hem Schrödinger kedisinin kaderini
hem de kendisinden uzakta bulunan bir foto-
nun kuantum durumunu anýnda belirleyebil-
miþtir.

Gözlemci neden böyle bir öneme sahiptir?
Gözlemci ne demektir? Bilinci olan her varlýk
gözlemci midir? Bilincin ölçüsü kendisinin
farkýnda olmak mýdýr? Yoksa bilinç ve gerçek-
lik denilen þeyler Kuantum teorisine uygun iþ-
leyen beyin moleküllerinin oyunu mudur?
Gözlemi insan ya da insanýn gözlemek bilin-
ciyle yerleþtirdiði aletleri mi yapar, yoksa
Schrödinger'in kedisi de bu ölçümü yapabile-
cek kapasitede midir? Evrenin en baþýndan
beri tüm kuantum süreçlerini gözleyen ve dal-
ga fonksiyonlarýný çökerten evrensel bir bilinç
olabilir mi? Bu sorulara ve daha pek çoklarý-
na verilebilecek net bir cevap yoktur. 

Gözlemci fikrinden duyulan rahatsýzlýðý gider-
menin bir yolu olaya Kopenhag yorumu çer-
çevesi dýþýndan bakmaya çalýþmaktýr. Kopen-
hag yorumu, Kuantum teorisinin kendisi de-
ðil,  en popüler yorumudur. Diðer yorumlar-
dan biri çoklu dünyalar yorumudur. Buna gö-
re, her Kuantum sürecinde bulunulan evren
"paralel evrenlere" ayrýlýr ve her paralel evren-
de Kuantum teorisinin öngördüðü tüm olasý
sonuçlar gerçekleþir. Schrödinger'in kedisi
aslýnda gerçekte hem ölü hem diridir. Kutuyu
açan gözlemci de aslýnda iki paralel evrende
bulunmakta ve bulunduðu evrenlerdeki iki ay-
rý sonucu da gözlemektedir. Gözlemci, artýk
"belirleyici" deðildir. Buradaki tek acayiplik,
evrende her an oluþan muazzam sayýdaki
Kuantum süreçleri için sürekli paralel evrenler
oluþmasý gerektiðidir.

Kaynakça
[1] http://www.iaea.org/
[2] http://en.wikibooks.org/wiki/IB_Chemistry_Ato-
mic_Theory
[3] http://www.upscale.utoronto.ca/GeneralInte-
rest/Harrison/SchrodCat/SchrodCat.html
[4] http://arxiv.org/abs/0806.0270

Yrd. Doç. Dr . S. Çaðdaþ ÝNAM (PHYS 97)
(Baþkent Ün.Elektronik Elektronik Müh. Böl.)

Þekil 2: (Üst) Hidrojen atomunda bazý kuantum durumlarýndaki elektronun olasýlýk "bulutu" çizimleri. (Alt)
Bu kuantum durumlarýnda elektronun olmasý en olasý konumlarýný içeren yüzeylerin gösterimleri[2]. 

Þekil 3: Radyoaktif bozunuma uðrama ihtimali %50 olan bir
atom, bu bozunumu ölçebilen bir dedektör ve dedektör
ölçümüne göre zehirli þiþeyi kýran düzenek içeren bir kutuda
bulunan Schrödinger'in kedisi. Kedi Kopenhag yorumuna
göre ölçüm yapýlmadan ölü-canlý süperkonumundadýr [3].
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Kamu yönetimi, dünyada ve ülke -
mizde yeniden  yapýlanýyor .

Günümüzde küreselleþme ve bilgi top-
lumu süreçlerinin bütün dünyada mey-

dana getirdiði hýzlý ve yoðun bir deðiþim ve ye-
niden yapýlanma yaþanmaktadýr. 

Bu süreçte özelleþtirme, deregülasyon ve libe-
ralizasyon politikalarý ile devletin yeniden yapý-
landýrýlmasý söz konusudur. 

ABD, Ýngiltere, Kanada, Ýrlanda ve Yeni Zelan-
da gibi geliþmiþ ülkelerde baþlayan kamunun
yeniden yapýlanma süreci, Doðu Bloðu ülkele-
rinde devam etmiþtir. 

Küreselleþme sürecinde ulus devletin küçül-
mesi, egemenliðini bölgesel ve yerel yönetim-
lerle paylaþma yoluna gitmesi sonucunu orta-
ya çýkarmýþ, bu da yerel yönetimlerin ekono-
mik, sosyal, kültürel ve hatta siyasal alanda te-
mel aktörler konumuna gelmelerini saðlamýþ-
týr.

Ulaþým ve iletiþim araçlarýnýn geliþmesi ve ulu-
sal sýnýrlarýn eski önemlerini yitirmesi ile ülkeler
arasýnda olduðu gibi, kentler arasýnda da eko-
nomik, sosyal ve kültürel iliþkiler geliþmiþ, ül-
kelerin ve kentlerin birbirlerine baðýmlýlýðý art-
mýþtýr. 

Yerel yönetim sistemimiz yeniden
düzenleniyor .
Ülkemizde ilk Belediye 1854 yýlýnda kurulmuþ,
belediyelerle ilgili en kapsamlý düzenleme ise,
1930 yýlýnda çýkarýlan 1580 sayýlý Belediye ka-
nunu ile yapýlmýþtýr. 75 yýl yürürlükte kalan bu
kanun belediyelerin kuruluþ ve görevlerini dü-
zenleyen temel kanun olmuþtur. Bunun dýþýn-
da 1984 yýlýnda, Büyükþehir Belediyelerinin ku-
rulmasýna dair 3030 sayýlý kanun çýkartýlmýþtýr.

1930'lu yýllarda baþlayan kamu yönetiminin ye-
niden yapýlanma çabalarý, çeþitli nedenlerle
baþarýsýz kalmýþ ancak son yýllarda bir taraftan
mevcut yönetim anlayýþý ve yapýsýnýn artýk sür-
dürülemeyeceðinin görülmesi ve diðer taraf-
tan da AB'ye tam üyelik hedefinin de önemli
bir deðiþim  faktörü olarak rol oynamasý ile,
merkezi idare ve yerel yönetim alanlarýnda bir
dizi deðiþiklikler gündeme gelmiþtir. 

Yerel yönetim sistemimizin yeniden yapýlandý-
rýlmasý, son yýllarda yürürlüðe giren 5216 sayý-
lý Büyükþehir Belediyesi Kanunu (2004) , 5393
sayýlý Belediye Kanunu (2005), 5302 sayýlý Ýl
Özel   Ýdaresi Kanunu (2005), 5355 sayýlý Ma-
halli Ýdare Birlikleri Kanunu (2005),  5449 sayý-
lý Kalkýnma Ajanslarýnýn Kuruluþu, Koordinas-
yonu ve Görevleri Hakkýnda Kanun(2006) ve
5018 sayýlý Kamu Mali Yönetimi ve Kontrol Ka-
nunu(2003)  ve bu kanunlarda sýk sýk yapýlan
deðiþiklikler ile bunlara paralel bir çok düzen-

leme ile hayata geçirilmeye
çalýþýlmaktadýr.

Tüm bu düzenlemelerin te-
mel ilkelerinin ise; "Ýhtiyaca
Uygunluk", "Katýlýmcýlýk ve
Çok Ortaklýlýk: Yönetiþim","
Halk Odaklýlýk", "Stratejik
Yönetime Geçiþ", "Perfor-
mansa Dayalý Oluþ", "De-
netimde Etkililik", "Etik Ku-
rallar ve Ýnsana Güven" ve
"Hizmetlerin Yürütülmesin-
de Yerindenlik" olarak belir-

lendiði görülmektedir.

Belediyeler, Anayasanýn ve Avrupa Yerel Yöne-
tim Özerklik Þartýnýn gereklerine uygun, yerin-
den yönetim kuruluþu olarak yeniden düzen-
lenmiþtir. Belediyelerin üzerindeki idari vesayet
uygulamalarýnýn çoðuna son verilmiþ ve bele-
diye, idari ve mali özerkliðe sahip kamu tüzel
kiþisi olarak tanýmlanmýþtýr. Subsidiarite ilkesi-
nin belediye hizmetlerine uygulanmýþ biçimi
olarak da, "Belediye hizmetleri, vatandaþlara
en yakýn yerlerde ve en uygun yöntemlerle su-
nulur." hükmü getirilmiþtir 

Belediyelerin görev, yetki, sorumluluklarý arttý-
rýlmýþ ve görevleri ile orantýlý gelir kaynaklarý da
arttýrýlmýþtýr. Belediyelere yol, park, kanalizas-
yon, su gibi klasik altyapý hizmetlerinden çöp
toplama, temizlik, itfaiye gibi temel hizmetlere,
kentin planlanýp imara uygun yapýlaþmasýn-
dan hal, mezbaha, pazar yeri denetimi gibi
ekonomik hizmetlere, yerel vergiler koyma ve
toplama, ceza kesme gibi mali ve hukuki hiz-
metlerden, ihtiyaç sahiplerine sosyal yardýmda
bulunma, meslek kurslarý düzenleme, spor
alanlarý oluþturma gibi sosyal ve kültürel hiz-
metlere varýncaya deðin pek çok alanda so-
rumluluk verilmektedir. Ayrýca Coðrafi ve Kent
Bilgi Sistemlerinin  kurulmasý, kültür ve tabiat
varlýklarýný korunmasý, turizm, tanýtým, eðitim,
ambulans, acil yardým, þehir içi trafik görevleri
ve yetkileri ile ekonomi ve ticaretin geliþtirilme-
si gibi sosyal kültürel, ekonomik ve eðitsel bir
dizi alanda yeni yükümlülükler ve sorumluluk-
lar  da getirilmiþtir.

YENÝDEN YAPILANMA VE 
YEREL YÖNETÝMLER

Fotoðraf: Erdem SATILMIÞ (CP’06)
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Belediye yasasý ile belediyelerin   tüm  hizmet-
lerini "yapmasý" veya "yaptýrmasý" öngörülmek-
te; gerek hizmet satýn alma ve gerekse imtiyaz
yolu ile kamu hizmetlerinin üçüncü kiþilere
gördürülmesine geniþ olanaklar saðlanmakta-
dýr. Belediyelere birçok iþ ve hizmetler baký-
mýndan yaptýrma veya iþlettirme yöntemlerini
kullanma yetkisi verilmektedir. 

Bu düzenlemelerle belediye yönetimlerine þir-
ketleþme, özelleþtirme ve taþeronlaþmada ge-
niþ yetki ve olanaklar getirilmektedir. Belediye-
lere  doðrudan hizmet veren deðil, düzenleyici
bir rol verilmekte ve belediye hizmetlerinin pi-
yasa eliyle yürütülmesi esas kýlýnmaktadýr. Be-
lediyelerin ihale düzenleyen ve þirketlerin çalýþ-
malarýný koordine eden ve denetleyen  kuru-
luþlar haline gelmesi hedeflenmektedir. Norm
kadro uygulamasý ile de belediyelerin hizmet-
lerini personel istihdam ederek deðil, çalýþan
iþçi memur sayýsýný azaltmasý, hizmetlerini sa-
týn alma yoluyla yapmasý öngörülmektedir. An-
cak bu uygulamalarýn taþeronlaþtýrmanýn, es-
nek çalýþmanýn ve kalitesiz hizmet üretiminin
önünü  iyice açtýðý görülmektedir.

Sosyal yardýmlar yerel siyaseti þe -
killendiriyor .
Sosyal hizmet ve yardým, yoksullukla mücade-
le, kadýn ve çocuðun korunmasý gibi kamu hiz-
metleri de, merkezi yapýlar yerine katýlýmcýlýk
ve çok ortaklýlýk ilkesi çerçevesinde, belediye-
lere ve sivil toplum kuruluþlarýna devredilmek-
tedir. Uzun vadeli ekonomik ve sosyal politika-
larýn bir parçasý olarak ele alýnmasý gereken,
nihai amacý toplumun bütün fertlerinin yoksul-
luk sýnýrý üzerine taþýmak olan yoksullukla mü-
cadele yerel yönetimlere, buradan da sivil top-
luma ve özel sektöre býrakýlmaktadýr. Bu du-
rumda, yoksulluk sorunu, gelir daðýlýmý ve is-
tihdam gibi ekonomik alanlardan koparýlýp,
sosyal yardým alanýna hapsedilmektedir. Sos-
yal yardýmlar da, hak temelli olarak deðil,  ha-
yýrseverlik ve sadaka mantýðý üzerinden  oluþ-
turulmakta, sosyal yardým  adeta siyaseti þekil-
lendiren bir araç haline getirilmektedir. yoksul-
lukla mücadelenin yerini de, yoksulluðu dene-
tim altýnda tutmak, yoksulluðu yönetmek ve
kendine baðýmlý hale getirmek almaktadýr.

Belediye yasalarý  katýlýma iliþkin
yeni mekanizmalar getiriyor .
Yapýlan düzenlemelerle, yönetiþim anlayýþý
içinde, halkýn seçme hakkýndan öte, her türlü
yerel karar alma sürecine katýlýmý öngörülmek-
tedir. Sivil toplum kuruluþlarý, meslek birlikleri,
özel sektör temsilcileri, medya, yerel sýnýrlarda
görevli merkezi hükümet taþra görevlileri ve
akademisyenlerin birer "toplumsal paydaþ"
olarak belediye görevlileriyle birlikte tüm yerel
politika ve uygulamalarda katýlým, iþbirliði ve

ortaklýk temelinde yer almalarýný saðlayacak
mekanizmalar  öngörülmüþtür. 

Bu konular Belediye Yasasýnda,"Hemþehri hu-
kuku", "Kent konseyi", "Belediye hizmetlerine
gönüllü katýlým"baþlýklarý altýnda yer almakta-
dýr. Yasada, hemþehriliðe daha aktif ve katýlým-
cý bir özellik kazandýrýlmýþ, kent konseyleri ya-
sal zemine kavuþturulmuþ, belediyelerin gö-
nüllü kiþilerin katýlýmýna  yönelik  programlar
uygulayacaklarý hüküm altýna alýnmýþtýr.

Belediye Meclis toplantýlarýna isteyen vatan-
daþlarýn katýlmasýnýn  önü açýlmýþtýr. Meclis ka-
rarlarý ve komisyon raporlarýnýn halka duyurul-
masý öngörülerek halkýn denetiminin saðlan-
masý amaçlanmýþtýr.

Belediye Meclislerinde ihtisas komisyonlarý
kurulabilmesi ve ihtisas komisyonlarýna; köy
ve mahalle muhtarlarý, il veya belediyedeki ka-
mu kuruluþlarýnýn amirleri, il veya beldedeki
kamu kurumu niteliðindeki meslek kuruluþlarý,
üniversiteler, sendikalar, sivil toplum örgütleri-
nin temsilcileri kendi faaliyet alanlarýna giren
konularýn görüþüldüðü toplantýlara oy hakký ol-
maksýzýn katýlýp görüþ  bildirebileceklerdir. 

Büyükþehir belediyelerinde, kamu kurum ve
kuruluþlarý ile özel kuruluþlarýnýn temsilcilerinin
katýlacaðý alt yapý koordinasyon merkezi kurul-
masý ve toplantýlara gündemdeki konularla il-
gili kamu kurumu niteliðindeki meslek kuruluþ-
larýnýn (oda üst kuruluþu bulunan yerlerde üst
kuruluþun) temsilcilerinin de davet edilerek
görüþlerinin alýnmasý  öngörülmektedir.

"Kentsel dönüþüm" 
Kent planlamasýnýn en önemli konusu haline
gelen ve esas olarak makro planlardan ba-
ðýmsýz þekilde, proje bazýnda rantýn arttýrýlarak
yeniden daðýtýmýný öngören, yoðun eleþtirilere
neden olan, tartýþmalý kentsel dönüþüm uygu-
lamalarýnýn ilk adýmý, Belediye kanununda yer

alan "Kentsel dönüþüm ve geliþim"baþlýklý
madde ile atýlmýþtýr. Diðer taraftan, dar gelirlile-
rin konut sorunun çözümü öngörüsüyle getiri-
len "arsa ve konut üretimi"düzenlemesi ise,
belediyeleri rant daðýtým aracýna dönüþtür-
müþtür.

Yeni kavram, söylem ve politikalar ,
yeni teknikler
Yeni düzenlemelerle, sürdürülebilir kalkýnma,
sosyal belediyecik, kent vizyonu, saydamlýk,
hesap sorma ve hesap verme, kentlilik bilinci-
nin oluþturulmasý gibi kavram, söylem ve poli-
tikalar gündeme gelmiþtir.

Belediyelerin her geçen gün çeþitlenen ve ar-
tan görevlerini etkinlik, verimlilik ve kalite ölçüt-
leri içerisinde yerine getirmeleri beklenir ol-
muþtur. Bu kapsamda da, özel sektör kaynak-
lý, Performans Yönetimi, Stratejik Yönetim ve
Toplam Kalite Yönetimi gibi gündeme girmiþtir.
Nüfusu 50.000'in üzerinde olan belediyeler,
varsa üniversiteler ve meslek odalarý ile ilgili si-
vil toplum örgütlerinin görüþlerini alarak strate-
jik plan ve performans programý hazýrlamakla
yükümlü kýlýnmýþlardýr. Diðer taraftan da, bele-
diyelerde, denetim sistemi ve teknikleri de de-
ðiþtirilerek, denetimin kapsamý iþ ve iþlemlerin
hukuka uygunluðu, mali kontrol ve performans
ölçümü olarak belirlenmiþtir.

Son olarak da; kamu yönetim sistemimizin
çaðdaþ bir yönetim anlayýþýna uygun bi-
r yapýya kavuþturulmasý gerekliliði ile AB'ye,
dünyadaki geliþmelere uyum, etkileri ve yön-
lendirmeleri altýnda oluþturamaya çalýþýlan,
aðýrlýðý yerel yönetimlere verilen kamu yöneti-
mi düzenlemelerinin, ülkemizin ve halkýmýzýn
ihtiyaçlarýna ne ölçüde cevap vereceði ve ge-
tirdiði yeni sorunlarýn tartýþýlmaya devam ede-
ceði görülmektedir.  

Dr. Necla YIKILMAZ (METE’79)

Fotoðraf: M. Bülent GÜLER 
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Bir gece yarýsýydý, henüz hüzünden uyu-
yamamýþtýk. Çift kiþilik bir yataktaydýk.

Ýkimizdik. Alabildiðine tek kiþiydik. Hatýrlar mý-
sýn, kalktýn bir pencere açtýn. Ýþte dedin, bak
bu çocukluðum, bu anneannem, bu basketbol
topum, kýrýk kollarým... Soðuk sokaklar, kardan
kadýnlar, Erzurum, iþte bu ilk aþkým, Ýstanbul,
Ankara arasý bitmez yollar, otobüs bekleme
salonu yalnýzlýklarý, içimdeki yalnýzlýðým dedin.
Bir sigara yaktýn. Aðladýn...

Bir gecenin ertesi, sabahýn öncesiydi. Gazete-
ler yazmadý ama ben oradaydým. Gördüm.
Sen o pencereden düþtün.

Kuzguncuk'da, bir yokuþ yukarý çýkmaz sokak
sessizliðine büründü bütün þehir. Ýsmet Ba-
ba'nýn üstünde, bir martý, kanadýnda senin çýð-
lýðýn, senin özlemin þimdi. Ayaðýma dolanan
bir kedi, önünden henüz yeni geçmeye baþla-
yýp, 40 yýldýr oradaymýþ hissi býrakan manav
gülümsemesi kaldý senden geriye.

Aþklarý ve hüzünleri devir mi alýyoruz nedir?
Günde çift vardiya yaþýyoruz herþeyi. Þimdi
senin yokluðunun sokaklarýnda ben bir baþka
aþk hikayesi yaþýyorum ve þehrin kalanýnda
müthiþ bir sensizlik hissi. Ayný caddelerden
geçerken, ayný fýrýndan ekmek alýrken kim bilir
sen neler hissetmiþtin. Sabah kahvaltý hazýrla-
dýklarýmýz farklýydý ama hissettiklerimiz ayný
mýydý acaba? Ortak bir tanýmý mý vardý aþkýn ve
hüznün? Belki de Proust haklýydý. Aþk içsel bir
yanýlsamaydý. Bu kadar çok büyüleniyor olma-
mýzýn sebebi de aþkýn kendimizden, içimizden
çýktýðýný farketmeyiþimizdi. 

Ýnsan en çok kendini sevmez mi? En azýndan
sevmeli diye düþünüyoruz hepimiz deðil mi?
Peki neden, modern zamanlarýn eski çaðlar-
dan kalma, büyülü bir zehri gibi kendimizden
çýkan duygularýn yansýmalarýný, yani o duygu-
larýn kiþileþtiði karþý taraflarý severken korkuyo-
ruz? Korktuðumuz þey acý mý, çok verip ala-
mamak, sonunda geriye kalacak yalnýzlýk hissi
ile baþ edememek mi?  

Zaman hýzla akýp giderken, doyasýya yaþaya-
mayanlarýn, kelimeleri içlerine hapsedenlerin
canýmý sýkan hüznüne bürünüyorum bu gece. 

Ruhsal çýplaklýklarýn, sevmenin, sevilme ihtiya-
cý hissetmenin, seviþmenin, aþkýn büyüsüne
kapýlmanýn zayýflýk olduðuna inanýlan bir dün-
yada yaþýyoruz, yaþlanýyoruz diye düþünüyo-
rum. Güç, oyunu kurallarýna göre oynayanlarýn
elinde. Hayat bir sahne, bizler oyuncularýz di-
ye düþünen organik hayatlarýn oynadýðý bir ko-
medyaya dönüþtü sanki dünya. Metnin dýþýna
çýkmak yasak. Kelimeler boðazýnýzda düðüm-
lecek, siz asla söylemeyeceksiniz. Hissede-
cek, yaþayacak ama az yaþatacaksýnýz. Zayýf-
lýklarýnýza siyah çarþaflar takacaksýnýz, kimse
görmesin, bilmesin isteyeceksiniz. Ya ben onu
daha çok seviyorsam korkularý yaþayacak, ya-
þadýklarýnýzdan, hissetiklerinizden kýsacaksý-
nýz. 

Sonrasý? Sonrasý bildiðiniz gibi iþte. Bunlarý
yaþayan insanlar gibi, hissetiðim kuru yük ge-
misi yalnýzlýklarý. Bir deniz var içimde, aklýmda
gökyüzü, sonsuzluða seyahat ediyorum. Be-
yaz kaðýtlar taþýyorum yük olarak. Þiir yazabi-
lenlerin, yaþadýklarýný korkusuzca anlatabilen-
lerin, sokaklarda çýplak yürüyebilenlerin ülkesi-
ni arýyorum. Bu arayýþta hep bedeller ödüyo-
rum. Uzaklara gittikçe, ben kaçtýkça sýð kara-
lardan ve sular derinleþtikçe hayatýmdan birile-
ri hep dýþarda kalýyor. Modern zaman ýssýzlýk-
larý iþte böyle büyüyor. 

Issýz Adam
Aslýnda ben Sevgili Çaðan Irmak'ýn benzer
duygular hissederek ýssýz adam filmini yarat-
maya çalýþtýðýna inanýyorum. Ancak ne yazýk
ki, filmi izledikten sonra, ortaya çýkan eserin bu
duygularý paylaþmaktan çok uzak, modern
yalnýzlýklarý, ýssýzlýklarý yeterince anlatamayan
bir film olduðunu üzülerek gördüm. Popüler
kültür gazeteleri pazar eki yazarlarýnýn filmi çok
sevdiðini okudum, keza pek çok izleyicinin de
filmden çok etkilendiðine bizzat tanýk oldum.

Hatta öyle ki filmi izleyen Türk erkeklerinin pek
çoðu, bende bir ýssýz adamým diye ortalarda
dolaþýr oldu son zamanlarda. Kadýnlarýn ise
neredeyse hepsinin hayatýndan bir ýssýz adam
geçmiþ sanki.

Ben filmde yansýtýlan ýssýz adam karakterinden
oldukça rahatsýzým. Ýnsan, yalnýzlýk ile sapkýn-
lýðý, saplantý seviyesindeki bir hastalýðý ayný ka-
rakter ile buluþturamaz diye düþünüyorum.
Filmdeki karakterin kanýksanmýþ, kendi içinde
oldukça güzel görünen bir yalnýzlýðý söz konu-
su, ancak bu yalnýzlýðý yaþayýþ þeklini çok çir-
kin ve tariflenmeye çalýþýlan duygudan çok
uzak buldum. Dikkatimi çeken, içime sinme-
yen bir baþka nokta ise filmdeki ýssýz adamýn
aþýk olduðu kadýný yaþayýþ ve yine onu terk
ediþ þekli. Bu kýsýmda da karakterin durumunu
oldukça hastalýklý buldum.   

Günümüz yalnýzlýklarýnýn kronikleþmesinin, ka-
lýplaþmasýnýn en büyük sebebi aslýnda anlat-
maya çalýþtýðým sevme, bu sevmenin içindeki
aðýr kaybedilme ve terk edilme korkusu. 

Ýnsan yaþadýkça, yalnýzlýða alýþtýkça ve o eski
yaþanmýþlýklarýn can yakan deneyimlerine tu-
tundukça hep daha büyük yalnýzlýklara gebe
kalýyor. Bu korkular insaný o büyük yalnýzlýða
itiyor.

Zamanýn insaný yalnýzlaþtýrdýðý, zorunlu yalnýz-
lýklar yüzünden onu hayattan uzaklaþtýrdýðý an-
larýn hepsi kaybedilmiþtir bence. 

Korkular geleceðinizi, gelecekte hissedecekle-
rinizi þimdiden saðlamlaþtýrmaz, sadece bu-
gününüzü çalar ve yaþadýklarýnýzý sýðlaþtýrýr. 

Aþk da, hayat da korkularýndan arýnabilen, çýp-
lak yaþayabilenlerindir. Geriye kalanlar ise sa-
dece, yazýk ki, bir oyunun kendini önemli sa-
nan küçük piyonlarý ve o piyonlarýn küçük ya-
þanmýþlýklarýdýr. Efsaneler hep korkmayanlarýn-
dýr. 

Sen Sonbahar , Ben Kýþ…

Emrah DELÝKAN (CE’06)
emrahdelikan@gmail.com
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Mekik

Þimdi aþk kaçmýþ bir ilmektir gövdenin örgüsünde 

Uykusuz bir gecenin çitlerine takýlan. 

Sökülür durmadan uzayan ipliðiyle, 

Sarýlýr mekiðine sabahýn 

Ürkek bir güvercin halinde. 

Ve sen eksildikçe o güvercin tamlanýr, 

Kanatlanýr böylece köpüren özlemiyle. 

Uçar gider geçmiþ bir günün ardýndan, 

Bir tüy kalýr geriye senin bittiðin yerde

Metin Altýok
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Kemaliye, Erzincan’a baðlý, Sivas, Ma-
latya, Elazýð ve Tunceli ile sýnýrdaþ olan

bir ilçe. Fýrat’ýn ana kollarýndan birisi olan Ka-
rasu’nun oluþturduðu vadinin bir yanýna ku-
rulmuþ. Ulaþýmý oldukça zor; ana yollar üze-
rinde deðil. Eðer vaktiniz varsa, demiryolu ile
ulaþmanýzý öneririm. Her gün 13.30’da Anka-
ra’dan hareket eden Erzurum Ekspresi, yak-
laþýk olarak 16 saat sonra Baðýþtaþ Ýstasyo-
nu’nda durmakta. Buradan minibüslerle yak-
laþýk bir saatte Kemaliye’ye ulaþabilirsiniz. 

Kýsa Bir T arih 
Eðin’in geçmiþinin 1800 yýl kadar öncesine
uzandýðý tahmin edilmekte. Anadolu’da ege-
menlik kurmuþ olan her yönetim Eðin’i de et-
kilemiþ. Aslýnda bir Ermeni yerleþim yeri. Ana-
dolu’nun fethedilmesinden sonra zaman için-
de Türkleþmiþ. Osmanlý Devleti tarafýndan
görevlendirilen V. Cuinet’in verdiði bilgilere
göre XIX. yüzyýlýn sonlarýnda nüfusu 7.500’ü
Gregoryen Ermeni olmak üzere 19.000. Gü-
nümüzdeki nüfus ise sadece 2.500 kadar. 

Adý Nereden Ge li yor? 
Ýlçenin eski/asýl adý “Eðin”. Pek çok kiþi bu
adýn "cennet gibi güzel bahçe" anlamýna ge-
len Türkçe bir sözcük olduðunu ileri sürmek-
te. “Eðin” sözcüðünün Divan-ý Lugat-it
Türk’te yer aldýðýný iddia edenler de var. An-
cak, Ermenice kaynaklar bu sözcüðün “kay-

nak/akarsu” anlamýna geldiðini belirtmekte.
Her ne ise, bu tartýþma bitecek gibi deðil,
ama son noktayý Milli Mücadele yönetimi ko-
yar. Vekiller Heyeti, 1922’de yayýnladýðý bir ka-
rarname ile “ismi hiçbir mefhum-u milli ifade
etmeyen Eðin kazasýnýn ‘Kemaliye’” olarak
adlandýrýlmasýný kabul eder! 

Evler… Ev ler 
Ýlçe içinde öyle fazla önem taþýyan bir tarihi
eser bulunmamakta. Ama bu görülmesi ge-

reken tarihi eser yok anlamýna da gelmemek-
te! 

Þüphesiz ki Kemaliye’de görülmesi gereken
ilk eserler “ev”ler. Ahþaptan yapýlmýþ, çoðu

iki-üç katlý olan Kemaliye evleri gerçekten
müthiþ. Evlerinin alt katlarý hizmetlerin yerine
getirilmesini saðlar; bahçe ile baðlantýsý olan
bu katlar soðukluk, kiler ve odunluk olarak
kullanýlýr. Ana katlar yaþam mekânlarý olarak

Kemaliye Eðin

Kapý Tokmaðý

Bakkal Metin

Kemaliye Müze

düzenlenmiþtir; divanhane, selamlýk, sofa ve
mutfak bu katta bulunur. Üst katlarda genel
olarak yatak odalarý vardýr. Son katýn üzerinde
bulunan damlar ise, tarýmsal ürünlerin iþlen-
mesi ve kurutulmasý amacýyla kullanýlýr. Ne
yazýk ki, bu evlerin sayýsý gün geçtikçe azal-
makta. Pek çok ev ahþabýn korunmasýnýn zor
olduðu gerekçesiyle galvanizli levhalar ile
kaplanmakta! 

Kapý Tok mak larý 
Eðin evleri anlatýlmasý zor bir destan ama bu
destanýn zirvesi kapýlar ve tokmaklarý. Eðin
evlerini, eþsiz güzellikte kapýlar ve inanýlmaz
derecede muhteþem tokmaklar süslemekte.
Kapýyý çalanýn erkek mi, yoksa kadýn mý oldu-
ðunu belirtecek nitelikte ses çýkartan bu tok-
maklar geçmiþte Ermeni ustalar tarafýndan
yapýlýyormuþ. Neyse ki, günümüzde bu sana-



hocam inecek var

O C A K  2 0 0 9
39

tý sürdüren ustalar bulunmakta. Türkiye’nin
neresinde olursanýz olun istediðiniz modelde-
ki kapý tokmaðýný imal eden ve size ulaþtýran
ustalar hala bulunmakta. Kapý tokmaklarýnýn
fiyatlarý büyüklüðüne ve desenine baðlý ola-
rak 75–500 YTL. arasýnda deðiþmekte! 

Baþka Ne ler V ar? 
Belirttiðim gibi Kemaliye küçük bir ilçe. Bir
ana cadde, bu caddeye açýlan birkaç sokak
ve bir meydan. Hepsi bu! 

Meydana vardýðýnýz zaman genellikle mahalli
ürünlerin satýldýðý dükkânlarla karþýlaþmakta-
sýnýz. Buraya kadar iyi güzel. Ýyi, güzel de, bir
sütunun üzerinde bulunan bir “büst” hemen
dikkat çekmekte. Dikkatle baktýðýnýzda
“büst”ün hiç de tanýdýk bir çehreye ait olma-
dýðýný anlamamýz zor deðil. Peki, bu büst ki-
min? Hemen yanýtýný verelim: Bakkal Me-
tin’in!!! Bu da nereden çýktý demeyin, açýkla-
yalým: Bir zamanlar “rafting” yapmak için Ke-
maliye’ye gelen bir sanatçý alýþ-veriþ yaptýðý
bakkal Metin’in pek bi’sevmiþ, “ben senin
büstünü yapacaðým”demiþ. Ve de sözünde
durmuþ. Bir süre sonra yaptýðý büstü bakkal
Metin’e göndermiþ. Bakkal Metin ne yapsýn,
kendisine gönderilen büstü dükkânýnýn önün-
deki sütunun üzerine yerleþtirmiþ! Herhalde
Türkiye’deki ilk ve tek bakkal büstüdür bu!!! 

Kemali ye Mü zesi 
Son yýllarda pek çok ilçede güzel bir geliþme

yaþanmakta.
Eski bir ko-
nak elden
geçirilmekte
ve biraz
“süslenerek”
bir tür “et-
nografya mü-
zesi” oluþtu-
r u l m a k t a .
Bunlarýn hoþ
bir örneðini
Kemaliye’de
görmekteyiz.
Yaklaþýk ola-

rak 150 yýllýk bir Ermeni kilisesi, cumhuriyetin
ilk yýllarýnda “Kemaliye Türk Halý Þirketi”ne
tahsis edilmiþ; þirketin tabelasý hala yerinde
durmakta. Daha sonra cezaevi olarak kulla-
nýlmýþ, ama Kemaliye’de hiç suç iþlenmediði

için yýllarca boþ kalmýþ. Nihayet 1999 yýlýnda
restore edilmiþ ve giriþ katýnda bir müze oluþ-
turulmuþ. Hemen belirteyim, öyle “akademik”
ölçülere filan uygun bir müze deðil ama yine
de güzel bir baþlangýç. Pek çok kiþi elinde
bulunan eserleri müzeye baðýþlamýþ, baðýþla-
yanlarýn hepsinin adý küçük levhalarda belirtil-
miþ. Bu bir rekabet yaratmakta; “Mehmet Bey
üç tane tabak vermiþ, ben de daha fazlasýný
baðýþlamalýyým” diyenler önümüzdeki yýllarýn
iyi bir müzesinin temellerini atmakta! 

Müzenin alt katý ise “cafe” olarak kullanýlmak-
ta. Bahçede oturup çayýnýzý içerken cevizleri
kýrmaya çalýþan sincaplarý görmeniz müm-
kün! Kilisenin bir bölümü de halýcýlýk uygula-

ma atölyesi olarak kullanýlmakta.  

Bir Dip not:  
Eðin ile ilgili günümüzü de ilgi-
lendiren bir noktayý kaydedelim:
Yavuz Sultan Selim, Kafkas-
ya’dan Osmanlý topraklarýna göç
edenlerin bir kýsmýný Eðin’e yer-
leþtirmiþ ve bunlarýn Ýstanbul’un
et ihtiyacýný karþýlamasýný öngö-
ren bir ferman yayýnlamýþ. Günü-
müzde de Ankara ve Ýstanbul’un
büyük et tedarikçileri hep Eðinli!
Bir diðer ifade ile Eðinli kasaplar-
dan gönül rahatlýðý ile et alabilir-
siniz, çünkü hepsi iþinin ehli us-
talar! 

Son Söz 
Kemaliye ile ilgili olarak yazacak-
larýmýz þüphesiz ki bitmedi. Doð-
ru küçücük bir ilçe ama yazýla-
cak/söylenecek o kadar çok þey
var ki! Daha yemeklerinden söz
etmedik, yaban hayatýna deðin-
medik, çevreyi dolaþmadýk, ye-
menisini giymedik, Taþyol’a gir-
medik, türküler çýðýrmadýk! 

Ýneceðimiz bir diðer durakta kar-
þýlaþabilmek dileðiyle,

Yýllardýr görmek istediðim, ama yolu 
biraz sapa olduðu için bir türlü 

gidemediðin K emaliye'ye nihayet gittim!

M. Bülent V ARLIK
(ECON/STAT Ocak-76)

bmvarlik@gmail.com

Kemaliye Genel Görünüm

Kemaliye Kapýlar



Sevgili Güney Hocam, K emal Kur-
daþ'tan sonra Erdal Ýnönü nasýl Rek-

tör oldu? 

Kemal Kurdaþ, 61'den 69'a kadar, Erdal Ýnönü
70'ten 71'e kadar Rektörlük yaptýlar. Kemal 
Kurdaþ'tan sonra Mustafa Parlar rektörlüðe
getirildi. Öðrenciler amfileri falan bastý, Parlar 
Hoca zor kurtarýldý. Ben Parlar'ý çok severim,
çok deðerli bir hoca ve çok demokrat bir
adamdý. Fakat mütevelli heyeti þunu fark ede-
medi: "Ben istediðimi Rektör atarým"  deyince 
olmuyor. Öðrencilerin de, öðretim üyelerinin
de görüþlerini almalarý gerektiðinin farkýna 
varmalarý lazýmdý. Kimi tayin ederlerse etsinler,
sorunlar yaþanacaktý. Öðlen radyolar Parlar
Hocanýn rektörlüðünü ilan ettiler, akþama istifa
etti. Uzun bir süreden sonra mecbur kaldýlar
Erdal Ýnönü'yü tayin etmeye.  

5 Mart'ta ODTÜ'de neler yaþandý? 
Nazif Tepedelenlioðlu Bölüm Baþkaný'ydý.
ODTÜ'de,  öðrencilerin ve öðretim üyelerinin
birlikte seçip, Rektör'e önerdiði ve Rektörün de
atadýðý, ilk seçilmiþ Bölüm Baþkaný'dýr. Rektör
Erdal Ýnönü, ben Dekan Yardýmcýsý, Nazif Bö-
lüm Baþkaný. Böyle ilerici bir dünya. 12 Mart
gelip de darbe yapýldýktan sonra,
askerler üniversitelere el koydular.
Bir nevi iþgal; iþgal illa düþman or-
dular tarafýndan yapýlmaz. O iþgal
günlerinde, Mühendislik Fakültesi
Dekaný Erdoðan Tekir,  Dekan
Yardýmcýsý Sedat Özkol, Ýdari Ýlim-
ler Dekaný ve bir Rektör Yardýmcý-
sýnýn Üniversitenin kapýsýndan gir-
meleri yasaklandý ve hepsi atýldý-
lar. Askerin avucunda bu dördü-
nün ismi vardý. Ben gördüm.  

5 Mart günü, gece saat 2.00 civa-
rý, telefon çaldý. Sekreter haným,
"Rektör bey, sizi acele üniversiteye
çaðýrýyor dedi." Kýzýlay'da oturuyor-

dum, bir taksi bulduk,  ODTÜ'ye gittim. Biliyor-
sunuz, 4 Mart'ta birkaç Amerikalý er kaçýrýlmýþ-
tý. Bu adamlarýn ODTÜ'de olduðu iddiasý veya
sanýsý var. Daha sonra ODTÜ'de olmadýðý an-
laþýldý. ODTÜ, tamamen askerle çevrilmiþ.
Rektör ve diðer herkes görev baþýnda. Sonra
Albayla öðrenciler arasýnda pazarlýk baþladý;
duvarýn önünde 4 tane öðrenci, karþýlarýnda
Albay ve Emniyet Müdürü. Diðer tarafta da Er-
dal Ýnönü ve biz, 10 kadar kiþi susarak izliyo-
ruz. Bazen Erdal Bey yardýmcý oldu. Emniyet
güçleri; "Biz burayý arayacaðýz" diyor. Öðrenci-
ler de "Bizim askere karþý bir þeyimiz yok, poli-
sin girmemesi koþuluyla istediði gibi asker, ge-
lip arayabilir." diyor. Albay diyor ki,  "Devletin kol-
luk güçleridir, ikisini birbirinden ayýramam, böy-
le istek kabul edilemez." Edilirdi, edilmezdi.
"Peki, o zaman biz de izin vermiyoruz." dedi öð-
renciler ve pazarlýk bitti. Saat sabahýn 5.00'i ol-
du. Derken, saat öðleyin 14.00 gibi bir saatti.
Öðrenciler de dâhil, yurtlarýn altýndaki kantinde
sandviç yedik. Açýk ve güneþli havada bekli-
yorduk. Bir kargaþa yoktu.  Bir anda, hiç uyarý
olmadan, her taraftan ateþe baþladýlar. Nafiz'le
ikimiz dört nala can havliyle yurtlara kaçalým
dedik.  Zaten ben 2 yaþýmdan beri sakatým bi-

liyorsunuz. Nedense bina cam ile ayrýlmýþ.
Ateþ yoðunlukla devam ediyor. Kapý açýlmýyor,
tokmaðý nerede bilinmiyor. Nazif'le ben demir
iskemleleri var gücümüzle, cama indiriyoruz,
cam kýrýlmýyor. Meðer flexiglassmýþ. Öðrenci-
ler bizi dýþarýda görünce, kanýrtmýþlar, itmiþler,
bir insanýn geçebileceði kadar yer açýldý, gir-
dik. Ateþ devam ediyor. Hiç unutamam, kur-
þun giriyor, "klink" diye bir ses geliyor,  týk týk týk
yavaþlayýp sönüyor. Pinpon oynar gibi, 4 kere
filan yansýyor. Herkes kâðýt olmuþ, öðrenciler
hocalar. Biz orada 4-5 hocayýz.  Aþaðý yukarý
15-20 dakika sürdü, sonra ateþ kesildi. Öðren-
ciler beyaz bayraklar sallayarak çýkmýþlar kapý-
lardan. Teslim olundu diye ateþ kesilmiþ. 

Öðrencilerle birlikte stadyuma sevk edildik. Al-
bay baðýrýyor; "Çööööök", hepimiz çöküyoruz.
Nazif de yanýmda. Ben ayaða kalktým, "Çö-
öööök"dedi. Biraz kalkarak, biraz çök diyerek,
Albaya ulaþmayý baþardým; "Albayým, burada
10 kadar öðretim üyesi var, yurda kaçmýþtýk
ateþ açýlýnca.", "Öðretim üyeleri çýksýn. Þimdi
yurtlarda arama baþlayacak" dedi.  Çýktýk ora-
dan...

Yurtlar aranýrken,  Erdal Bey, "Her arama ekibi-
ne, bir öðretim üyesi dâhil olsun"
dedi. "Peki" dediler. Nazif'le ben,
ikimiz bir kýz yurduna isabet ettik.

Mimarlýk hocasý Esat Durak, Nazif
ve ben Rektörlükten çýktýk yurtlara
gidiyoruz. Þimdilerde Ýþ Banka-
sý'nýn olduðu yerde, Albayýn ko-
muta merkezi olarak kullandýðý bir
cipin yanýndayýz.  Koþturarak ço-
cuklar geldi; "Efendim bir arkada-
þýmýz ölmek üzere, bir helikopter
bulalým". Çocuk damda vurulmuþ.
O dama da minare merdiveni gibi
bir þeyle çýkýlýyor; yani bir yaralýnýn
oradan indirilmesi mümkün deðil.
Albay telsizle bir yerlerle konuþ-
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Doç. Dr. Güney GÖNENÇ'in 12 Mart Dönemi Anýlarý

5 Mart 1971

BÝRÝNCÝBÖLÜM

Erdal Ýnönü ile Doç. Dr. Güney Gönenç röportaj yaparken.
Fotoðraflar Güney Gönenç’in arþivinden alýnmýþtýr.
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maya baþladý. Her kimle konuþuyorsa, "komu-
taným" diye konuþuyor; "Helikopter isteyelim
mi?" diye sordu.  Telsizden gelen cevabý duyu-
yoruz:

-Býrakýn gebersin kerata"  

Bunun üzerine, Esat Bey, Albayýn iki yakasýna
yapýþtý, "Gebersin mi kerata gebersin mi?" di-
ye... Baktým çok kötüye gidiyoruz. Esat Beyi
tuttuk, "Esat, gözünü seveyim..." falan dedik.
Oradan yurtlara gittik. 

Ekip kadýn polislerden oluþuyor, yardýmcý er-
kekler de var. Bir tane Amiral gibi bir ka-
dýn iþin baþýnda. Oda oda, yatak yatak
bütün yurt arandý. Arandý demiþken, ne-
yi arýyorsunuz; Amerikalýlarý mý, silah mý?
Çocuðun bavulu var dolabýn üzerinde.
"Ýndiiiir" diyor, bavulu indiriyorlar. "Aaaaç!"
diyor, bavulu açýyorlar ve birden bire ba-
vulun içini daðýtmaya baþlýyorlar. Sonra
anladým ki, fotoðraf arýyorlar, iliþki kurmak
için, kim kimin arkadaþý gibi. Ne kadar fo-
toðraf varsa topluyorlar. Bir þey de çýk-
madý kýz yurdundan.

Yukarý katlardan bir tanesine girdik. Bir ký-
zýn baþucundaki komodinin üzerinde bu
demlik vardý, gizlice aldým. Kurþun demli-
ðin bir tarafýndan girmiþ, bir tarafýndan çýkmýþ.
Düþünün, kýzýn yataðýnýn baþýna bu kurþun

gelmiþ, baþýna da gelebilirdi. Yurtlarýn üst kat-
larýnýn duvarlarý delik deþikti. Mahsus mu yu-
karý ateþ ettiler,  insanlar ölmesin diye.

Dama geldi sýra. Damda ne olacak, kocaman
dam. Çok sýkýlmýþým, bunalmýþým; açýk havaya
çýktýk ya. O zaman da çok sigara içerdim. Tam
sigarayý çýkardým, yakacaðým, biri geldi, polis
mi neyse; "Ýþte molotof kokteyli."dedi. Ben öm-
rümde molotof kokteyli görmemiþtim. Fitili fa-
lan var. Polis müdiresi de hemen yanýmda.
"Ne yapýyorsun? Söndürün söndürün"dedi.

Ben de söndürüp koydum. Gayet alaylý bir þe-
kilde, "Siz bu iþleri benden daha iyi bilirsiniz ya"
dedi. Bu cümle, toplum tarafýnda ODTÜ ile il-

gili oluþturulmak istenen imajý gösteriyor ben-
ce.

Biz stadyumdan ayrýldýktan sonra, öðrencileri
spor salonuna sevk ettiler. Spor salonu bu ka-
dar insaný, bu kadar uzun süre tutacak bir
mekân deðil. Tuvaletler falan. Büyük rezalet
çýktý. "Hocam, hocam aspirin!" diye baðýranlar
içeriden. Su yok, ekmek yok, hiçbir þey... gece
olmuþ. Ertesi gece, fýrýnlar açtýrýldý, ekmekler
yaptýrýldý, peynirler bulunmuþ, zeytinler.  Kapý-
da askerler, her ekmeði kasaturayla yardýktan

sonra içeri alýyorlardý.  

O gün ateþten MTA Binasý'nda
olaylarý seyretmekte olan bir aþ-
çý,  o öðrenci damda ve bir er öl-
düler. Bizim bölümün C binasýn-
dan, D'ye doðru giden döneme-
cin köþesindeki odanýn kapýsýn-
da kurþun deliði gördük.  

Aný Dizisi: 12 Mart ve Sonrasý
gelecek sayýlarda devam ede -
cek..

Söyleþi: Hürol T AÞDELEN (EE'84)
(hurol.tasdelen@hotmail.com)

Eda ACARA (SOC'04)



"Nefes al, nefes al" diye baðýrýyor antrenörü.  831 m'den yüzeye uzun bir geri
dönüþ. Toplam, 2,5 dakika. Devrim Cenk Ulusoy, serbest dalýþta 83.1m' ye

dalarak, bir dünya rekoru kýrýyor. Devrim'in antrenörü, ODTÜ Su Altý Topluluðu
Akademik Danýþmaný Levent Ucuzal, serbest dalýþ yapan birçok sporcunun derin
dalýþlarda yaþanan derinlik sarhoþluðu nedeniyle yüzeye çýktýðýnda, nefes almayý
unutarak bayýldýðýný ve bu yüzden, geri dönen sporcuya "nefes al nefes al" diye
hatýrlatma yapan bir güvenlik dalgýcýnýn yüzeyde beklediðini anlatýyor."Nefes al"
hatýrlatmasý, bu sporun ne kadar tehlikeli olduðunu bir kere daha vurguluyor…

2 yaþýnda mama sandalyesinden düþerek sað kolunu inciten Devrim, 5 yaþýna
kadar sað kolunu kullanamýyor ve ardýndan, doktor nezaretinde yüzmeye baþlýyor.
Yeteneði Galatasaray Lisesi'nde keþfedilen Devrim, o dönemin ilk Balkan
Rekortmeni Sabri Özün'ün 200m 'de kelebekleme yüzme Balkan rekorunu kýrýyor.
Devam ettiði üniversitede yüzme konusundaki olanaksýzlýklar nedeniyle tenise
baþlýyor. Bu alanda da ikinciliði bulunan Devrim, askerliðini tamamladýktan sonra
monopalet branþý ile tanýþýyor. "Yüzmeyi, araba yarýþýna", "Monopaleti ise, motosik-
let yarýþýna" benzetiyor, Devrim. Monopalete baþladýktan 4 sene sonra, sakatlýk
geçiriyor ve yüzme sporunu bir kere daha býrakýyor.  En büyük destekçisi babasý,
bu sýkýntýlý durumdan kurtarmak için, suya girmesini öneriyor: Devrim,
Çanakkale'de ailesinin yanýndayken, bu sefer çok korktuðu denizde antrenmanlar
yapmaya baþlýyor. Çünkü Çanakkale'de havuz bulunmuyor. 

Devrim, kýrdýðý dünya rekorunun bir takým çalýþmasýnýn sonucu olduðunu söylüyor.
83.1 m. rekorunu kýrdýðý gün, 26 Ekim 2008'de þanssýzlýk yaþanýyor. Sabah saat-
lerinde Tekirova'daki Üçadalar'da ilk deneme dalýþýný gerçekleþtirirken Devrim 64.
metreden maske eþitleme problemi nedeniyle geri dönüyor. Takým, Devrim geri
döndüðü için seviniyor ama Levent Ucuzal, bir yandan da rekor gittiði için üzüldük-
lerini belirtiyor. Devrim'in gözlerinde hasar oluþuyor ve doktor, tekrar rekor deneme-
si için kararý Devrim'e býrakýyor. Zaman yok, uluslararasý rekor gözlemcisi ertesi
sabah geri dönmek zorunda.  Devrim devam diyor;  bir saat dinleniyor "odaklanýy-
or".  Güvenlik dalgýçlarý, yeni deneme için yerlerini alýyorlar; Devrim suya giriyor…
Önce 15- 25, sonra 35 - 45, sonra 65 metre arada iki defa kulak eþitleme sorunu
yaþýyor ve ardýndan devam ediyor. Levent Ucuzal bu problem yüzünden 23 saniye
kaybettiklerini belirtiyor. Devrim, 83,1'nci metrenin karanlýðýnda duran "markeri",
alýyor ve yukarý çýkýyor, 65 m..45 metre..35 metre… 25. Metrede 6 tane güvenlik
dalgýcý onu karþýlýyor. En tehlikeli derinlik, vurgun yeme olasýlýðý yüksek ve Devrim
geri dönüyor üstelik bu sefer rekorla beraber…

Söyleþi biterken, Devrim Cenk Ulusoy Türkiye'de serbest dalýþa verilen önemin çok
az olduðunu,  sponsor bulmanýn zor olduðunu anlatýyor.  Bu konuda ODTÜ''den ve
ODTÜ SAS Topluluðu'ndan büyük destek gördüðünü belirtiyor. 

Devrim'i, antrenörü Levent Ucuzal'ý ve birlikte çalýþan herkesi, baþarýlarýndan ötürü
bir kere daha kutlarýz…

Serbest Dalýþta 83,1 m. ile Dünya Rekoru Sahibi Devrim Cenk Ulusoy

Deniz K orkusundan Rekora
Bir Derinlik 

DEVRÝM CENK ULUSOY'UN
DERECELERÝ

• 2003 Bodrum \ Muðla - Deniz Dinamik
Apnea 114m. (Gayrý Resmi Avrupa Rekoru)

• 2004 ODTÜ \ Ankara - Dinamik Apnea
164.30m (Gayrý Resmi Dünya Rekoru) 

• 2004 Fethiye \ Muðla - Küp Apnea 120m. 
(Gayrý Resmi Dünya Rekoru)

• 2004 Hýrvatistan - Küp Apnea 120.88 m.
(Resmi Dünya Dördüncülüðü)

• 2005 Almanya \ Wiesbaden - 156 puan
(Kupa þampiyonluðu)

• 2006 Ýspanya \ Teneriffe - Dinamik Apnea
184.11 m.  (Türkiye Rekoru ve Resmi
Dünya Ýkinciliði)

• 2006 Ýspanya \ Tenerife - Küp Apnea
152.96 m. (Resmi Dünya Rekoru ve
Þampiyonluðu)

• 2007 Ýtalya \ Bari - Küp Apnea 145 m.
(Resmi Dünya Þampiyonluðu) 

• 2008 Kemer / Antalya- Küp Apnea  159.54
m.  (Resmi Avrupa Þampiyonluðu- Resmi
Dünya Rekoru)

Eda ACARA (SOC'04)
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Yanlýþ anlaþýlmaya olanak tanýmayan bir
kurallar bütününe sahip olan güzel Türk-

çemiz üzerine birkaç söz söylemek isterim.
Yöntemim apaçýktýr: kafa karýþtýrmam, cafcaflý
sözlere sapmam. Yazým kurallarý, okuyup ya-
zan herkesi ilgilendirir ve ilgilendirmelidir. Bu-
nun için de yazým kurallarý kavranabilir ve ko-
lay uygulanabilir nitelikte olmalýdýr. Bilindiði gi-
bi, "Arap yazýsý" bin yýl boyunca "Türk dili"nin
yazýsý olmuþtur. Oysa bu yazý, Araplarýn kendi
ulusal seslerini bile bütün incelikleriyle be-
lirt(e)mez; okunuþu, birçok yerde sözün geliþi-
ne (siyak-sibak) ve "kulaktan öðrenilen söyle-
niþ"e býrakýr. Sýkýlmazsanýz, üç-beþ örnek sýra-
lama gereði duyuyorum:

Örneðin, üç ünsüzün yan yana yazýlmasýndan
oluþan "mlk" sözcüðü ("sözcük", Kemal karde-
þimde "kelime" oluverir!) hem "melek", hem
"mülk" hem de "melik" olarak okunabilir! Bu ör-
nekten anlaþýldýðý gibi, birçok sözcükte -iki ün-
süz arasýnda- gösterilemeyen ama söylenen
bir ünlü vardýr. Gösterilemeyen bu kýsa ünlüle-
re, Arapça'da "hareke" denilmektedir ve bunlar
da "e (a)", "i (ý)" ve "u" sesidir. "Sahil" sözcüðü,
"sahl" biçiminde yazýlýr; çünkü birinci "a" uzun-
dur, gösterilir; ikinci hecedeki "i" kýsadýr, göste-
rilmez. "Veciz" sözcüðünün "vciz" olarak yazýl-
masý da bu yüzdendir: Birinci hecedeki "e" ký-
sa olduðundan gösterilmez, ikinci hecedeki "i"
uzun olduðundan gösterilir. "Kusur" sözcü-
ðünün "ksur" içiminde yazýlmasý da ayný
nedenden kaynaklanmaktadýr.

Hemen sýkýlmayýn: bir iki söz daha
edeceðim!..

Bir baþka sorun ise þudur:
Arap elifbasýnda (alfa-
besinde) Türkçe için
gereksiz olan;
ancak Arap-
ça'da "ince
ses ay-
r ým-

larý" bulunan harfler vardýr: Ýki çeþit "t", üç çeþit
"h", üç çeþit "s" ve dört çeþit "k" gibi... Zorluðu-
nu anlayabilmek için, bu konuda da birkaç ör-
nek vermek gerek: "Delalet" sözcüðünün "d"si,
"dalalet" sözcüðünün "d"sinden ayrý bir harf ol-
duðu gibi, "satýr" sözcüðünün "t"si de "setr"
sözcüðünün "t"sinden ayrý bir harftir. "Ýhmal",
"ihtimal", "ihlal" sözcüklerindeki "h"ler, nasýl bir-
birlerine benzemeyen üç ayrý harf ise: "za-
man", "zam", "zan", "zat" sözcüklerinde de bir-
birinden ayrý dört "z" kullanýlmasý gerekmekte-
dir.

Arap elifbasý -bu açýklamalardan da anlaþýla-
caðý üzere- gerek ünlülerin Türkçedeki ünlüler-
den az olmasý gerekse ünsüzlerinde Türkçe
için gerekli olmayan sesler bulunmasý ve kimi
ünsüzlerin Türkçedeki benzerlerinden daha
deðiþik sesler taþýmasý dolayýsýyla Türkçemize
uymaz. Bunun yanýnda, Arap yazýsý da -yuka-
rýda özetlediðim özelliklerinden dolayý- bir sö-
zün gerçek söyleniþini baþka türlü okunama-
yacak biçimde
yazmaya elve-
riþli bulun-
mamasý
yanýn-

da, doðru söyleniþi bilinmeyen bir yazýmýn
yanlýþ okunmasýna da yol açmaktadýr.

Sonuç: Uluslarýn varlýðýnýn devamý için gerekli
olan birlik harcýnýn "dil" olduðu yadsýnmamalý
ve bunun ayýrdýna varýlmalýdýr. Ben burada, ký-
sýtlý bir yere sýðdýrmaya çalýþarak -bir-iki çarpý-
cý örnek de vererek- bu iþin istenen düzeye ka-
vuþabilmesi için bilinmesi gerekli olanlarý "Ana
Yazým Kýlavuzu"nun yardýmýyla ve dilim döndü-
ðünce aktarma gayretinde oldum; hepsi bu!..

Hoþ kalýn...                                

ALFABE'DEN
ABECE'YE

Kemal KIRAR



kitaplar arasýnda

Derneðimizin Edebiyat Kulübü 15 Aralýk
etkinliðinde,  son derece keyifli bir Calvi-

no yolculuðu yaptýk.  Onun yaþamý ve yaþamý-
nýn etkisi ile ortaya çýkan eserlerini konuþtuk.
“Sen Alo Demeden Önce “ve “Klasikleri Niçin
Okumalý” adlý kitaplarýnýn da tartýþýldýðý gece-
de, “Kalem Sincabý” yakýþtýrmasýyla tanýnan
Calvino’nun dil cambazlýðý en çok tartýþýlanlar
arasýnda idi. 

Düþünün, çok sevdiðiniz bir yazarýn yeni bir ki-
tabýný aldýnýz, okumaya baþlamak üzeresiniz.
Italo Calvino bu duyguyu “Kýþ Gecesi Eðer Bir
Yolcu” adlý kitabýnda bakýn nasýl dile getiriyor;

“Gevþe. Dikkati-
ni topla. Bütün
öteki düþünce-
leri sav kafan-
dan. Çevren-
deki dünya bý-
rak silinsin.

En iyisi kapýyý ka-
patmak; yan oda-
daki TV hep açýk.
Hemen ötekilere
söyle, ”Hayýr, ben
televizyon izlemek
istemiyorum.” Sesi-
ni yükselt -yoksa
seni duymazlar-
“Okuyorum! Rahat-
sýz edilmek istemiyorum!”  Ya da yýllardýr çok
sevdiðiniz bir yazarýn yeni bir kitabýnýn yayým-
lanmýþ olduðunu gazetede okudunuz. Sizi
mutlu eden bu haberi somutlaþtýrmak için ki-
tapçýya gittiniz; “Dükkanýn vitrininde aradýðýn
kitabýn baþlýðýný taþýyan kapaðý hemen buldu
gözlerin. Bu göz izini sürerek güç bela ilerledin
dükkanda, masalarýn, raflarýn üzerinden sana
kaþ çatýp gözdaðý vermeye çalýþan Okumadý-
ðýn Kitaplar’ýn oluþturduðu kalýn barikatý geç-
tin. Ama bu huþu duygusuna asla pabuç bý-
rakmaman gerektiðini biliyorsun, onlarýn için-
de Okumana Gerek Olmayan Kitaplar’ýn, Oku-
mak Ýçin Deðil Baþka Amaçlar Ýçin Yazýlmýþ Ki-

taplar’ýn, Yazýlmadan Okunmuþ Sýnýfýna
Girdikleri Ýçin Kapaðýný Bile Kaldýr-

madan Okuduðun Kitaplar’ýn kim-
bilir kaç evlek tuttuðunu biliyor-

sun...” Kitap okumayý seven
insanlarýn yaþadýðý bu duy-

gu, ne güzel dile getirilmiþ.

Ýþte bu noktada Ýtalo Calvino’yu anlayabilmek
için yaþamýný incelemek gerekiyor. Çünkü,
eserlerine yaþamý esin kaynaðý olmuþtur. Ya-
þadýklarýný anlatmaya – yazmaya çalýþýrken ay-
ný zamanda yaþadýðý dünyayý deðiþtirmek için
mücadele etmiþtir. 

Ýtalyan edebiyatýnýn en özgün yazarlarýndan bi-
ri olan Calvino, uluslararasý saygýnlýðý olan bir
yazardýr. 1985’deki ölümüne kadar Ýtalyan ve
Dünya  edebiyatýna kazandýrdýðý yenilikler, ya-
zýlarýndaki politik ve etnik boyut nedeni ile No-
bel Edebiyat Ödülü adaylarý arasýnda adý yer
almýþtýr.

Mussolini’nin kurmaya çalýþtýðý ve kendi iktida-
rýný pekiþtirmek için oluþturduðu pembe edebi
akýmýn karþýsýnda, 1950’lere gelirken, önce si-
nemada  Yeni Gerçekçilik akýmý sanatçýlar ara-
sýnda raðbet görmeye baþlamýþ ve Vittorio de
Sica’nýn Bisiklet Hýrsýzlarý gibi toplumsal ger-
çekleri irdeleyen filmler gündeme gelmiþtir. Bu
akýmýn edebiyattaki yansýmasý ise, Yeni Ro-
man tarzý ile olmuþ, Ýtalyan yazarlar birbirine

benzemeyen deðiþik tekniklerle oluþturduklarý
akýmý hayata geçirmiþlerdir. Calvino, ülkesinin
içinde bulunduðu Faþist dikta rejimi hakkýnda-
ki eleþtirilerini ve toplumun içinde yaþadýðý zor-
lu tecrübeyi, rejimin yanlýþlýklarýný – hatalarýný
farklý þekillerde dile getiren alegorik kitaplar
yazmýþtýr. Bu kitaplarda, zekâsý ve coþkulu
h a y a l
gücü ile
O r t a -
ç a ð ' ý n
masa lsý
öykülerin-
den, fan-
t a s t i k
olaylar ve
f a b l ’ l a r -
dan, bilim-
den, halk
hikâyelerin-
den, þoval-
yeler ve

CALViNO YOLCULUÐU
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"Edebiyatýn çabasý gerçekte dilin sýnýrlarýndan kurtul-
ma çabasýdýr; bu çaba, söylenebileceklerin en son
noktasýna kadar uzanýr; edebiyatý harekete geçiren,
sözlükte olmayanýn çaðrýsý ve çekiciliðidir." 
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þovalyelik ruhundan, sosyal-po-
litik olaylardan etkilenmiþ ve ya-
rattýðý farklý yazým teknikleri ile
alegorilerden yararlanmýþtýr. Bir
þeyi okuruna iyi kavratabilmek
için sembollerden yararlanýr. Deði-
þik Ýtalyan lehçelerinden halk
hikâyeleri derler. Borges’in yazým
tekniðini, Marquez’in büyülü ger-
çeklik anlatýmý ve Kafka'nýn yazýlarýndaki bakýþ
açýsýný ve iç görüsünü andýran, hem üçüne
benzer hem de farklý yönleri olan kendi tarzýný
yaratan bir yazardýr. Bunun için Calvino okurla-
rýnýn gözünü hep açýk tutmasý gerekir. Kitapla-
rý arasýnda hiçbir benzerlik bulunmaz.  

Calvino dilin sýnýrlarýný zorlamýþ bir yazardýr.
Vurucu – noktasal atýþlar yaparak ayný anda
birçok þeyi anlatabilme özelliðine sahiptir. Çar-
pýcý ve sade yazýmý ile bir paragrafta anlatýlabi-
lecek bir konuyu bir iki cümlede etkili bir þekil-
de dile getirmektedir. 

15 Aralýk 2008 akþamý Edebiyat Kulübünde

Calvino’nun “Sen Alo De-
meden Önce” ve “Klasik-
leri Niçin Okumalý?” isimli
kitaplarýný tartýþýrken, cüm-
lelerin büyüleyici güzelli-
ðinin yaný sýra alt anlam-
larýný da konuþtuk. Ýþte
bunlardan birkaçý; “Tek-

düze olan yoksulluktur. Burada enerji ve ya-
þam boþuna tüketilir... Bereketin sýrrý fiyat-kali-
te dengesindedir. Kýtlýk üzerine deðil, bereket
üzerine birþeyler kurulabilir. Eðer bir kapitalist,
günün birinde tasarruflarý ile yaþayacaðýný dü-
þünerek çalýþýrsa kötü bir kapitalisttir... Moda,
benim en nefret ettiðim savurganlýk biçimidir.”
Sen Alo Demeden Önce – Henry Ford’dan
alýntý   

“Ýliþki ne kadar belirsiz, riskli ve güvenilmezse,
duygular o kadar güçlüdür. Ýliþkilerimizde, bir-
birimize yakýn olduðumuz zamanlarda, duydu-
ðumuz tatminsizlik, iliþkinin kötüye gitmesinde
deðil, aksine gitmesi gerektiði gibi gitmesin-

dendir...” Sen Alo Demeden Önce – Sen Alo
Demeden Önce’den alýntý

“Klasikler, haklarýnda asla “okuyorum”sözünü
deðil, genellikle “yeniden okuyorum”sözünü
iþittiðimiz kitaplardýr... Bir klasik, söyleyecekle-
ri asla tükenmeyen bir kitaptýr...  Klasikler, bi-
zim okumamýzdan önceki okumalarýn izini
üzerlerinde taþýyarak ve geçtikleri kültür ya da
kültürlerde býraktýklarý izi peþlerinden sürükle-
yerek bize ulaþan kitaplardýr.” Klasikleri Niçin
Okumalý’dan alýntý   

Ýtalo Calvino hiç kuþku yok ki edebiyat dünya-
sýnýn en deðerli yazarlarýndan birisi ama ayný
zamanda “Bilmediklerimi öðrenmek için yazý-
yorum” diyecek kadar da akýllý ve alçak gönül-
lü. Bu son derece keyifli Calvino yolculuðu
yaptýðýmýz Edebiyat gecesinden sonra 29 Ara-
lýk 2008 akþamý Yiðit Okur’un 6-7 Eylül olayla-
rýný konu ettiði “Hulki Bey ve Arkadaþlarý” isim-
li romanýný deðerlendireceðiz. Tüm edebiyat
severleri bekleriz.

15 Ekim 1923'te Havana'da doðar. Aile -
si Ýtalyan kökenlidir. Bunu unutmamak
için oðullarýna Italo adýný verirler. Ama
Italo doðduktan iki yýl sonra Calvino'lar
Ýtalya'ya dönerek San Remo'ya yerleþir -
ler. Böylelikle Calvino çocukluðunu,
Ýtalyan Riviera'sýnda, doðayla içiçe ge -
çirir. Burada yaþamanýn Calvino üzerin -
de önemli bir etkisi olur. Yazarýn "Aðaca
Tüneyen Baron" adlý kitabý iþte bu de -
neyimlerinden doðar. Calvino'nun ki -
taplarla tanýþmasý 12 yaþýnda iken Kip -
ling ile olur. Egzotik dünyalara, fantas -
tik serüvenlere tutkusu baþlar. Ayný dö -
nemde mizah dergileri okumaya baþlar.
Çizgi roman çizmeye baþlar, sinemaya
ilgi duyar. Ergenlik dönemi bu þekilde
geçerken  Ýkinci Dünya Savaþý baþlar.
Calvino'nun ideolojik duruþu belirsizdir.
1941'de Torino Üniversitesi Ziraat Fa -
kültesine kaydýný yaptýrýr. 1943'te Flo -
ransa Üniversitesi'ne transfer olur. Bu -
rada arkadaþlarýnýn da etkisi ile kültürel
ve siyasi bir bilinçlenme dönemini baþ -
lar. Huizinga, Montale, Vittorini, Pisaca -
ne okumaya baþlar. Politik fikirleri daha
da netleþir; anti-faþist bir tutum benim -
ser. 1943'te askere çaðrýlýr. Fakat Calvi -
no gitmez ve bu yüzden bir süre gizlen -
mek zorunda kalýr. 1944'te Ýtalyan Ko -
münist Partisi'ne katýlýr. Daha sonra Ga -

ribaldi grubuna dahil olur. Yirmi ay bo -
yunca partizan mücadelesinde yer alýr.
Savaþ sonrasýnda gazete ve dergilerde
çalýþýr. Ýtalya'nýn yeniden yapýlanmasý
ve faþizme karþý çýkýlmasýnda en etkin
program Komünist Parti'de olduðu için
orada çalýþmaya devam eder. Bu arada
Ziraat Fakültesinden ayrýlýp Edebiyat
Fakültesine geçer. Tezini Joseph Con -
rad üzerine yazar ve 1947'de mezun
olur. Ayný yýl Torino'da bir yayýnevinde
çalýþmaya baþlar. 1940'larýn sonu ve
1950'lerin baþýnda savaþ zamanýnda bir
partizan ve anti-faþist olarak yaþadýkla -
rýný anlatan öyküler yazar ve yayýnlar.
1957'de Komünist Parti'den ayrýlýr. Bir
edebiyatçýnýn politikadan uzak kalmasý
gerektiðine inanýr. Bu dönemin etkileri
Arjantin Karýncasý, Emlak Vurgunu ve
Kirli Hava Bulutu'nda, ama en çok da
son derece gerçekçi bir roman olan
Gözlemcinin Bir Günü'nde görülür.
1959'da alýþýldýk temalarýndan uzakla -
þarak yeni bir gerçeklik görüþünü anlat -
mak için modern bilimi, hayali koþullar
yaratmak üzere bir araç olarak kullanýr.
"Kozmokomik Öyküler" ile "Sýfýr Za -
man"ý yazar. 1964 yýlýnda Paris'e taþýnýr.
Burada Kesiþen Yazgýlar Þatosu'nu ya -
yýnlar. Bu eserinde daha çok anlatým
diline ve yoruma odaklanmýþtýr.

1972'de Görünmez Kentler'i yayýnlar.
Bir Kýþ Gecesi Eðer Bir Yolcu adlý kitabý
1979'da yayýnlar. 1980'de Ýtalya'ta geri
döner. 19 Eylül 1985'te Calvino geçirdi -
ði beyin kanamasý nedeniyle Sinea'da
yaþamýný yitirir. Tam da bu sýralarda bir
sunuþ için Harvard Üniversitesi'ne git -
meye hazýrlanmaktadýr. Altý ders -
ten oluþmasý gereken bu
proje tamamlana -
maz ve beþi bir
kitapta yayýnla -
nýr, Amerika
Dersleri. 

Tülay ÜNLÜEVCEK (PSY’83)
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ODTÜ’de her mevsimin rengi farklýdýr, ba-
harýn rengi ise bambaþkadýr. Güzün rengi

yapraktýr, daldýr, meyvedir; kýþýn rengi kardýr; ya-
zýn rengi yalnýzlýktýr; baharýn rengi ise çiçektir. Çi-
çeðin renginin sayýsý yoktur. Çeþit çeþit aðaçlar
kýþýn bittiðini farkedince önce yapraklarýný göste-
rir. Bir sabah ODTÜ’ye geldiðimizde çiçeklerden
bir bulut gibi görürüz dünün yemyeþil aðaçlarýný.
Kimi aðaç sabýrsýzdýr, sýcaða kanýp erken açar çi-
çeklerini kimi aðaç düþünüp doðru zamaný bek-
ler. 

Aðaçlardaki rengarenk çiçekler masmavi gökyü-
zünün, yemyeþil ormanýn ve çýplak tuðla duvarla-
rýn önünde bir baþka güzel görünür. Üçlü Amfi
yanýndaki mor çiçekli aðaç her yýl kýsa bir süre en
güzel rengiyle arz-ý endam eder, “var mý benden
daha güzeli” diyerek. Bahar günlerinde; atkesta-
nesi aðaçlarý, minik pembe-sarý benekleri olan
beyaz çiçekleriyle bir gelin gibi süslenir. Üzerinde
beyaz benekleri olan pembe-eflatun çiçekler de
baþka atkestanelerini süsler. Yemyeþil yaprakla-
rýyla duvarlarý kaplayan, aðaçlarý saran sarmaþýk-
lar rengarenk bir kapanýþ için sonbaharý bekler. 

Onlar baharýn baþýnda sapsarý çiçeklerdir. Her
tarafta otlarýn arasýnda dururlar, kimisi tektir, kimi-
si küme kümedir. Baharýn sonu geldiðinde, ko-
partmaya kýyabilirseniz, püff yaptýðýnýzda uçuþu-
verirler. Böcekler vardýr çiçeklerin etrafýnda uçu-
þan ve çiçeklerin üzerinde fotoðraflara habersiz-
ce giriveren. 

Ortasýndaki siyah benekleriyle kýrmýzý gelincikler
artýk baharýn geçmekte olduðunun habercisidir.
Gelincikler yalnýzlýðý sevmez, kýrmýzý bir þenliktir,
güneþ gören yamaçlarda. 

Bahar, ODTÜ’de þenliktir. Bahar Þenliði’nin ilk ya-
pýldýðý seksenlerde 2000’li yýllarda da süreceðini
düþünmezdik, yanýlmýþýz. Þenlik sürdü, yýllar için-
de deðiþerek.  O zamanlar Panayýr Alle’de kuru-
lurdu... Sevgi çemberi olurdu, ODTÜ’yü çepe-
çevre saran... Çok yaðmur yaðardý, bahar su bi-
rikintilerine yansýrdý. Þimdi yaðmur az yaðýyor ve
yaðmak için de stadyumdaki konserleri bekliyor. 

ODTÜ’de bahar güzeldir, rengi, kokusu ve duy-
gularýyla güzeldir. 

Bu köþe bahar köþesi

Aydýn TÝRYAKÝ’ (CHE’81)
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2008 - 2009 Öðrenim dönemi bursiyer-
lerimiz, yaklaþýk 900 baþvurunun deðer-

lendirilmesinden sonra 500 öðrenci ile yapýlan
görüþmeler sonucu belirlenmiþ, Üniversitemiz
ile gereken karþýlaþtýrmalar da yapýldýktan son-
ra kesin bursiyer listemiz oluþturulmuþtur. 

Geçen yýl derneðimiz tarafýndan desteklenen
291 bursiyerimizden 56 öðrencimiz mezun
olarak tebriklerimizle aramýza katýldýlar. Bu yýl-
da burs almaya devam edecek olan eski  bur-
siyerlerimize 122 yeni bursiyer katýldý. Bursiyer
sayýmýz 132 tam burs 181 yarým burs olmak
üzere 313 oldu.

Bursiyerlerimizle iliþkimiz salt  burs alýþveriþiy-
le kalmayýp, onun da ötesinde, onlarla tanýþ-
mak, kendi aralarýnda iletiþim kurmalarýna yar-
dýmcý olmak, sosyal ve kültürel geliþimlerine
katkýda bulunmak ve çok yönlü yaþamý sorgu-
layarak deðerlendiren bireyler olmalarýný sað-
lamaktýr. Komitemiz bu amaca yönelik her
ders yýlý çeþitli etkinlikler düzenlemektedir. Bu
yýl ki ilk etkinliðimiz, hem eski ve yeni bursiyer
öðrencilerle bir tanýþma etkinliði, hem de bir
''kendine yolculuk'' deneyimi olarak düþünüldü.
16 Kasým 2008 Pazar günü, Bilgisayar Mühen-
disliði Bölümü'nden mezun olan, kiþisel geli-
þim uzmaný Aysim Altay, enerjisi, anlattýklarýnýn
ilginçliði, anlatým biçimi ve dinleyenlerin katýlý-
mýný saðlamasýyla unutulmaz bir sunum ger-
çekleþtirdi. O sunumun ardýndan herkes bir-
kaç saat öncesinden biraz daha farklý duyum-
sadý kendini. Sadece sunumunun bitimindeki
alkýþlar ve Aysim Altay'ýn çevresini saran kala-
balýk deðil,  yaptýðýmýz anket de öðrenci arka-
daþlarýmýzýn bu etkinlikten hoþnut kaldýklarýný
ortaya koydu.

Ýki hafta sonra, 30 Kasým 2008 Pa-
zar günü etkinliðimiz ise  ODTÜ Ta-
rihçesi: ''Zor Yýllar'' adlý video gösteri-
mi oldu. Daha iyi bir üniversite ve da-
ha güzel bir dünya için emek veren-
lerin mücadelesini izledik. 2 Aralýk
1977 yi, kaybettiklerimizi andýk. Engin
KARAESMEN (CE'66) 'in o döneme
iliþkin anýlarýný anlatmasýndan sonra
öðrencilerimizin sorularýný komisyon
üyelerimiz cevaplandýrdý.

Bu ders yýlýnýn üçüncü etkinliði çok farklý bir bi-
lim dalýndan, fizik bölümünden mezun olmuþ
ve yaþam yolunda müzikle yürümeyi tercih et-
miþ, eski bir ODTÜ'lü olan TRT Ankara Radyo-
su kanun sanatçýsý Tahir Aydoðdu'nun müzikli
sohbetiydi. Kendisini bugünlere taþýyan müzik
yolculuðunu, birikimlerini bizimle paylaþtý, sö-
zü ve müziðiyle bizlere keyifli

saatler yaþattý. Ens-
trümanýný tanýttý, Türk müziðinden ve ünlü mü-
zisyenlerden söz etti, anýlar anlattý. Laf lafý aç-
tý, konuþma sorularla geliþti. Kanunuyla, kulak-
larýmýzda uzun süre kalacak olan, Napoliten
þarkýlardan, türkülere, Mozart'tan Hacý Arif
Bey'e kadar deðiþik eserler çaldý. Sözlü eser-
lerde bizler de kendisine eþlik ettik.

BURS K OMÝTESÝ'NDEN HABERLER

Nilgün EKERMEN (CHE’87)


